
บทท ี่ 4

ผลการวิเคราะห์ข้อมูล

จากการวิจัยเร่ือง “ลักษณะการส่ือสารต่างวัฒนธรรมขององค์กรต่างชาติท่ีไม่แสวงผลกำไรท่ี 
ทำงานเก่ียวข้องกับผู้ลี้ภัย’’ ได้แบ่งผลการศึกษาจังน้ี

ปัญหานำวิจัยข้อที่ 1 : จักษณะการส ื่อสารต่างจัฒนธรรมขององค์กรต่างชาติที่ไม่ 
แสวงผลกำไรที่ทำงานเกี่ยวข้องจับผู้ลี่ภยว่ามีจัก'ษเนะการสื่อสารระหว่างองค์กรอย่างไร ?

จากการศึกษาจากเอกสารท่ีเก่ียวข้อง การค้นคว้าผ่าน E-library ซึ่งรวมรวบจากหนังสือพิมพ์ 
ทังภาษาไทยและภาษาอังกฤษจังแต่ปีพ.ศ.2540-30 เมษายนพ.ศ.2548 และการสัมภาษณ์เจาะลึก 
ผู้,บริหาร1องค์กรพัฒนาเอกชนต่าง1ชาติท่ีทำงานเก่ียวข้องกับผู้ล้ีภัย, เจ้าหน้าท่ีสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ 
ล้ีภัยแห่งลหประชาชาติและเจ้าหน้าท่ีรัฐบาลไทย พบผลวิจัยจังน้ี

1. องค์กรที่ทำงานร่วมจับทำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลึ่ภยแห่งสหบ่ระซาชาติ (United 
Nations High Commissioner for Reftjgees-UNHCR)

แบ่งได้เป็น 4 ประ๓ ทหน่วยงาน ดังต่อไปนี้

1 .หน่วยงานของรัฐบาลไทย (Roval Thai Government-RTG) อันได้แก่

• สภาความม่ันคงแห่งชาติ
• กระทรวงมหาดไทย
• กระทรวงกลาโหม
• กระทรวงการต่างประเทศ
• สำนักงานตำรวจแห่งชาติ

2.องค์ก?พัฒนาเอกชน อันได้แก่



8 0

• องค์กรท่ีเป็นสมาชิกของคณะกรรมการประสานงานองค์การช่วยเหลือผู้ล้ีภัย 
ในประเทศไทย (Committee For Co-Ordination of Services To 
Displaced Persons เท Thailand) มีทังสิน 17 องค์กร 
แบ่งงานการให้ความช่วยเหลือออกเป็น 3 ด้าน ดังน้ี

1 .องค ์กรท ี่ให ้ความช ่วยเหล ือด ้านอาหาร ท ี่พ ักและการบรรเทาท ุกข ์
- TBBC (Thailand- Burmese Border Consortium)

2. องค ์กรท ี่ให ้ความช ่วยเหล ือด ้านการศ ึกษา
- COERR (Catholic Office for Emergency Relief and Refugees)
- ADRA (Adventist Development and relief Agency)
- BDEPT (Burma Distance Education Programme-Thailand)
- CT (Consortium Thailand)
- IRC (International Rescue Committee)
- JRS (Jesuit Refugee Service)
- ICS (International Christelijk Steunfonds Asia)
- SVA (Shanti Volunteer Association)
- TOPS (Taipei Overseas Peace Service)
- WEAVE(Women’s Education for Advancement and Empowerment)
- ZOA (ZOA Refugee Care The Netherlands)

3. องค ์กรท ี่ให ้ความช ่วย เหล ือด ้านอนาม ัย
- AMI (Aide Medicale Internationale)
- ARC (ARC International)
- COERR
- HI
- IRC
- MHD (Malteser Germany)
- MSF (Médecins Sans Frontieres-France)
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• องค์กรพัฒนาเอกชนอ่ืนๆ
- AI (Amnesty International Thailand)
- Bl (Burma Issue)
- BRC (Bangkok Refugees Center)
- CCT (The Church of Christ in Thailand)
- CARE (Care International เท Thailand)
- DIANOKIA
- Drum Publications
- Forum-Asia Asian Forum For Human Rigths and Development
- Friends without Borders
- สภาทนายความแห่งประเทศไทย
- Images Asia
- MAP (Map Foundation for The Health and Knowledge of Ethic 
Labor)
- Maryknoll Thailand
- NCCM (National Catholic Commission on Migration)
- NI-SEA (Nonviolence International Southeast Asia Regional Office)
- OXFAM (Great Brita ท)
- Path (Program For Appropriate Technology เท Health)
- สมาคมวางแผนครอบครัวแห่งประเทศไทย
- Save the Children Fund-UK South-East, East Asia & The Pacific 
Regional Office
- Save the Children Fund-US Asia Area
- SMRU (Shoklo Malaria Research Unit )
- TACDB (Thai Action Committee for Democracy in Burma)
- TBMF (Thailand Baptist Missionary Fellowship)
- TERRA (Towards Ecological Recovery and Regional Alliance)
- สภากาชาดไทย
- v s o  (Voluntary Service Overseas)
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- มูลนิธิศุภนิมิตแห่งประเทศไทย
- สภากาชาดลากล (International Committee of The Red Cross-ICRC)

3. องค์กรระหว่างประเทศ อันได้แก่

• IOM- International Organization For Migration
• WHO-World Health Organization
• UNICEF- United Nations Children’s Fund
• UNESCO - United Nations Educational, Scientific and Cultural 

Organization
• UNDP -  United Nations Development Programme
• WFP-World Food Programme
• ILO -  International Labour Organization

4, สถานทูต

มีท้ังสถานทูตของประเทศต้นทาง ประเทศท่ีให้เงินสนับสนุนและประเทศท่ีรับผู้ดีภัยเหล่านีเดิน 
ทางไปประเทศท่ี 3 สำหรับการเดินทางไปประเทศท่ี 3 น้ันผู้ล้ีภัยจะต้องย่ืนเร่ืองขอไปประเทศใด 
ประเทศหน่ึงด้วยความสมัครใจตามท่ี UNHCR แจ้งให้ทราบ จากน้ันเจ้าหน้าท่ี UNHCR ทำการ 
สัมภาษณ์ผู้ล้ีภัยท่ีขอย่ืนเร่ืองไปประเทศท่ี 3 ซ่ึงมีสถานทูตท่ีเก่ียวข้อง ดังนิ

• สถานทูตสหรัฐอเมริกา
• สถานทูตออสเตรเลีย
• สถานทูตแคนาดา
• สถานทูตนอท์วย์
• สถานทูตอังกฤษ
• สถานทูตเบสเย่ียม

สถานทุ.ตฝรังเศส
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• สถานทูตเยอรมัน
• สถานทูตฟินแลนด์
• สถานทูตโปรตุเกส
• สถานทูตกัมพูซา
• สถานทูตเมียนมาร์
• สถานทูตนิวซีแลนด์
• สถานทูตเนเธอรไ,เลนด์
• สถานทูตสวิตเชอf แลนด์
• สถานทูตสเปน
• สถานทูตสวีเดน

นอกเหนือจากน้ันแล้วในการให้ความช่วยเหลือและแกใขปัญหาผู้ล้ีภัยในประเทศไทย 
จำเป็นต้องอาศัยความร่วมมือในการทำงานร่วมกันจากองค์กรต่างๆ ท่ีได้กล่าวมาแล้วเบ้ืองต้น โดยแต่ 
ละองค์กรจะมีความสัมพันธ์ร่วมกันในการทำงานดังจะกล่าวถึงในหัวข้อต่อไป

2. รูปแบบความสัมพ ันธ์และสักษณะงานที่ทำร่วมกัน

โดยภาพรวมสามารถแบ่งแยกรูปแบบความสัมพันธ์และลักษณะงานท่ีทำร่วมกันระหว่าง 
องค์กรได้เป็น 4 ลักษณะดังต่อไปน้ี

*  ความสัมพันธ์และลักษณะงานท่ีทำร่วมกันระหว่างหน่วยงานรัฐบาลไทยกับสำนักงาน 
ข้าหลวงใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่งสหประชาชาติ

•fr ความสัมพันธ์และลักษณะงานท่ีทำร่วมกันระหว่างองค์กรพัฒนาเอกซนกับสำนักงาน
ข้าหลวงใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่งสหประชาชาติ

•fc ความสัมพันธ์และลักษณะงานท่ีทำร่วมกันระหว่างองค์กรระหว่างประเทศกับ
สำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่งสหประซาชาติ

*  ความสัมพันธ์และลักษณะงานท่ีทำร่วมกันระหว่างสถานทูตกับสำนักงานข้าหลวง 
ใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่งสหประซาชาติ
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รัฐบาลไทยอนุญาตให้ UNHCR เข้ามามีบทบาทในกระบวนการจัดการเร่ืองชายแดนพม่าเป็น 
คร้ังแรกและมีการทำข้อตกลงอย่างเป็นลายลักษณ์อักษร เม่ือปี พ.ศ.2541 ในสมัยนายชวน หลีกภัย 
เป็นนายกรัฐมนตรี อนุญาตให้เข้าไปปฏิป้ติงานอยู่บริเวณชายแดนและเร่ิมมีบทบาทโทรจัดการอย่าง 
เต็มท่ี ในปี พ.ศ.2542 มีการเปิดสำนักงานภาคสนามแล้วมีเจ้าหน้าท่ีประจำท่ีแม่ฮ่องสอน แม่สอดและ 
กาญจนบุรีและศูนย์นักศึกษาพม่าบ้านมณีลอย อ.ปากท่อ จ.ราชบุรีต่อไป มีบทบาทหน้าท่ีในการ 
ควบคุมตรวจตราและคุ้มครองผู้ล้ีภัยแต่ไม่มีสำนักงานประจำอยู่ในศูนย์พักพิง และมีเจ้าหน้าท่ี NGOs 
ในการบริการบรรเทาทุกข์และประสานงานแก่ผู้ล้ีภัยในศูนย์ต่อไปภายใต้ข้อตกลงกับรัฐบาลไทย อีกท้ัง 
ภายในศูนย์ผู้ล้ีภัยท้ังหมดอยู่ภายใต้การจัดการของเจ้าหน้าท่ีรัฐบาลไทย แม้ว่า UNHCR จะเป็น 
องค์กรหลักท่ีมีหน้าท่ีเก่ียวข้องกับการจัดการดูแลปัญหาผู้ล้ีภัย แต่เม่ือมีผู้ล้ีภัยหนีภัยเข้ามาในประเทศ 
ไทย รัฐบาลไทยก็ไม่ลามารถท่ีจะเพิกเฉยในการให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมและตามความ
จำเป็นแก'ผู้ล้ีภัยเหล่าน้ันได้ แต่อย่างไรก็ตามการดูแลและจัดการปัญหาเร่ืองผู้ล้ีภัยน้ันเป็นส่ิงท่ีมี
ข้ันตอนการดำเนินงานท่ีหลากหลาย รวมท้ังประเทศไทยไม่สามารถแบกรับภาระค่าใช้จ่ายในเร่ืองน้ีได้ 
มากนัก จึงต้องอาศัยการเข้ามาให้ความช่วยเหลือจาก UNHCR

อีกท้ัง UNHCR ไต้เชิญรัฐบาลไทยเข้ามามีส่วนร่วมในกระบวนการพิจารณาสถานภาพผู้ล้ีภัย 
อย่างต่อเน่ือง นอกจากน้ี UNHCR ได้ล่งรายช่ือและข้อมูลอ่ืนๆ ท้ังหมดเก่ียวกับผู้ล้ีภัยอย่างเป็น 
ทางการให้สภาความม่ันคงแห่งชาติ กระทรวงมหาดไทยและสำนักงานตำรวจตรวจคนเข้าเมืองอย่าง 
สม่ําเสมอทุกเดือน (โพสต์ทูเดย์13 ก.ค.2546 : 3) นอกจากน้ันแล้วในการให้ความช่วยเหลือผู้ล้ีภัยยัง 
ได้รับความร่วมมือท้ังจาก NGOต,าง  ๆท่ีสามารถช่วยเหลือผู้ล้ีภัยเหล่าน้ีได้ สำหรับรูปแบบ 
ความสัมพันธ์และลักษณะงานท่ีทำร่วมกันระหว่างองค์กรต่างๆน้ัน มีท้ังท่ีกำหนดขอบเขตของการ
ทำงานร่วมกันอย่างเป็นทางการและการให้ความช่วยเหลือตามลถานการณ์ เช่น การย้ายศูนย์พักพิง, 
การเตรียมความพร้อมในการส่งผู้ล้ีภัยไปประเทศท่ี 3, การช่วยเหลือผู้ล้ีภัยในศูนย์พักพิง เป็นต้น

ซ่ึงผู้วิจัย’ได้สรุปรูปแบบความสัมพันธ์และลักษณะการทำงานร่วมกันระหว่างองค์กรต่างๆ'ไว้ได้
ดังน้ี2

2 ดูรายละเอียดในภาคผนวก
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ดารางแสดงความน ัมฟ ันธ ์และล ักษณ ะงานท ี่ทำร ่วมภ ันระหว่างหน ่วยงานรํฐบาลไทยภ ับสำน ัทงานข ้าหลวงใหญ ่ผ ู้ล ี้ภ ัยแห ่งลห ุประซาซาต ิ

1) หน ่วยงานของรฐบาลไทย
(Royal Thai Government -RTG)

• ตรวจสอบและติดตามพฤติกรรมของรัฐบาลไทย
• ช่วยดูแลชายแดนและผู้อพยพตามแนวชายแดน
• ประสานงานและไกล่เกลี่ยกับภาครัฐไม่ให้ผลักดันผู้ลี้ภัยกลับ
• ร่วมตรวจสอบคุณสมปติและความเหมาะสมของผู้ล้ีภัย
• แจ้ง และรายงานจำนวนผู้ล้ีภัยต่อทางการไทย
• จัดระเบียบผู้ล้ีภัย
• แบ่งเบาภาระของรัฐบาล1ไทย1ในการดูแลผู้ล้ีภัย
• ทำงานร่วมกันในการล่งผู้ลี้ภัยกลับประเทศและเดินทางไปประเทศท่ี 3
• เปินสักขีพยาน'ให้กับรัรบาล1ไทย



86
ความส้มพันธ์และฟิทษณะงานที่ทำร่วมก้น ่ระหวางหน่วยงานเฐบาลไทยทบส้าน ักงาน 

ข้าหลวงใหญ ่ผู้ฟ ิภยแห่งสหประซาชาติ

รูปแบบความสัมพันธ์และลักษณะการทำงานร่วมกันระหว่างหน่วยงานของรัฐบาลไทย กับ 
UNHCR ผู้วิจัยสามารถอธิบายได้เป็นประเด็นต่างๆ ดังต่อไปน้ี

• ตรวจสอบและติดตามพฤติกรรมของรัฐบาลไทย
UNHCR ดูแลไม่ให้รัฐบาลเข้าไปละเมิดสิทธิของผู้ล้ีภัย อีกท้ังสังเกตการณ์ในการท่ีทางการ 

ไทยพิจารณาประเมินสถานการณ์ในพ้ืนท่ีพักพิง ด้วยเหตุผลจากการลัรบและผลกระทบของสงคราม 
กลางเมือง

• ช่วยดูแลชายแดนและผู้อพยพตามแนวชายแดน
UNHCR ร่วมกับเจ้าหน้าท่ีไทยอพยพผู้หนีภัยจากการล้รบท่ียังอยู่ตามบริเวณชายแดนให้เข้า 

มาอยู่ในเขตประเทศไทยท่ีลึกกว่าเดิม ท้ังน้ีเพ่ือป๋องกันและรักษาความปลอดภัยให้กับผู้หนีภัยจากการ 
ล้รบให้มีประสิทธิภาพมากกว่าเดิม (พรพิมล ตรีโชติ, 2544 : 103) นอกจากน้ันแล้วลนับสนุนการ 
ตัดสินใจของรัฐบาลไทยในการย้ายพ้ืนท่ีพักพิงของผู้ล้ีภัยเข้าไปอยู่ในพ้ืนท่ีปลอดภัยจากแนวชายแดน 
และมีการจัดระบบตามมาตรฐานสากล

• ประสานงานและไกล่เกล่ียกับภาครัฐไม่ให้ผลักดันผู้ล้ีภัยกสับ
ประสานงานเพ่ือให้ผู้เภัยได้รับความคุ้มครองโดยเฉพาะในประเทศท่ีไม่ได้ลงนามในภาคี 

อนุสัญญา ค.ศ.1951 vfรือมีกรณีผู้ล้ีภัยถูก'จับกุมเจ้าหน้าท่ี UNHCR จะต้องทำการประสานงานกับ 
เจ้าหน้าที่ตำรวจถึงสถานะของผู้เภัย อีกท้ังไม่สนับสนุนการผลักดันผู้ล้ีภัยเหล่าน้ันกลับประเทศต้น
ทาง

• ร่วมตรวจลอบคุณสมยัติและความเหมาะสมของผู้ล้ีภัย
โดยในปี พ.ศ.2541 สมัยนายชวน หลีกภัย นายกรัฐมนตรีขอให้ทาง UNHCR ร่วมช่วยดูแล 

และตรวจลอบคุณสมบัติและความเหมาะลมของผู้อพยพและในแง่ความถูกต้องของกฎหมายตลอด 
จนการพิจารณาว่าผู้อพยพใดบ้างท่ีควรถูกส่งตัวกลับประเทศ อีกท้ังต้องการให้ UNHCR เข้ามา 
ดำเนินการคัดและแยกแยะผู้ล้ีภัยให้ชัดเจนเพ่ือมิให้ภาพลักษณ์ไทยต้องได้รับผลกระทบ (ผู้จัดการ



รายวัน, 17 ธ.ค.2540 : 12) และเพ่ือให้แน่ใจว่าได้มีการเคารพซ่ึงมาตรฐานข้ันต่ําเพ่ือมนุษยชาติ 
นอกจากน้ันแล้ว UNHCR ยังได้เชิญเจ้าหน้าท่ีรัฐบาลไทยเข้ามีส่วนร่วมในกระบวนการกำหนด
สถานภาพผู้เภัยตลอด พร้อมท้ังเห็นชอบต่อข้อเลนอใหม่ๆ ของทางการไทยท่ีจะทำงานในด้านน้ีอย่าง 
ใกล้ชิด ซ่ึงรวมถึงการออกเอกสารร่วมเก่ียวภับผู้อพยพ (กรุงเทพธุรกิจ, 2 ก.ค.2546 : 13,16) และ 
พิจารณาว่าผู้อพยพคนใดบ้างท่ีควรถูกส่งตัวกลับประเทศ ระหว่างกระบวนการพิจารณาให้ท่ีพักพิง
UNHCR สามารถให้คำแนะนำปรึกษากับทางการไทยไม่ว่าจะรับหรือปฏิเสธให้ท่ีพักพิงแก่ผู้แสวงหา 
แหล่งพักพิงท่ีเข้ามาใหม่ โดยในทางปฏิบ้ต UNHCR สามารถท่ีจะแสดงออกซ่ึงความคิดเห็นแก่ 
ทางการไทยได้ในกรณีท่ีจะปฏิเสธให้ท่ีพักพิงแก่ผู้ล้ีภัยท่ีเข้ามาใหม่ อีกท้ังยังสนับสนุนให้รัฐมีการ
พิจารณาสถานภาพผู้ล้ีภัยท้ังการพิจารณาเป็นรายบุคคลและเป็นกลุ่ม (Individual and Prima Facie 
Determination of Refugee status)

• แจ้งและรายงานจำนวนผู้ล้ีภัยต่อทางการไทย
สำหรับ UNHCR ขอให้ฝ่ายไทยแจ้งให้ทราบเม่ือมีผู้ล้ีภัยเข้ามาในประเทศไทย (สถิรกาญจนั 

วัชรคุปต์,2544 :112) ส่วนทางการไทยต้องการให้ UNHCR รายงานเร่ืองการออกใบผู้ล้ีภัยให้แก่ 
ทางการไทยทราบโดยละเอียด เน่ืองด้วยปัญหาต่างๆท่ีเกิดข้ึนไม่ว่าปัญหายาเสพติด ปัญหาความ
ม่ันคง ปัญหากับเพ่ือนบ้าน ปัญหาเศรษฐกิจ หรืออย่างกรณีท่ีนักศึกษาพม่าท่ีก่อเหตุจับเจ้าหน้าท่ี 
UNHCR ก็ได้มีการหารือถึงมาตรการท่ีจะดำเนินการกับนักศึกษาพม่าเหล่าน้ี มีการจัดประชุมร่วมกัน 
ระหว่างเจ้าหน้าท่ีฝ่ายไทยและเจ้าหน้าท่ี UNHCR ท่ีจังหวัดราชบุรี ซ่ึงคร้ังน้ี UNHCR เห็นด้วยกับการ 
ผลักตันนักศึกษาพม่าไปอยู่ประเทศท่ี 3 โดยก่อนหน้าน้ี UNHCR ไม่ค่อยเห็นด้วยเท่าไรกับไทยท่ีจะ 
ผลักตันนักศึกษาพม่าไปประเทศท่ี 3 แต่เม่ือเกิดเหตุการณ์ข้ึน UNHCR ก็ไม่ปฏิเสธ (กรุงเทพธุรกิจ, 20 
ต.ค.2542 : 13,16) ในปี พ.ศ.2547 รัฐบาลส่ังให้ UNHCRหยุดใ'นการพิจารณาสถานภาพผู้ล้ีภัยหรือ 
POC และดำเนินการส่ง POC ท้ังหมดไปอยู่ในพ้ืนท่ีพักพิง บริเวณชายแดนไทย-พม่า ท่ีผู้'หนีภัย1จาก 
การล้รบจากประเทศพม่าอาศัยอยู่ตามประกาศกระทรวงมหาดไทยวันท่ี 21 กรกฎาคม พ.ศ.2547 โดย 
อนุม้ติฃองคณะรัฐมนตรีเม่ือวันท่ี 10 กุมภาพันธ์ พ.ศ.2547 ให้บุคคลในความห่วงใยสัญชาติพม่าไป 
รายงานตัวต่อเจ้าหน้าท่ี ณ สถานท่ีควบคุมพิเศษสำนักงานตำรวจสันติบาล กรุงเทพฯ ซ่ึงทาง UNHCR 
จะแจ้งให้รัฐบาลไทยทราบว่า นอกจากบุคคลตังกล่าวแล้วยังคงมีครอบครัวของบุคคลตังกล่าวท่ียังไม่ 
รวมอยู่ในรายช่ือด้วย และยังคงมีผู้ล้ีภัยท่ีอยู่ระหว่างการพิจารณาสถานภาพอีกจำนวนหน่ึง แต่ทาง 
รัฐบาลไทย ยังคงให้ยืนยังตามรายช่ือในประกาศกระทรวงและให้ไปรายงานตัวให้เสร็จส้ินหาก POC 
ไม่มารายงานตัวจะถูกตัดสิทธิ ไม่ได้ไปต้ังรกรากไปประเทศท่ี 3 เพราะทางรัฐบาลไทยจะไม่อนุญาตให้
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วีซ่าเดินทางออกนอกประเทศและจะถูกจับกุมดำเนินคดีในฐานะหลบหนีเข้าเมือง โดยผิดกฎหมายซ่ึง 
UNHCR สภาความม่ันคงแห่งชาติและกรมองค์การระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ มี 
ความเห็นร่วมกันในการออกบัตรอนุญาตให้ชนกลุ่มน้อยสามารถเดินทางเข้าออกในเขตไทย ออกให้กับ 
บุคคลท่ีอยู่ในความห่วงใย (Person of Concern -  POC) โดยหารือร่วมกันถึงสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึน 
และการพิจารณาบัตรผ่านเข้ามาในดินแดนไทย รัฐบาลไทยต้องการให้เจ้าหน้าท่ีไทยมีส่วนร่วมในการ 
ออกบัตรและมีส่วนร่วมในการพิจารณาออกบัตรประจำตัวให้นักศึกษาพม่าท่ีเข้ามาล้ีภัยในประเทศ 
ไทยร่วมกับ UNHCR และเม่ือปีพ.ศ.2548 รัฐบาลไทยมีนโยบายให้ผู้ล้ีภัยชาวพม่าซ่ึงส่วนใหญ่เป็น 
นักศึกษาและผู้ชุมนุมเรียกร้องประชาธิปไตยในพม่า กลับเข้าไปอยู่ในศูนย์พักพิงช่ัวคราวหรือค่ายผู้ล้ี 
ภัยตามแนวชายแดนต้ังแต่วันท่ี 1 เมษายน พ.ศ.2548

• จัดระเบียบผู้ล้ีภัย
เข้ามาช่วยรัฐบาลไทยในการจัดระเบียบผู้ล้ีภัย เพราะท่ีศูนย์พักพิงช่ัวคราวเกิดปัญหามากมาย 

เช่น การท่ีคนในค่ายแอบออกมาทำงานในเมือง แอบลักลอบเข้ามาตัดไม้ บางคร้ังกองกำลังท่ีเป็น 
พันธมิตรกับรัฐบาลพม่าก็ตามเข้ามาบดขย้ีผู้อพยพในค่าย สร้างโศกนาฏกรรมและกระทบต่อปัญหา 
ความ ม่ันคงของไทย (ผู้จัดการรายวัน, 7 เม.ษ.2541 : 6) แต่ถึงอย่างไรแล้วก็ต้องอยู่ภายใต้นโยบาย 
ของรัฐและ UNHCR ไม่จำเป็นต้องดูแลผู้ล้ีภัยเองท้ังหมด

สำหรับปัญหาบุคคลในความห่วงใย (Person of Concern-POC) ท้ังรัฐบาลไทยและ UNHCR 
ต้ังใจร่วมแก็ใขปัญหาอย่างเป็นระบบโดยมี 2 แนวทาง คือ 1

1 .ฝายไทยได้ขอความร่วมมือให้ UNHCR ส่งข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับบุคคลสถานะ POC อย่าง 
สม่ําเสมอและขอข้อมูลเพ่ิมเติมในเร่ืองจำนวนท่ีอยู่

2.ท้ังสองฝ่ายจะร่วมมือกันในการจัดการจัดระเบียบบุคคลลัญชาติพม่าท่ีเป็นบุคคลในความ 
ห่วงใยจำนวนกว่า 1,500 คน ท่ีกระจายอยู่ในพ้ืนท่ีกรุงเทพฯ เพ่ือย้ายไปอยู่ท่ีค่ายบริเวณ 
ชายแดน โดย UNHCR จะสนับสนุนในเร่ืองงบประมาณการจัดต้ังค่ายรวมท้ังจะทำความ 
เข้าใจให้กับบุคคลในค่ายปฏิบัติตามกฎหมายไทย หากใครไม่ยอมย้ายไปค่ายจะถูกถอด
สถานะ POC ส่วนผู้ล้ีภัยท่ีไม่ใช่พม่าจะดำเนินการจัดส่งไปยังประเทศท่ี 3 ต่อไป ผลการ 
ประชุมได้ผลท่ีน่าพอใจและ UNHCR ก็ช่ืนชมทางการไทยท่ีปฏิบัติต่อผู้ล้ีภัยด้วยพืนฐานทาง 
มนุษยธรรมและระหว่างรอแก้ไขปัญหาระยะยาว UNHCR พร้อมท่ีจะส่งข้อมูลให้ไทยตามท่ี
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ขอและจะเน้นย้ํากับ POC ว่าไม่ว่าจะไปอยู่ท่ีไหนในศูนย์หรือในกรุงเทพฯ ก็ต้องทำตาม 
กฎหมายไทย (ผู้จัดการรายวัน, 3 ก.ค.2546 : 1-2)

• แบ่งเบาภาระของรัฐบาลไทยในการดูแลผู้ล้ีภัย
การดูแลผู้เภัยจำเป็นต้องใช้งบประมาณจำนวนมากไม่สามารถท่ีรัฐบาลไทยจะดูแลได้ 

UNHCRWนช่วยแบ่งเบาภาระของประเทศไทยในการดูแลเร่ืองผู้ล้ีภัย เม่ือวันท่ี 31 มีนาคม พ.ค.2541 
ได้ข้อสรุปบทบาทของ UNHCR ให้ครอบคลุมถึงการช่วยเหลือเจ้าหน้าท่ีไทยในการคัดเลือกผู้ล้ีภัย การ 
จัดหาบ้านพักท่ีอยู่อาศัยอาคาร การรักษาพยาบาล และอำนวยความสะดวกในการจัดส่งผู้ลืภัยกลับ 
พม่าเม่ือเหตุการณ์ในพม่าสงบสุข (พรพิมล ตรีโชติ,2544 : 105) แต่โดยภาพรวมแล้วการแบ่งเบาภาระ 
รัฐบาลไทยของ UNHCR น้ันมีดังต่อไปน้ี เช่น ภาระค่าใช้จ่ายในการย้ายศูนย์หรือการต้ังศูนย์พักพิง 
ช่ัวคราว 1'ช่วยเหลือ,ในการขนย้ายผู้ล้ีภัย, จัดหาอุปกรณ์สำหรับสร้างสถานท่ีพิงพิงฯ, จัดหาน้ําด่ืม, 
จัดต้ังร้ัวรอบพ้ืนท่ีพักพิงและการจัดทำทะเบียนผู้ล้ีภัย,ให้ความช่วยเหลือด้านอุปกรณ์ส่ือสารแก่ฝ่าย 
ทหารเพ่ือใช้ในการติดต่อประสานงานกับ UNHCR เป็นต้น

• ทำงานร่วมกันในการส่งผู้เภัยกลับประเทศและเดินทางไปประเทศท่ี 3
ทำงานร่วมกันในการสำรวจความสมัครใจในการกลับประเทศและหารือร่วมกันในการส,งผู้ลื 

ภัยกลับ อีกท้ังร่วมมือในการดำเนินตามข้ันตอนท่ีได้กำหนดไว้ตามมาตรฐานสากล เพ่ือช่วยให้ผู้เภัย 
เหล่าน้ีสามารถเดินทางกลับประเทศของตนได้อย่างปลอดภัยและลมคักด้ิศรื นอกจากน้ันแล้วยัง
ประสานร่วมกัน ในการเจรจากับรัฐบาลพม่าในการส่งกลับและยุติการหยุดยิง อีกท้ังทางสภาความ 
ม่ันคงแห่งชาติได้ได้หารือกับทาง UNHCR และกำชับ UNHCR ให้นักศึกษาพม่าท่ีมีลิทธิเดินทางไป 
ประเทศท่ี 3 ต้องเป็นนักศึกษาท่ีลงทะเบียนแล้วเท่าน้ัน โดยทางรัฐบาลไทยกับ UNHCR จะทำการ 
เจรจากับประเทศท่ี 3 เพ่ือให้รับกลุ่มนักศึกษาไปต้ังถ่ินฐานในประเทศสหรัฐอเมริกา แคนาดา
ออสเตรเลีย อังกฤษ ในการเดินทางไปประเทศท่ี 3 น้ัน UNHCR ต้องเป็นฝ่ายแจ้ง รวบรวมข้อมูลให้ 
เจ้าหน้าท่ีไทยทราบและต้องขออนุมัติจากฝ่ายรัฐบาลไทยรวมท้ังแนะนำทางการไทยในแนวทางการ 
ดำเนินงาน

• เป็นสักขีพยานให้กับรัฐบาลไทย
ประเทศไทยมักจะถูกกล่าวหาจากองค์กรพัฒนาเอกชนและต่างประเทศว่าได้ทำการละเมิด
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สิทธิมนุษยชนกับผู้ล้ีภัยจากประเทศเพ่ือนบ้าน การท่ี UNHCR เข้ามาน้ันจะช่วยเป็นสักขีพยานและ 
ปากเสียงให้กับประเทศไทยในเวทีโลก



ตารางแสดงความส้มฟ ันร์แฟ ิะส ้ทษณะงานที่ทำร่วมก ันระหว่างหน่วยงานร้ฐบาลไทยกับทำนักงานข้าหลวงใหญ ่ผ ู้ล ึ่ภโยแห ่งสหประซาซาต ิ

องค์กร รูปแบบความส้มฟันธ์และส้กษณะงานที่ทำร่วมกันกับ UNHCR
1.1) สภาความม่ันคงแห่งชาติ (สมช.) • ดูแลการประสานงานการอพยพท้ังหมด

• สนับสนุนการประชุมระหว่างองค์กรภาครัฐและ UNHCR
• มีส่วนร่วม'ในการดำเนินการส่งกลับผู้ล้ีภัย

1.2) กระทรวงมหาดไทย • ช่วยเหลือและอนุญาตให้ UNHCR ในการจัดทำทะเบียนผู้ล้ีภัย
• ควบคุมดูแลการให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมและการจัดการในพ้ืนท่ีพักพิงฯ
• ประสานงานในการสํงกลับร่วมกับ UNHCR

1.3)กระทรวงกลาโหม • อนุญาตการเข้าพ้ืนท่ีของ UNHCR
1.4)กระทรวงการต่างประเทศ • เป็นผู้พิจารณาบทบาทและแนวทางในการปฎิปตงานของ UNHCR

• พิจารณาการออกบัตรรับรองสถานะผู้ลี้ภัยร่วมกันกับ UNHCR
• เจรจากับ UNHCR ในการส่งผู้ล้ีภัยกลับ

1.5) สำนักงานตำรวจแห่งชาติ • ประสานงานในกรณีที่มีการจับกุมผู้ลี้ภัย
• ประสานงานเพ่ือนำผู้ล้ีภัยออกนอกประเทศ
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โดยมีรายละเอียดรูป แบบความสัมพันธ์และลักษณะงานท่ีทำร่วมกันระหว่างหน่วยงานของรัฐบาล 
ไทยกับ UNHCR ดังต่อไปน้ี

1.1) สภาความม่ันคงแห่งชาติ (สมชา

นับได้ว่าเป็นหน่วยงานของไทยท่ีมีความเก่ียวข้องโดยตรงกับการทำงานร่วมกันระหว่าง 
UNHCR และดูแลการประสานงานการอพยพท้ังหมด สภาความม่ันคงแห่งชาติเป็นฝ่ายกำหนด
นโยบายเร่ืองผู้ล้ีภัย, ช่วยสนับสนุนการประชุมระหว่างองค์กรภาครัฐและบNHCR, เป็นฝ่ายอนุญาตให้ 
UNHCR เข้ามามีส่วนร่วมในการดำเนินการส่งกลับผู้ล้ีภัย อีกท้ัง UNHCR จะต้องแจ้งให้สภาความ 
ม่ันคง แห่งชาติรับทราบจำนวนผู้ล้ีภัยสัญชาติพม่าทุก เดือน

1.2) กระทรวงมหาดไทย

เป็นหน่วยงานสำคัญในการประสานงานใกล้ชิดกับ UNHCR และเป็นฝ่ายอนุญาตการเข้าพ้ืน 
ท่ีของ UNHCR อีกท้ังอนุญาตให้ UNHCR เข้ามาจัดทำทะเบียนในระหว่างท่ีทำการพิจารณา 
สถานภาพ นอกจากน้ันแล้วยังดำเนินการของบประมาณกับ UNHCR ผ่านทางสภาความม่ันคง 
แห่งชาติ ในการเคล่ือนย้ายนักสืกษาพม่า ส่วนทาง UNHCR จะต้องส่งบัญชีรายซ่ือผู้ผลัดถ่ินสัญชาติ 
พม่าให้กระทรวงมหาดไทยรับทราบและเสนอแนะกับกระทรวงมหาดไทยว่าบุคคลใดควรได้รับสถานะ 
และประลานงานกระทรวงมหาดไทยในการให้ความช่วยเหลือเพ่ิมเติมในพ้ืนท่ีพักพิงฯ ตามความ
จำเป็นเพ่ือหลีกเล่ียงปัจจัยดึงดูด โดยท่ีกระทรวงมหาดไทย สำนักงานศูนย์ดำเนินการเก่ียวกับผู้อพยพ 
เป็นผู้รับผิดชอบ ร่วมกับกรมการปกครองในระดับจังหวัด ผู้ว่าราชการจังหวัดจะมอบหมายให้รองผู้ว่า 
ราชการจังหวัดเป็นผู้ดูแลงานผู้หนีภัย โดยจะมอบหมายให้นายอำเภอในทุกท้องท่ีท่ีมีพ้ืนท่ีพักพิง
นายอำเภอจะแต่งต้ังปลัดอำเภอเป็นหัวหน้าพ้ืนท่ีพักพิง ทำหน้าท่ีในการบริหารจัดการและปกครอง
ดูแลกิจการต่างๆ ภายในพ้ืนท่ีพักพิงและประสานงานกับ NGOs ต่างชาติในส่วนของการควบคุมดูแล 
ความปลอดภัยมีอาสาสมัครรักษาดินแดง สังกัดกรมการปกครองเป็นผู้ดูแลความปลอดภัยภายใน
พ้ืนท่ีพักพิง โดยแต่ละแต่ละแห่งจะมีการบริหารจัดการงานท่ีคล้ายคลึงกันโดยยึดนโยบายเก่ียวกับผู้หนี 
ภัยท่ีกำหนดโดยสภาความม่ันคงแห่งชาติ และเม่ือผู้ล้ีภัยได้รับการตอบรับจากสถานทูตในการเดินทาง 
ไปประเทศท่ี 3 แล้ว UNHCR ต้องแจ้งให้กระทรวงมหาดไทยรับทราบในกรณีท่ีมีผู้ล้ีภัยออกนอกศูนย์
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รวมท้ังเม่ือผู้ล้ีภัยได้รับการตอบรับจากประเทศท่ี 3 จะเดินทางออกนอกประเทศไทย ต้องแจ้งให้ 
กระทรวงมหาดไทยรับทราบและตรวจสอบเอกสารต่างๆ ก่อนย่ืนเร่ืองไปยังตำรวจตรวจคนเข้าเมือง
และเม่ือผ่านข้ันตอนจากตรวจคนเข้าเมืองผู้เภัยจึงสามารถเดินทางออกจากราชอาณาจักรไทยได้

1.3) กระทรวงกลาโหม

ทางกระทรวงกลาโหมจะรับคำล่ังจากกระทรวงการต่างประเทศในการจัดการกับประเด็นเร่ือง 
ผู้ล้ีภัยและเป็นฝ่ายดูแล/อนุญาตการเข้าพ้ืนท่ีต้ังค่ายผู้ล้ีภัยในประเทศไทย

1.4) กระท?วงกา?ต่างใ]ระเทศ

เป็นหน่วยงานงานของไทยท่ีมืความเก่ียวข้องโดยตรงกับการทำงานร่วมกันกับ UNHCR และ 
เป็นผู้พิจารณาบทบาท/แนวทางในการปฎิปตงานของ UNHCR อีกท้ังยังทำการตกลงร่วมกันในการ 
พิจารณาว่าใครควรท่ีจะได้รับการออกบัตรรับรองสถานะผู้ล้ีภัย

1.5) สำนักงานตำรวจแห่งชาติ

ประสานงานและเจรจากับ UNHCR ในกรณีท่ีมืการจับกุมผู้ล้ีภัย อีกท้ัง UNHCR จะต้องแจ้ง 
ให้สำนักงานตรวจคนเข้าเมืองรับทราบจำนวนผู้ล้ีภัยสัญชาติพม่าทุกเดือน
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ต า ร า ง แ ส ด ง ค ว า ม ส ้ม พ ้พ แ ล ะ ส ้ท ษ ณ ะ ง า น ท ี่ท ำ ร ่ว ม ภ ัน ร ะ ห ว ่า ง อ ง ค ์ก ร พ ้ฒ น า เอ ก ซ น ภ ัน ส ้า 'น ัก ง า น ข ้า ห ล ว ง ใ ห ญ ่ป ้ฟ ิภ โ ย แ ห ่ง ส ห ป ร ะ ช า ช า ต ิ

องค ์กร รูปแบบความส้ม'พ ้น ธ์และส้กษณะงานที่ทำร่วมภันภับ UNHCR
2) องค ์กรพ ้ฒ นาเอกชน (NGOs) • UNHCR ดูแล NGOs ไม่ให้ทำผิดวัตถุประสงค์แต่ไม่มีอำนาจในการบังคับการทำงานของ NGOs

• ประสานทำความเข้าใจกับองค์กรเอกชนและต่างชาติ ในกรณีที่เกิดความเข้าใจคลาดเคลื่อน
• เตรียมความพร้อมร่วมกันในการอำนวยความสะดวกแก,ผู้ล้ีภัยในการกลับถ่ินฐานและเดินทางไป 

ประเทศท่ี 3
2.1) CCSDPT • เป็นตัวแทนของหน่วยงานองค์กรพัฒนาเอกซนในการประส')นงานร่วมกับ UNHCR

• เป็นตัวแทนจัดประชุมร่วมกันทุกเดือนระหว่างองค์กรต่างๆท่ีทำงานเกี่ยวข้องกับผู้ลีภัย
2.2) ICRC • ช่วยสืบหาถิ่นฐานหลักแหล่งของญาตผู้ิอพยพในประเทศต่างๆ และที่อยู่ของคนในครอบครัวท่ี 

ผลัดพรากจากกันเพ่ือช่วยให้!ปอยู่ร่วมกับครอบครัวใหม่
2.3) TBBC • ให้ความช่วยเหลือด้านอาหารและอุปกรณ์บรรเทาทุกข์
2.4) COERR • ให้ความช่วยเหลือแกอบรมภาษาวิชาชีพ แจกจ่ายอุปกรณ์การศึกษาและการกีฬา
2.5) ADRA • ให้ความช่วยเหลือในด้านการศึกษากับผู้ล้ีภัย
2.6) BDEPT • ให้ความช่วยเหลือในด้านการศึกษากับผู้ล้ีภัย
2.7) CT • ให้ความช่วยทำการอบรมวัฒนธรรมแกอาชีพ สอนภาษาอังกฤษให้กับผู้ล้ีภัย
2.8) IRC • ให้ความช่วยเหลือในการใหค้ำปรึกษาด้านกฎหมายและเขียนเร่ืองร้องขอสถานะผู้ลีภัย
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ตารางแสดงความส ้มพ ันธ์และส ้กษณะงานท ี่ทำร ่วมภ ันระหว่างองค ์กรฟ ัฌนาเอกซนภับสำน ักงานข้าหลวงใหณ ่ผฟ ิภ'ยแห่งสหประซาชาต ิ

องค ์กร ร ูปแบบความส ้มพ ันธ ์และล้กษณะงานที่ทำร่วมภ ันภ ับ UNHCR
2) องค ์กรฟัฒนาเอกชน (NGOs) • UNHCR ดูแล NGOs ไม่ให้ทำผิดวัตถุประสงค์แต่ไม่มีอำนาจในการบังคับการท ํ''งานของ NGOs

• ประสานทำความเข้าใจกับองค์กรเอกซนและต่างชาติ ในกรณีที่เกิดความเข้าใจคลาดเคลื่อน
• เตรียมความพร้อมร่วมกันในการอำนวยความสะดวกแก,ผู้ล้ีภัยในการกลับถ่ินฐานและเดินทางไป 

ประเทศท่ี 3
2.1) CCSDPT • เป็นตัวแทนของหน่วยงานองค์กรพัฒนาเอกซนในการประสานงานร่วมกับ UNHCR

• เป็นตัวแทนจัดประชุมร่วมกันทุกเดือนระหว่างองค์กรต่างๆท่ีทำงานเกี่ยวข้องกับผู้ลี้ภัย
2.2) ICRC • ช่วยสืบหาถิ่นฐานหลักแหล่งของญาตผู้ิอพยพในประเทศต่างๆ และที่อยู่ของคนในครอบครัวท่ี 

ผลัดพรากจากกันเพ่ือช่วยให้ไปอยู่ร่วมกับครอบครัวใหม่
2.3) TBBC • ให้ความช่วยเหลือด้านอาหารและอุปกรณ์บรรเทาทุกข์
2.4) COERR • ให้ความช่วยเหลือแกอบรมภาษาวิชาชีพ แจกจ่ายอุปกรณ์การศึกษาและการกีฬา
2.5) ADRA • ให้ความช่วยเหลือในด้านการศึกษากับผู้ล้ีภัย
2.6) BDEPT • ให้ความช่วยเหลือในด้านการศึกษากับผู้ล้ีภัย
2.7) CT • ให้ความช่วยทำการอบรมวัฒนธรรม แกอาชีพ สอนภาษาอังกถุษให้กับผู้ดีภัย
2.8) IRC • ให้ความช่วยเหลือในการให้คำปรึกษาด้านกฎหมายและเขียนเร่ืองร้องขอสถานะผู้ล้ีภัย
2.9)JRS • ให้ความช่วยเหลือในการใหค้ำปรึกษาด้านกฎหมายและช่วยเหลือในการล่งกลับ
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องค ์กร ร ูปแบบความส ้มพ ้น ธ์และลกษณะงาน ท่ีฑำร่วมก ้นก ้บ UNHCR
2.10) ICS • ให้ความช่วยเหลือในการจัดสร้างโรงเรียนและอุปกรณ์การศึกษา
2.11) SVA • ให้ความช่วยเหลือในการจัดt lกอบรมอาชีพให้กับผู้ล้ีภัย
2.12) TOPS • ให้ความช่วย เหลือในด้านการศึกษากับ ผู้ล้ีภัย
2.13) WEAVE • ให้ความช่วยเหลือในด้านการให้ความรู้เรื่องสุขภาพแก่ผู้ล้ีภัย
2.14) ZOA • ให้ความช่วยเหลือในด้านการเกษตรกรรมและการอาชีพแก่ผู้ลี้ภัย
2.15) AMI • ส่งเสริมให้มีการจดทะเปียนผู้ล้ีภัย
2.16) ARC • ให้ความช่วยเหลือในด้านการสาธารณสุข
2.17) HI • ช่วยในการจัดหาอวัยวะเทียมแก,ผู้ล้ีภัยท่ีพิการ
2.18) MHD • ให้ความช่วยเหลือในด้านการแพทย์
2.19) MSF
2.20) BRC

• ให้ความช่วยเหลือในด้านการแพทย์
• ช่วยในการเผยแพร่ข้อมูลต่างๆ เก่ียวกับผู้ล้ีภัย ให้การสนับสนุนด้านการเงิน การแพทย์ การศึกษา 

แก่ผู้ล้ีภัย
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ความส้มพ ันธ์และฟิทษถ^งานที่ทำร่วมทันระหว่างองค์กรพัฒนาเอกซนทับสำนักงาน 
ข ้าหลวงใหญ ่ผู้ล ี้ท ัยแห่งสหประซาซาติ

สำหรับองค์กรพัฒนาเอกชนน้ัน UNHCR เป็นผู้คอยช้ีแจงข้อเท็จจริงให่ใทยและคอยให้ความ 
ช่วยเหลือประลานทำความเข้าใจกับองค์กรเอกชนและต่างชาติ กรณีท่ีเกิดความเข้าใจคลาดเคล่ือน
ในการทำงานร่วมกันระหว่าง UNHCR กับ NGOs น้ันจะทำงานร่วมกันต้ังแต่เม่ือมีผู้ล้ีภัยเข้ามายัง 
ประเทศไทยท้ังในการให้ความช่วยเหลือแก่ผู้ล้ีภัยในด้านต่างๆ เช่น ด้านกฎหมาย การศึกษา อนามัย 
อาหารและท่ีพักพิง ท่ี UNHCR ไม่สามารถให้ความช่วยเหลือได้ ประสานงานในเร่ืองการส่งกลับผู้ล้ีภัย 
กับ UNHCR เตรียมความพร้อมและสร้างเง่ือนไขอันเป็นการเอ้ือต่อการเดินทางกลับของผู้ล้ีภัย

นอกจากน้ันแล้ว UNHCR ยังให้ความช่วยเหลือ NGOs เพ่ืออำนวยความสะดวกแก่ผู้ล้ีภัยใน 
การกลับถ่ินฐานโดยสมัครใจ ซ่ึงในการให้ความช่วยเหลือผู้ล้ีภัยน้ัน UNHCR ได้จัดต้ังองค์กรพัฒนา 
เอกซน BRC ข้ึนมาเพ่ือเป็นองค์กรท่ีให้ความช่วยเหลือผู้ล้ีภัยท่ีได้รับการรับรอง (recognize) จาก 
UNHCR และรอการไปประเทศท่ี 3

ในการทำงานร่วมกันน้ันองค์กรพัฒนาเอกชนต่างชาติได้รวมตัวจัดต้ังเป็นคณะกรรมการ 
ประสานงานองค์การช่วยเหลือผู้ล้ีภัยแห่งประเทศไทย (CCSDPT) ข้ึนมานอกจากเพ่ือไม่ให้เกิดการ 
ทำงานท่ีซ้ําซ้อนกันแล้ว ยังทำให้สะดวกในการติดต่อส่ือสารระหว่างองค์กรต่างๆ รวมท้ังในการทำงาน 
ร่วมกับรัฐบาลไทยและ UNHCR อีกด้วย โดย CCSDPT มีทีมงานทำหน้าท่ีให้ความคุ้มครอง 
(Protection working group) ท่ีทำงานร่วมกันกับ UNHCR อีกท้ังยังมีหารือร่วมกันทุกเดือนเป็นการ 
จัดการประชุมท่ีกรุงเทพฯ โดยมีเจ้าหน้าท่ีระดับสูงของ UNHCR เจ้าหน้าท่ีรัฐและเจ้าหน้าท่ีของสมาชิก
CCSDPT



9 8

ต า ร า ง แ ส ด ง ค ว า ม ส ัม พ ้พ แ ล ะ พ ัก ษ ณ ะ ง า น ท ี่ท ำ ร ่ว ม ก ัน ร ะ ห ว า ง อ ง ค ์ก ร ร ะ ห ว า ง ป ร ะ เท ศ ก ับ ล ้า น ัท ง า น ข ้า ห ล ว ง ใ ห ญ ่ผ ู้1น ํ้า ย แ ห ่ง ส ห ป ร ะ ซ า 1ช าต ิ

องค ์กร รูปแบบความพัมพ ้นธ์และพ ักษณะงานที่ทำร่วมก ันก ับ UNHCR
3) องค ์กรระหว่างประเทศ • ประสานงานในด้านการให้ความช่วยเหลือต่างๆ รวมทังการให้ความช่วยเหลือระหว่างประเทศ

3.1) IOM • ช่วยในการประสานงานกับ UNHCR ในการนำผู้ลี้ภัยไปต้ังถ่ินฐานในประเทศที่ 3 เช่น การ 
เตรียมการด้านสุขภาพ เข้ามาดูแลในกระบวนการสัมภาษณ์ผู้ลี้ภัยเพ่ือส่งไปประเทศท่ี 3 เป็นต้น

• ช่วยในการแกอบรมทางด้านวัฒนธรรมแก่ผู้ลี้ภัยก่อนไปประเทศที่ 3
3.2) UNESCO • จัดผู้เชี่ยวชาญด้านการศึกษาให้แก่สำนักงานของ UNHCR

• มีการจัดโครงการให้การศึกษา โดยมีการดำเนินโครงการร่วมกัน
3.3) UNDP • ร่วมมืออย่างใกล้ชิดเพ่ือดำเนินการให้เกิดแผนพัฒนาระยะยาวต่อไปในหลายๆ สถานการณท์ี่ผู้ลื 

ภัยไม่สามารถเดินทางกลับประเทศได้
3.4) WFP • มีบทบาทในการจัดหาอาหารท่ีจำเป็นให้แกผู่้ล้ีภัยและผู้อพยพจนกระท่ังพวกเขาสามารถที่จะ 

ปลูกพืชผลของตัวเองได้หรือสามารถหาเล้ียงตัวเองได้
3.5) UNICEF • ดำเนินกิจกรรมในด้านอนามัย การศึกษาและการพัฒนาชุมชน
3.6) WHO • ประลานงานทางด้านอนามัยและมาตรการต่างๆเพ่ือสุขภาพ
3.7) ILO • ให้ความร่วมมือในด้านการให้ความรู้ ความชำนาญทางด้านวิชาการและแกอาชีพ
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ด า ร า ง แ ส ด ง ค ว า ม ส ้ม พ ัโ น ธ ์แ ล ะ ส ้ท ษ ณ ะ ง า น ท ี่ท ำ ร ่ว ม ก ัน ร ะ ห ว ่า ง ส ถ า น ท ูต ก ับ ส ์า ส ้ท ง า น ข ้า ห ล ูว ง ใ ห ญ ่ผ ูล ูภ ย แ ห ่ง ส ห ป ร ะ ซ า ช า ต ิ

องค ์กร ร ูปแบบความส ้มพ ันธ ์และล ูกษณะงานที่ทำร ่วมก ันกบ UNHCR
4) สถานทูต • UNHCR ดำเนินการติดต่อประลานงานกับประเทศต่างๆ เพื่อรับผู้ล้ีภัยไปต้ังถ่ินฐานในประเทศ 

ของตน
• UNHCR เตรียม case ให้สถานทูตทำการสัมภาษณ์
• เม่ือได้รับการยินยอมให้เดินทางไปประเทศท่ี 3 ทางสถานทูตและ UNHCR จะทำเร่ืองเดิน 

เอกสาร
• ดำเนินการย่ืนเรื่องไปยังสถานทูตของประเทศท่ีเก่ียวข้อง ส่วน UNHCR ออกค่าใช้จ่ายในการ 

เดินทางให้

UNHCR ทำหน้าท่ีประสานงานกับประเทศต่างๆ ในการรับบุคคลในความห่วงใย (Person of Concern -  POC) ไปตังรกรากใหม่ในประเทศที 3 
เมื่อมีการตอบรับยินยอมจากสถานทูตให่ใปต้ังทนฐานในประเทศท่ี 3 ทางสถานทูตและ UNHCR จะทำเร่ืองเดินเอกสาร ถ้าเป็นบุคคลทีอยู่ในศูนย์ 
เจ้าหน้าท่ี UNHCR จะขอความร่วมมือให้เจ้าหน้าท่ีในศูนย์พาไปตรวจร่างกาย ซ่ึงจะได้รับความร่วมมือจาก IOM ในการพาบุคคลเหล่านีไปตรวจร่างกาย 
ท้ังภายในศูนย์และนอกศูนย์พักพิง
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จากการประมวลผลการวิจัยเก่ียวกับรูปแบบท้ังหมดน้ีพบว่า ถึงแม้ว่าทางการไทยต้องการให้ 
UNHCR เข้ามาส่วนร่วมในการแก้ไขปัญหาเร่ืองผู้ล้ีภัย แต่ในทางปฏิบัติแล้ว UNHCR ไม่มีหน้าท่ี 
ปฏิบัติมีเพียงหน้าท่ีในการให้คำแนะนำแก่ทางการไทยในการแก้ไขปัญหาผู้ล้ีภัยและต้องอยู่ภายใต้ 
กรอบของกฎหมายไทย

UNHCRในประเทศไทยมีสำนักงานใหญ่อยู่ท่ีกรุงเทพมหานคร และมีสำนักงานภาคสนามท้ัง 
หมด 4 แห่ง ได้แก่ จังหวัดแม่ฮ่องสอน จังหวัดตาก และกาญจนบุรี รวมท้ังท่ีสำนักงานตรวจคนเข้าเมือง 
(สวนพลู) สำหรับการทำงานท่ีสำนักงานตรวจคนเข้าเมือง (สวนพลู) มีเจ้าหน้าท่ีฝ่ายให้ความคุ้มครอง 
ผู้ล้ีภัยทำงานเพียง 1 คนในการปฏิบัติหน้าท่ี ทำงาน ณ สถานท่ีกักคนต่างด้าว (IDC-lmmigration 
Detention Center) ทำงานในการรับคำร้องจากบุคคลต่างด้าวภายในสถานท่ีกักคนต่างด้าวและร่วม 
ตรวจสอบสถานภาพผู้ล้ีภัย โดยภายในได้แบ่งบุคคลต่างด้าวท่ีถูกจับกุมออกเป็นห้องๆ ตามเช้ือชาติ 
เพ่ือลดการกระทบกระท่ังและความไม่เข้าใจระหว่างกัน อีกท้ังในสถานท่ีกักคนต่างด้าวมีความ
แตกต่างไปจากเรือนจำเพราะมีการให้สิทธิแก่บุคคลพอสมควร มีโทรศัพท์ บริการอาหารและ
การศึกษาจากองค์กรต่างชาติ เช่น IOM จัดกิจกรรมการสวดมนต์ดูแลเด็กและสตรี JRS ในการแพทย์ 
และการเดินทางกลับ COERR ให้ความช่วยเหลือสบู่ ยาสีฟันและของใช้ส่วนตัว เป็นด้น เพ่ือไม่ให้ 
บุคคลเหล่าน้ีเกิดความเครียดข้ึนได้ (สัมภาษณ์พ.ต.ท.พานิช งามพัฒนพงศ์ชัย, 1 มีนาคม 2548)

สำหรับองค์กรพัฒนาเอกชนต่างชาติ (NGOs) มีการรวมตัวกันโดยจัดต้ัง CCSDPT หรือ 
คณะกรรมการประสานงานองค์การช่วยเหลือผู้ล้ีภัยในประเทศไทย มีการประชุมร่วมกันทุกเดือนใน
ระดับเจ้าหน้าท่ีระดับสูง โดยมีตัวแทนของ NGOs ท่ีทำงานเก่ียวข้องและผู้แทนของ UNHCR รวมท้ัง 
องค์กรระหว่างประเทศท่ีเก่ียวข้องและตัวแทนจากฝ่ายไทยอย่างกระทรวงมหาดไทยจัดการประชุมท่ี 
กรุงเทพ ส่วนในพ้ืนท่ีก็มีการพบปะประชุมร่วมกันทุกเดือนด้วยเช่นกัน อีกท้ังกระทรวงมหาดไทยจะ 
ติดต่องานกับ NGOs ต่างๆน้ันจะผ่านกับ CCSDPT โดยตรงเพ่ือให้ CCSDPT กระจายนโยบายสู่ 
NGOs ท่ีเก่ียวข้องอ่ืนๆ อีกท้ังรับทราบการทำงานผ่านจาก CCSDPT นอกจากน้ันแล้ว CCSDPT 
จำเป็นต้องมีเจ้าหน้าท่ีท่ีติดต่อประสานงานกับหนวยงานรัฐบาลโดยเฉพาะ 1 คน เช่นต้องทำหน้าท่ีขอ 
วีซ่าให้กับเจ้าหน้าท่ีต่างชาติเพราะเจ้าหน้าท่ีต่างชาติเหล่าน้ีถือไม่ได้ไนอนุญาตการทำงานเหมือน 
องค์กรอ่ืนท่ัวไป การออกใบอนุญาตจะออกโดยกระทรวงมหาดไทย และอย่างน้อยปีละ 1 คร้ัง 
กระทรวงมหาดไทย
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จะจัดการประชุมร่วมกันระหว่างตัวแทนระดับสูงของ UNHCR และ CCSDPT นอกจากน้ันแล้วการ 
ทำงานให้ความช่วยเหลือภายในศูนย์พักพิงน้ัน NGOs จะต้องประสานงานระหว่างจังหวัด อำเภอ 
ก่อนเข้าศูนย์พักพิง จากน้ันจึงสามารถเข้าสู่กระบวนการทำงานให้ความช่วยเหลือผู้ล้ีกัย ซ่ึงทางรัฐบาล 
มีหน้าท่ีดูแลการปฎิบ้ติงานของ NGOs ต่าง  ๆ และ NGOs ท่ีเก่ียวข้องจะต้องส่งรายงานไปยัง 
กระทรวงมหาดไทยทุก 6 เดือน ดังจะเห็นได้ว่าการทำงานร่วมกันในการแก่ใขและช่วยเหลือผู้ดีภัยต้อง 
อาศัยความร่วมมือจากหลายฝ่ายในการปฎิบํติงานเป็นส่ิงสำคัญ

3. ล ักษณะและช่องทางการสื่อสารระหว่างองค์กร

ในการทำงานร่วมกันระหว่างองค์กรต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับผู้ล้ีภัย จำเป็นต้องอาศัยการจำกัด 
ขอบเขตการทำงานของแต่ละองค์กรเพ่ือไม่ได้เกิดการทำงานท่ีซ้ําซ้อนกันและเพ่ือให้เกิดความชัดเจน 
ในการทำงานร่วมกัน

สำหรับการช่องทางการส่ือสารระหว่างองค์กรท่ีทำงานเก่ียวข้องกับผู้ล้ีภัย ผู้วิจัยลามารถ 
แบ่งเป็นกลุ่มๆ ได้ดังต่อไปน้ี

•fc ลักษณะและช่องทางการส่ือสารระหว่างรัฐบาลไทยกับสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ล้ีภัย
แห่งสหประซาชาติ

«fr ลักษณะและช่องทางการส่ือสารระหว่างองค์กรพัฒนาเอกชนกับสำนักงานข้าหลวง
ใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่งสหประชาชาติ

4» ลักษณะและช่องทางการส่ือสารระหว่างองค์กรระหว่างประเทศกับสำนักงานข้าหลวง
ใหญ่ผู้เภัยแห่งสหประชาชาติ

4* ลักษณะและซ,องทางการส่ือสารระหว่างสถานทูตกับสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ดีภัย
แห่งสหประชาชาติ
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ดา?างแสดงล้ทษณะและซ่องทางการส ิอ ุสา?ระหว่างองค ์ท?

สกษรนะการสิอสารต่างว่ฒนธรรม ซ่องทางและระดับการสิอสาร
1) UNHCR กบ เฐบาลไทย 1 .การส่ือสารระหว่างบคคล

• การพบปะหารือระหว่างเจ้าหน้าท่ีระดับสูง
ในกรณีทำข้อตกลงนโยบายหรือแนวทางการแก!ขปัญหาเรื่องผู้ล้ีภัยร่วมกัน จำเป็นท่ีจะต้องทำความ 
เข้าใจร่วมกันระหว่างเจ้าหน้าท่ีระดับสูงท่ีมีอำนาจหน้าที่ในการตัดสินใจในเรื่องน้ันๆ เช่น การเข้าพบของ 
ผู้แทนสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่งสหประชาชาติประจำประเทศไทยกับอธิบดีกรมองค์การระหว่าง 
ประเทศเพ่ือหารือในกรณีท่ีรัฐบาลไทยไม่พอใจการทำงานของ UNHCR ในการออกบัตรรับรองสถานภาพ 
ผู้ล้ีภัยให้กับบุคคลในความห่วงใย (Person of Concern-POC)
? .การส่ือสารกล่ม

• หารือระหว่างเจ้าหน้าท่ีระดับปฏิป้ต
ทำการขออนุญาตทางการไทยในการเข้าพ้ืนที่และต้องทำงานร่วมกันกับเจ้าหน้าท่ีไทยหลายฝ่ายท้ังฝ่าย 
ทหาร เจ้าหน้าท่ีกระทรวงมหาดไทยในพ้ืนท่ี สำหรับการทำงานในสำนักงานตรวจคนเข้าเมืองนันได้ขอร้อง 
ให้ UNHCR เข้ามาตรวจสอบสัมภาษณ์สถานะบุคคลต่างด้าวเพ่ือระบุ1ว่าเป็นผู้ลี้ภัยหรือ1ไม่ แต่สำหรับใน 
กรณีท่ีมืการจับตัวผู้ล้ีภัยทาง UNHCR จะต้องทำการเจรจากับเจ้าหน้าท่ีตำรวจที่เก่ียวข้องเพ่ือให้ความ 
คุ้มครองผู้ล้ีภัย อีกทั้งเพ่ือเจรจาไกล่เกล่ียไม่ให้ผลักดันผู้ล้ีภัยกลับประเทศ และในกรณีท่ีมืการนำตัวบุคคล 
เหล่าน้ัเดินทางไปยังประเทศท่ี 3 จะต้องทำการรายงานไปยังตำรวจตรวจคนเข้าเมือง

*
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ลํกษณะการส ิอสารต ่างว ้ฒนธรรม ช ่องทางและระก ับการส ือสาร

2) UNHCR กับ NGOs

และจัดการสัมมนา UNHCR ได้จัดให้มีการสัมมนาร่วมกันระหว่าง UNHCR กับหน่วยงานรัฐท่ีเก่ียวข้อง 
อย่างน้อยปีละครั้งเพ่ือให้เกิดความเข้าใจร่วมกันในการทำงาน นอกจากน้ันแล้วยังจัดให้มีการปีกอบรม 
ความรู้ให้กับเจ้าหน้าท่ีรัฐท่ีทำงานเก่ียวข้องกับเรื่องผู้ล้ีภัย 
3.การส่ือสารผ่านส่ือต่าง ๆ
ส่งรายงานและเอกสารข้อมูลท่ีสำคัญให้แก,ทางการไทย เช่น กรณีปัญหาความไม่พอใจของรัฐบาลไทย 
ต่อการทำงานของ UNHCR เร่ืองการออกบัตรให้กับ POC

1 .การส่ือสารระหว่างบคคล
มีการพบปะหารือกันกันระหว่างเจ้าหน้าที่อยู่บ่อยครั้งในการประสานงานให้ความช่วยเหลือร่วมกัน เช่น 
การส่งกลับ การให้ความช่วยเหลือในด้านต่างๆท่ี UNHCR ไม่สามารถให้ความช่วยเหลือได้ 
2.การส่ือสารกล่ม
ประชุมร่วมกันในกรุงเทพฯ อย่างน้อยเดือนละ 1 คร้ัง จัดโดยคณะกรรมการประสานงานองค์กรให้ความ 
ช่วยเหลือผู้ลี้ภัยในประเทศไทย (CCSDPT) ซ่ึงจะมีตัวแทนจากสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่ง 
สหประชาชาติ องค์กรพัฒนาเอกชนต่างชาติและตัวแทนเจ้าหน้าท่ีรัฐ เข้าร่วมประชุมแลกเปล่ียนข้อมูล 
ซึ่งกันและกัน ซ่ึงหน้าท่ีของ CCSDPT จึงเหมือนเป็นตัวช่วยส่งเสริมความเข้าใจระหว่าง UNHCR กับ
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ลักษณะการส ือสารต ่างว ัฒนธรรม ช ่องทางและระว ับการส ิอสาร

3) UNHCR วับ องค ์กรระหว่างประเทศ

รัฐบาล และเป็นตัวช่วยในการประนีประนอมระหว่าง NGOs กับ รัฐบาล นอกจากน้ันแล้วยังมีการประชุม 
ร่วมกันในพ้ืนท่ีอย่างน้อยเดือนละ 1 คร้ัง ระหว่างองค์กรท่ีทำงานร่วมกัน

1 .การส่ือสารระหว่างบคคล
เจ้าหน้าท่ีระดับสูงประสานงานในการดำเนินนโยบาย ส่วนเจ้าหน้าที่ปฏิบัติงานทำงานร่วมกันในส่วนที 
องค์กรเหล่านี้สามารถให้ความช่วยเหลือได้

4) UNHCR วับ สถานทูต 1 .การส่ือสารระหว่างบคคล
เจ้าหน้าท่ีของ UNHCR ติดต่อสถานทูตในการดำเนินเรื่องให้กับผู้ล้ีภัยในการเดินทางไปประเทศท่ี 3 
รวมท้ังการสนับสนุนเงินทุนต่างประเทศต่างๆ
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ปัญหานำวิจ ้ยข ้อท ี่ 2 : ล ักษณะการส ื่อสารต ่างว ัฒนธรรมระหว่างเจ ้าหน ้าท ี่ไทยและ 

เจ้าหน้าที่ต ่างชาติ ท ี่ทำงานร่วมกันเป็นอย่างไร ?

จากการสัมภาษณ์เจาะลึกอาสาสมัครไทยท่ีทำงานองค์กรต่างชาติไม่แสวงผลกำไรท่ีทำงาน 
เก่ียวข้องกับผู้ล้ีภัยและเจ้าหน้าท่ี อาสาสมัครชาวต่างชาติท่ีทำงานองค์กรต่างชาติไม่แสวงผลกำไรท่ี 
ทำงานเก่ียวข้องกับผู้ล้ีภัย ผลการวิจัยพบว่า

1. เจ ้าหน ้าที่ท ี่ทำงานร่วมกันในองค์กร

สำหรับเจ้าหน้าท่ีท่ีทำงานร่วมกันในองค์กร แบ่งได้เป็น2 กลุ่มดังนี้

•fc เจ้าหน้าท่ีไทย ผู้วิจัยได้ทำการสัมภาษณ์เจ้าหน้าท่ีไทยในองค์กร ดังต่อไปน้ี
เจ้าหน้าท่ีไทยท่ีทำงานในองค์กร UNHCR/TBBC,IRC,JRS.BRCJOM,Forum Asia,สมาคม 

วางแผนครอบครัวแห่งประเทศไทยและเจ้าหน้าท่ีรัฐบาลไทย

•Î» เจ้าหน้าท่ีต่างชาติ ผู้วิจัยได้ทำการสัมภาษณ์เจ้าหน้าท่ีต่างชาติในองค์กร ดังต่อไปน้ี
เจ้าหน้าท่ีต่างชาติองค์กรทำงานในองค์กร TBBC,IRC,JRS.BRC, VSO และ IOM

สำหรับเจ้าหน้าท่ีของ UNHCR สำนักงานใหญ่ในกรุงเทพฯ ซ่ึงทำหน้าท่ีในการสนับลนุน 
สำนักงานภาคสนามท่ีจังหวัดกาญจนบุรี แม่ฮ่องสอนและตาก มีเจ้าหน้าท่ีท้ังหมด 76 คน เจ้าหน้าท่ี 
ต่างชาติ 13 คน, เจ้าหน้าท่ีไทย 50 คน, เจ้าหน้าท่ี JPOs 4 คน,เจ้าหน้าท่ี UNVs 5 คน และท่ีปรึกษา 4 
คน ซ่ึงสำนักงานใหญ่ท่ีกรุงเทพจะควบคุมพ้ืนท่ีปฎิบ่ติการท้ังประเทศกัมพูชา ลาวและเวียดนาม

ผู้วิจัยได้ทำการสัมภาษณ์เจ้าหน้าท่ีเพ่ือหารูปแบบความสัมพันธ์และลักษณะงาน รวมท้ัง 
ช่องทางการส่ือสารระหว่างเจ้าหน้าท่ีท่ีทำงานร่วมกัน

2. ฐปแบบความสัมพันธ์และลักษณะงานที่ทำร่วมกัน

2.1ลกษณะงานที่ทำร่วมกันระหว่างเจ ้าหน ้าท ี่ม ีต ิงต ่อไปนี้
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1 .การให้ความช่วยเหลือผู้ล้ีภัยในด้านต่างๆแก'ผู้ล้ีภัย เช่น การให้ความช่วยเหลือด้านอาหาร, 
การให้ความช่วยเหลือด้านการแพทย์และการลาธารณสุข,การให้ความช่วยเหลือเร่ืองท่ีพักพิง,การให้ 
ความช่วยเหลือด้านการเงินและการให้ความช่วยเหลือเร่ืองการต้ังถ่ินฐานในประเทศท่ี 3

2.การ'ให้ความรู้แก'ผู้ล้ีภัย เช่น การให้ความรู้ด้านวัฒนธรรม, การให้ความรู้ด้านวิชาการ,การให้ 
ความรู้ด้านวิชาชีพ, การให้ความรู้ด้านกฎหมายและสิทธิต่างๆและการให้ความรู้ด้านการแพทย์และ
การสาธารณสุขเบ้ืองต้น

ร-การจัดทำกิจกรรมอ่ืนๆ ร่วมกันภายในองค์กรและระหว่างองค์กร 

2.2. ร ูปแบบความส ้มพ ้นธ ์

สำหรับในองค์กรต่างชาติหลายแห่งมีอัตราการจ้างคนไทยทำงานด้วยเป็นจำนวนท่ีมาก 
พอสมควรในองค์กร เพ่ือให้สามารถปฎิปตงานในประเทศไทยได้ดีเพราะเจ้าหน้าท่ีไทยจะทราบถึงการ 
ติดต่อล่ือสารกับหน่วยงานราชการท้ังในส่วนกลางและส่วนท้องท่ี อีกท้ังจะช่วยให้เข้าใจวิธีปฎิปติงาน 
ในวัฒนธรรมไทย รวมถึงช่วยในการล่ือสารกับผู้ล้ีภัยอีกด้วย

นอกจากน้ันแล้วองค์กรเหล่าน้ีก็จะส่งเจ้าหน้าท่ีต่างชาติเข้ามาทำหน้าท่ีเป็นฝ่ายนโยบายหรือ 
เป็นเจ้าหน้าท่ีระดับสูงในองค์กร สำหรับในการปฏิปติงานขององค์กรพัฒนาเอกซนต่างชาติน้ัน
จำเป็นต้องมีเจ้าหน้าท่ีท่ีมาจากประเทศพม่าเข้ามาทำงานภายในองค์กรเพ่ือท่ีลดอุปสรรคทางด้าน 
ภาษาระหว่างเจ้าหน้าท่ีกับผู้ล้ีภัย, ระหว่างเจ้าหน้าท่ีท่ีต้องติดต่องานร่วมกันและในการแปลเอกสาร
เป็นต้น

ในการทำงานซ่ึงต้องอาศัยการประสานงานกันระหว่างเจ้าหน้าท่ีหลายเช้ือชาติน้ัน เจ้าหน้าท่ี 
ต่างชาติบางคนมีการเตรียมความพร้อมก่อนเข้ามาทำงานในประเทศไทย เช่น อ่านหนังสือเก่ียวกับ 
ประเทศไทย บางคนเม่ือเข้ามาทำงานในประเทศไทยก็ไปหาความรู้เพ่ิมเติมโดยเรียนภาษาไทย เพ่ือให้ 
สามารถเข้าใจคนไทยและวิธีการดำเนินงานในประเทศไทยได้มากข้ึน เป็นต้น หรือองค์กรมีการจัด 
ความพร้อม เช่น VSO ซ่ึงเป็นองค์กรท่ีเก่ียวข้องกับการจัดหาอาสาสมัครไปประเทศต่างๆ จะมีการ 
อบรมอาสาสมัครก่อนท่ีจะเข้ามาทำงานในประเทศไทยและเม่ือเข้ามาทำงานในประเทศไทยแล้ว
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ก่อนที่จะไปปฏิบ ัต ิงานก็จะมีการอบรมวัฒนธรรมเพิ่มเต ิมให้ก ับอาสาสมัคร, องค์กร JRS มีการจัดการ 

‘รกอบรมให้บ้างพอสมควรแนะนำให้รู้จ ักสถานที่ต ่างๆ อีกทั้งขั้นตอนของเจ้าหน้าที่ก่อนสมัครงานจะ

ทราบถึงขอบเขตของงานประเทศที่ต ้องเข้าไปทำงานจากองค์กรก่อน ตรงจุดนี้จะช่วยให้สามารถมีเวลา 

ศึกษาวัฒนธรรมของประเทศที่จะเข้าไปทำงานได้ ซึ่งเจ้าหน้าที่ไทยที่ทำงานร่วมด้วยจะเกิดความ

คาดหวังว่าเจ้าหน้าที่เหล่านี้จะเรียนรู้และศึกษาวัฒนธรรมประเพณีไทยมาก่อนบ้าง ซึ่งผู้วิจัย'จะ

กล่าวถึงปัญหาในการทำงานร่วมกันระหว่างเจ้าหน้าที่ในปัญหานำวิจัยข้อที่ 4

3. ช ่องทางการส ื่อสารระหว่างเจ ้าหน ้าท ี่

การสื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่ไทยกับเจ้าหน้าที่ต่างชาตินั้น มีโอกาสในสื่อสารแบบมีการ

เผชิญหน้า (face to face) ระหว่างเจ้าหน้าที่ภายในองค์กร ดังต่อไปนี้

*  การสื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่กับล่าม

ในการสื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่กับผู้ลี้ภัยนั้น สิ่งหนึ่งที่เป็นอุปสรรคในการสื่อสารนั้นคือเรื่อง 

ของภาษาเพราะมีผู้ลี้ภัยจำนวนไม่น้อยที่ไม่สามารถเข้าใจภาษาอังกฤษหรือภาษาไทย ดังน้ัน

จำเป็นต้องอาศัยล่ามเข้ามาแปลทั้งในการแปลเอกสารต่างๆ รวมทั้งในการสื่อสารด้วยคำพูด สำหรับ 

การสื่อสารผ่านล่าม ล่ามจะมีหน้าที่แปลระหว่างสิ่งที่เจ้าหน้าที่ไทยหรือเจ้าหน้าที่ต่างชาติอธิบายให้ผู้ลี้ 

ภัยฟังและแปลจากสิ่งที่ผูลี้ภัยพูดหรือเขียนให้แก,เจ้าหน้าที่ได้ทราบ ซึ่งเจ้าหน้าที่จะมีโอกาส

ติดต่อสื่อสารกับล่ามอยู่บ่อยครั้ง

เจ้าหน้าที่ที่เป็นล่ามนั้นมีที่มาหลากหลาย บางคนมีสถานะเป็นผู้ลี้ภัย แล้วอาสาสมัครเข้ามา 

ช่วยทำหน้าที่เป็นล่าม, บางคนเป็นเจ้าหน้าที่ขององค์กรนั้นๆอยู่แล้ว ซึ่งเข้ามารับหน้าที่ในงานต่างๆ 

อาสาเข้ามาเป็นล่ามให้ เช่น องค์กรมีเจ้าหน้าที่ต่างชาติชาวพม่าเข้ามาทำงาน หรือ เจ้าหน้าท่ีคนไทยท่ี 

มีเชื้อสายกระเหรี่ยง/พม่า/มอญ เข้ามาช่วยแปลในการสื่อสาร และบางคนเป็นเจ้าหน้าที่ที่องค์กรนั้นๆ 

จ้างมาเพื่อทำหน้าที่เป็นล่ามโดยเฉพาะ

4» การติดต่องานที่ต่างฝ่ายรับผิดชอบร่วมกัน

ถึงแม้ว่ามีองค์กรต่างชาติที่เข้ามาให้ความช่วยเหลือผู้ลี้ภัยในประเทศไทยจะมีการจ้างเจ้าหน้า
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ที่ต่างชาติหรือส่งตัวแทนให้เข้ามาทำงานในประเทศไทยก็ตาม องค์กรเหล่านี้ก็ยังมีการจ้างเจ้าหน้าที่ 

ไทยอยู่เป็นจำนวนมาก ถ้าเทียบกับเจ้าหน้าที่ต่างชาติ เพราะการทำงานในประเทศไทยจำเป็นต้อง 

อาศัยเจ้าหน้าที่คนไทยในการติดต่อประสานกับหน่วยงานราชการไทย สำหรับช่องทางในการ

ติดต่อสื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่นอกเหนือจากภาระของงานที่เกี่ยวข้อง ยังรวมถึงการสื่อสารผ่านการ 

ประชุมซึ่งผู้วิจัยจะกล่าวถึงต่อไป

•fc กิจกรรมระหว่าง เจ้าหน้าที่ภายในองค์กร

สำหรับกิจกรรมระหว่างเจ้าหน้าที่นั้น มิทั้งกิจกรรมที่ถูกจัดขึ้นมาโดยองค์กร เช่น การจัด 

สัมมนาร่วมกันระหว่างเจ้าหน้าที่ทั้งในและนอกสถานที่, การ'Î เกอบรม'ในประเด็นต่างๆร่วมกัน เป็นต้น 

และกิจกรรมต่างๆ ที่เกิดขึ้นจากการมีปฏิสัมพันธ์ร่วมกันระหว่างเจ้าหน้าที่ภายในองค์กร เช่น การ 

รับประทานอาหารร่วมกัน, การเล่นกีฬาหลังเลิกงาน หรือกิจกรรมอื่นๆเพื่อสันทนาการร่วมกัน เป็นต้น

ข้อสังเกตที่ผู้วิจัยพบคือซึ่งเจ้าหน้าที่ไทยมักจะทำกิจกรรมสันทนาการร่วมกันมากกว่าจะมี 

ปฎิสัมพันธ์กับเจ้าหน้าที่ต่างชาติ เช่น ในการรับประทานอาหารกลางวันร่วมกัน เจ้าหน้าที่ไทยมักจะ 

ทานร่วมกัน แต่ถึงอย่างไรแล้วความสัมพันธ์ระหว่างเจ้าหน้าที่ต่างชาติกับเจ้าหน้าที่ไทยที่ทำงาน

ร่วมกันก็มีลักษณะและบรรยากาศที่เป็นมิตร

แต่ทั้งนี้ส่วนใหญ่การสื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่มักใช้การประชุมร่วมกันเพื่อให้บรรลุ 

วัตถุประสงค์ต่างๆ ที่ตั้งไว้ ดังสามารถสรุปได้ดังต่อไปนี้



ดารางช่องทางการสิอสารระหว่างเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาติ

สํกษณ ะการส ือสารต ่างว ่ฒ นธรรม ช ่องทางและระด ับการส ือสาร
1) การประช ุมเพ ื่อการข ่าวสาร  

(Information Conference)
สำหรับการประชุมเพื่อการข่าวสารนั้นมี 2 ระดับ คือระดับนโยบายและระดับปฏิบัติการ ระดับ 

นโยบายจะมีการประชุมในทุกๆ เดือน สถานที่จัดประชุมอยู่ในกรุงเทพฯ ในระดับนี้จะมีการประชุม 

โดยผ่านคณะกรรมการประสานงานองค์การช่วยเหลือผู้ลี้ภัยในประเทศไทย (CCSDPT)

•  เป้าหมาย

1. เพื่อให้การปฏิบัติหน้าที่ของแต่ละองค์กรไม่มีความซํ้าซ้อนกัน

2. เพื่อเป็นการแลกเปลี่ยนข้อมูลระหว่างกัน

3. เพื่อสร้างความเข้าใจร่วมกันในนโยบายที่เกี่ยวกับปัญหาเรื่องผู้ลี้ภัย

4. เพื่อถ่ายทอดความรู้หรือข่าวสารต่างๆ

•  ผู้เข้าร่วมประชุม

ตัวแทนเจ้าหน้าที่ระดับสูงของ UNHCR, NGOs, เจ้าหน้าที่สถานทูตและองค์กรภาครัฐเข้าร่วมประชุม 

ส่วนการประชุมระดับปฏิบัติการเจ้าหน้าที่ในพื้นที่ประชุมร่วมกันอย่างน้อยเดือนละ 1 ครังหรือ 

มากกว่านั้นถ้ามีเหตุการณ์อื่นๆเกิดขึ้นมา เช่น เหตุการณ์ทางการเมือง เป็นต้น

•  เป้าหมาย

1. เพื่อให้การปฏิบัติงานของแต่ละฝ่ายไม่มีความซํ้าซ้อน

2. แลกเปลี่ยนข้อมูลและสร้างความเข้าใจร่วมกันในการปฏิบัติงาน

3. สำรวจปัญหา หาทางแกใ'ขปัญหา



110

ซ่องทางการส ิอสาร รูปแบบ

2) การประช ุมเพ ี่อแก ้ป ัญ หา
(Problem-solving Conference)

4. แลกเปลี่ยนความคิดเห็นและประสบการณ์ซึ่งกันและกันระหว่างบุคคลต่างหน่วยงาน

5. เพื่อถ่ายทอดความรู้หรือข่าวสารต่างๆ

•  ผู้เข้าร่วมประชุม

เจ้าหน้าที่ระดับปฏิบ้ติการทั้งเจ้ เหน้าที่องค์กรต่างชาติและเจ้าหน้าที่รัฐไทย นอกจากนั้นแล้วทาง 

ภาครัฐโดยกระทรวงมหาดไทยจะเชิญตัวแทนขององค์กรต่างๆที่ทำงานในเรื่องผู้อพยพลี้ภัยเข้ามาร่วม 

ประชุมเพื่อสร้างความเข้าใจร่วมกันในเรื่องนโยบายและกฎระเบียบต่างๆ โดยจะจัดให้มีการประชุม 

ร่วมกันปีละ 1 ครั้ง'จัดที่กรุงเทพฯ แต่หากมีการเปลี่ยนแปลงความเคลื่อนไหวด้านการเมืองใดๆ 

กระทรวงมหาดไทยจะติดต่อโดยตรงกับ UNHCR และเจ้าหน้าที่ระดับสูงของ CCSDPT

การประชุมผ่านคณะกรรมการประสานงานองค์การข่วยเหลือผู้ลี้ภัยในประเทศไทย (CCSDPT) นั้นได้ 

จัดให้มีการประชุมเพื่อแก้ปัญหาในภาคบ่ายของการประชุม

•  เป้าหมาย

เพื่อร่วมกันอภิปรายถกปัญหาและแนวทางแกไขปัญหาต่างๆ ที่เกิดขึ้น

•  ผู้เข้าร่วมประชุม

คณะกรรมการย่อยที่ทำหน้าที่เกี่ยวข้องกับเรื่องนั้นๆ โดยในแต่ละครั้งก็จะมีเรื่องเข้าที่ประชุมแตกต่าง 

กันไปแล้วแต่สถานการณ์นอกจากนั้นแล้วสำหรับภายในองค์กรแต่ละองค์กรได้มีการประชุมร่วมกัน
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3) การประช ุมเพ ี่อต ้ดส ินใจ
(Decision-making Conference)

ภายในองค์กร โดยจัดการประชุมประจำปีของแต่ละองค์กร ขณะที่มีการประชุมองค์กรจะใช้ 

ภาษาอังกฤษเป็นภาษากลางในการสื่อสาร นอกจากนั้นยังมี ภาษาไทยและภาษาพม่าในการสื่อสาร 

ซึ่งส่วนใหญ่เจ้าหน้าที่ขององค์กรเป็นคนไทย สำหรับบางองค์กรจะต้องมีการใช้ล่ามแปลระหว่าง 

ภาษาไทยกับภาษาอังกฤษ เช่น JRS ต้องอาศัยคนทำหน้าที่เป็นล่ามแปลระหว่างเจ้าหน้าที่ไทยกับ 

เจ้าหน้าที่ต่างชาติ หรือบางองค์กรเจ้าหน้าที่ต่างชาติจะให้เจ้าหน้าที่คนไทยนั่งข้างๆเพื่อแปลในสื่งที่ 

เจ้าหน้าที่ไทยในห้องพุดคุยกัน เป็นต้น โดยการประชุมจะมีการพูดกึงเรื่องต่างๆภายในองค์กรและ 

ปัญหาภายในองค์กร

•  เป๋าหมาย

1. เพื่อสร้างความเข้าใจร่วมกันกายในองค์กร

2. เพื่อให้สามารถดำเนินการไปตามวัตถุประสงค์ที่องค์กรวางไว้

3. ล่งเสริมความเข้าใจร่วมภายในองค์กร เสริมสร้างมิตรภาพและความเข้าใจอันดีระหว่างกัน

•  ผู้เข้าร่วม

ผู้บริหารองค์กร (Board of Directors) และเจ้าหน้าที่ขององค์กรทุกระดับ

จัดสัมมนาประจำปีอาจเป็นจัดสัมมนานอกสถานที่หรือภายในสถานที่

•  เป๋าหมาย



112

ช ่องทางการส ิอสาร รปแบบ«น

4) การประช ุมเพ ี่อการบกอบรม

(Training Conference)

1. เพื่อสร้างความ เข้าใจร่วมกันระหว่าง เจ้าหน้าที่

2. เพื่อเป็นการกระชับความสัมพันธ์ของคนในองค์กร

3. เพื่อให้เข้าใจและดำเนินงานตามวัตถุประสงค์ขององค์กร

4. เพื่อพิจารณาแนวทางในการปฎิบ้ติงานของเจ้าหน้าที่

•  ผู้เข้าร่วม

เจ้าหน้าที่ทุกระดับภายในองค์กร นอกจากนั้นแล้วสำหรับการประชุมระหว่างองค์กรต่างๆ อาจมีการ 

หยิบยกสิ่งที่ต้องพิจารณาผ่านการประชุมในพื้นที่และการประชุมที่กรุงเทพฯ

เมื่อองค์กรต่างๆ เห็นถึงสิ่งที่ต้องแก้ไขปัญหาภายในองค์กร การแก้ไขด้วยการจัดt lกอบรมเจ้าหน้าที่ 

เป็นแนวทางหนึ่งที่จะช่วยในการแก้ไขปัญหาภายในองค์กรได้ เช่น จัดให้มีการติกอบรมทางวัฒนธรรม 

แก'เจ้าหน้าที่ที่ทำงานร่วมกันภายในองค์กรเพื่อให้มีความเข้าใจค่านิยมวัฒนธรรมของเจ้าหน้าที่ 

ต่างชาติที่ทำงานร่วมกัน, การจัดติกอบรมเฉพาะด้านแก'เจ้าหน้าที่ที่ทำหน้าที่เป็นล่ามเพื่อให้สามารถ 

แปลและอธิบายในสิ่งที่ต้องการสิ่อสารได้อย่างถูกต้อง เป็นต้น

•  เป๋าหมาย

เน้นการเรียนรู้เพื่อแก้ไขปัญหา

•  ผู้เข้าร่วม
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5) การประช ุมเพ ื่อระดมความค ิด  
(Brainstorming Conference)

เจ้าหน้าที่ในองค์กรทุกระดับ นอกจากนั้นอาจมีผู้เชี่ยวชาญเข้ามาทำหน้าที่ในการ‘รกอบรม

ในการทำงานให้ความช่วยเหลือและการแกใขปัญหาต่างๆนั้น เจ้าหน้าที่จะทำงานในการคิดตัดสินใจ 

ปัญหาต่างๆ ร่วมกัน เช่น การระบุสถานภาพผู้ลี้ภัย, จัดทำนโยบายร่วมกันระหว่างเจ้าหน้าที่รัฐ 

เจ้าหน้าที่องค์กรพัฒนาเอกชนแสะเจ้าหน้าที่ UNHCR ในการตัดสินใจในการแกใขปัญหาและ 

สถานการณ์ต่างๆ เป็นต้น ซึ่งการประชุมนี้จะจัดขึ้นเป็นประจำทั้งการประชุมประจำปี ตามวาระของ 

แต่ละองค์กร การประชุมภายในพื้นที่พักพิงของเจ้าหน้าที่และการประชุมผ่าน CCSDPT

•  เป๋าหมาย

1. รวมรวบความคิดจากผู้เข้าประชุมเพื่อให้เกิดการชี้แจ้งปัญหา

2. หาแนวทางร่วมกัน'ในการแก้ไขปัญหา

•  ผู้ที่เข้าร่วม

เจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องกับเรื่องหรือประเด็นนั้นๆทุกระดับ

ถ้าเป็นการประชุมผ่าน CCSDPT จะมีตัวแทนของแต่ละองค์กรเข้าร่วมประชุม
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ซึ่งผลของการประชุมที่ได้ในแต่ละครั้งนั้นมีส่วนสำคัญอย่างมากในการเป็นข้อตกลงใจ การ

ปฏิบัติงานของเจ้าหน้าที่ในเรื่องต่างๆที่เกี่ยวข้อง เจ้าหน้าที่ทุกฝ่ายจำเป็นต้องอาศัยการพบปะเจรจา 

ต่อกันเป็นกลไกสำคัญในการปฏิบัติงาน

สำหรับการลื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่ในองค์กรพัฒนาเอกชนต่างชาติและการสื่อสารระหว่าง 

องค์กรพัฒนาเอกชนต่างชาติ (NGOs) นั้นส่วนใหญ่นิยมลื่อสารผ่านทางจดหมายอิเลคทรอนิค 

(e-mail) เนื่องด้วยเหตุผลดังต่อไปนี้

1 .สะดวกรวดเร็วฉับไวในการติดต่อลื่อสาร

2. สามารถส่งข้อมูลได้ครั้งละจำนวนมาก

3. มีความแม่นยำและสามารถส่งไปได้อย่างทั่วถึง

อีกทั้งลักษณะการลื่อสารภายในองค์กรพัฒนาเอกชนต่างชาตินั้นจะขึ้นอยู่กับผู้อำนวยการ 

ศูนย์ในประเทศนั้นๆ (country director) ว่าจะมีความพยายามเชื่อมโยงหน่วยงานภายในองค์กรทั้ง 

หน่วยงานที่อยู่ในกรุงเทพและต่างจังหวัดอย่างไร

ป ัญ หานำว ิจ ัยข ้อท ี่ 3 : ล ้กษณะการส ื่อสารต ่างว ัฒนธรรมระหว่างเจ ้าหน ้าท ี่ไทยและ 
เจ ้าหน ้าท ี่ต ่างชาต ิในการส ื่อสารว ับผ ู้ล ี้ภ ัยเป ็นอย ่างไร?

แบบสัมภาษณ์เจาะลึกเจ้าหน้าที่ไทยที่ทำงานองค์กรต่างชาติไม่แสวงผลกำไรที่ทำงาน 

เกี่ยวข้องกับผู้ลี้ภัยและเจ้าหน้าที่ต่างชาติที่ทำงานองค์กรต่างชาติไม่แสวงผลกำไรที่ทำงานเกี่ยวข้อง 

กับผู้ลี้ภัยและผู้ลี้ภัย ทั้งใชวิธีสังเกตการณ์ผลการวิจัยพบว่า

1. ฝ ัล ี้ว ัยท ี่อย ่ภายใต ้การด ูแลและช ่วยเหล ือของ UNHCR

ประเทศไทยนั้นไม่ได้ร่วมลงนามในอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพของผู้ลี้ภ ัยในการประชุมที่กรุง 

เจนีวา ป ีค .ศ .1951 และพิธีสารว่าด้วยสถานภาพของผู้ล ี้ภ ัยค.ศ.1967 ด้วยเหตุนี้คำว่าผู้ล ี้ภ ัยใน

ความหมายตามกรรมการสารทั้ง 2 ฉบับ จึงไม่มีผลบังคับกับประเทศไทย (พนมวรรณ ยามัสเสถียร, 

2527) อีกทั้งภายใต้กฎหมายไทยผู้แสวงหาแหล่งพักพิง (asy lum  seekers) ถือได้ว่าเป็น ผู้เข้าเมือง
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โดยผิดกฎหมาย (illegal immigrants) ตั้งแต่ช่วงปลาย ค.ศ. 1990 ทางการไทยได้เรียกบุคคลกลุ่มนี้ว่า 

"ผู้หนีภัยจากการลัรบ,’ (displaced persons fleeing fighting) แทนทีจะเรียกว่า “ผู้ลีภัย" (refugee) 

และเรียก "พื้นที่พักพิงชั่วคราว” (temporary shelters) แทนที่จะเรียกว่า “ศูนย์อพยพ” (refugee 

camps) ซึ่งโดยสถานะของคนกลุ่มนี้ถือได้ว่าเป็นบุคคลเข้าเมืองผิดกฎหมายภายใต้กฎหมายไทย

(Hazel Lang, 2001) การที่รัฐบาลไทยเลี่ยงที่จะใช้คำว่า',ผู้ลี้ภัย,, (refugee) และ "ศูนย์อพยพ,’ 

(refugee camps) เป็นการแสดงให้เห็นว่าประเทศไทยมิได้มืเจตนารมณ์'ที่จะให้การปกป๋องคุ้มครอง 

บุคคลเหล่านี้ตามหลักมนุษยธรรมระหว่างประเทศ (สถิรกาญจน์ วัชรคุปต์, 2544 : 98) สำหรับผู้หนี 

ภัยจากการเรบ ซึ่งเป็นศัพท์ที่รัฐบาลไทยใช้เรียกผู้หนีภัยจากการส์รบชาวกะเหรี่ยงและชาวคะยาห์ที่ 

พักพิงอยู่ในพื้นที่พักพิงฯ ส่วน'ใหญ่'ในประเทศ'ไทยมีแต่ผู้ล้ีภัย,ซาวพม่า จึงได้มีการจัดทำนโยบายของ 

รัฐบาลไทยต่อผู้หนีภัยชาวพม่าและปัจจุบันก็เหลือเพียงผู้ลี้ภัยชาวพม่า อีกทั้งกรอบของรัฐบาลไทยผู้ 

หนีภัย1จากการลัรบเท่านั้นที่สามารถเข้า1ไปอยู่'ในศูนย์'พักพิง1ได้ ทำให้ผู้หนีภัยทางการเมืองและถูก

ละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างร้ายแรงจะไม่ผ่านเกณฑ์การเป็นผู้หนีภัยจากการส์รบ

สำหรับผู้ลี้ภัยในประเทศไทย แบ่งได้ออกเป็น2 กลุ่มด ังน ี้

กลุ่มที่ 1 นักศึกษาพม่า อยู่ภายใต้การดูแลของกระทรวงมหาดไทยและถูกกำหนดให้เป็น 

บุคคลในความห่วงใย POC (Person of Concern) ของ UNHCR ที่อยู่ในศูนย์พักพิงชั่วคราว รวมถึงผู้ 

หนีภัยจากการลัรบที่อยู่ในศูนย์พักพิงชั่วคราว

ผู้ลี้ภัยชาวพม่าที่อาศัยอยู่ในศูนย์พักพิงชั่วคราว 9 แห่ง ตามแนวชายแดน ใน 4 จังหวัด แยก

ได้ ดังน๋ี

1 .พื้นที่พักพิงชั่วคราว บ.ต้นยาง อ.สังขละบุรี จ.กาญจนบุรี มีผู้หนีภัย1จากการผู้รบ1จากพม่า 

(กะเหรี่ยง KNU) จำนวน 3,688 คน

2. พื้นที่พักพิงชั่วคราว บ.ถํ้าหิน อ.สวนผึ้ง จ.ราชบุรี มีนักศึกษาพม่า (POC) จำนวน 67 คน 

และผู้หนีภัยจากการสํรับจากพม่า (กะเหรี่ยง KNU) จำนวน 8,510 คน

3. พื้นที่พักพิงชั่วคราว บ.อุ้มเปียม อ.พบพระ จ.ตาก มีผู้'หนีภัย1จากการผู้รบ'จากพม่า (กะเหรี่ยง 

KNU) จำนวน15,248 คน
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4. พื้นที่พักพิงชั่วคราว บ.แม่หละ อ.ท่าลองยาง จ.ตาก มีผู้หนีภัยจากการล้รบจากพม่า 

(กะเหรี่ยง KNU) จำนวน31,912 คน

5. พื้นที่พักพิงชั่วคราว บ.นุโพ อ.อุ้มผาง จ.ตาก มีผู้'หนีภัย'จากการล้รบ1จากพม่า (กะเหรี่ยง 

KNU) จำนวน 8,317 คน

6. พื้นที่พักพิงชั่วคราว บ.ใหม่ในสอย อ.เมืองฯ จ.แม่ฮ่องสอนมีผู้หนีภัยจากการล้รบจากพม่า 

(กะเหรี่ยง KNU) จำนวน 16,365 คน

7. พื้นที่พักพิงชั่วคราวบ.แม่สุร ิน อ.ขุนยวมจ.แม่ฮ่องสอนมีผู้'หนีภัย1จากการผู้รบ'จากพม่า 

(กะเหรี่ยง KNU) จำนวน 3,021 คน

8. พืนที่พักพิงชั่วคราว บ.แม่กองคา - ศาลา อ.แม่สะเรียง จ.แม่ฮ่องสอน มีผู้'หนีภัย'จากการล้รบ 

จากพม่า (กะเหรี่ยง KNU) จำนวน 13,818 คน

9. พืนที่พักพิงชั่วคราว บ.แม่ลามาหลวง อ.สบเมย จ.แม่ฮ่องสอน มีผู้หนีภัยจากการล้รบจาก 

พม่า (กะเหรี่ยง KNU) จำนวน 9,153 คน

( h ttp ://w w w .th e th a m e w s .c o m /a n a liz e d /d o m e s tic /d  om 2 2 0 6 4 8 _2 .h tm )

กลุ่มที่ 2 กลุ่มที่แสวงหาแหล่ง-พักพิงและผู้ลี้ภัย1ในกรุงเทพฯ

กลุ่มนี้เป็นผู้ที่อาศัยอยู่ภายในเขตเมืองมืผู้ลี้ภัยหลายเชื้อชาติ นอกจากผู้ลี้ภัยพม่าแล้วยังมืผู้ลี้ 

ภัยชาติอื่นๆ ด้วย เช่น จีน เนปาล อิหร่าน แอฟริกา อิรัก เป็นต้น ซึ่งมี'จำนวน,โม่มากนักท้าเทียบกับผู้ลี้ 

ภัยพม่า ในเดือนมิถุนายน พ.ศ.2546 รัฐบาลประกาศไม่อนุญาตให้มีผู้ลี้ภัยพม่าอยู่ในเขตเมือง ตาม 

ประกาศกระทรวงมหาดไทยลงวันที่ 21 กรกฎาคม พ.ศ.2547 โดยอนุมิติของคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 

10 กุมภาพันธ์พ.ศ.2547 ให้บุคคลในความห่วงใยสัญชาติพม่า ไปรายงานตัวต่อเจ้าหน้าที่ ณ สถานที่ 

ควบคุมพิเศษสำนักงานตำรวจสันติบาลกรุงเทพฯ ซึ่งถ้าหากไม่มารายงานตัวจะถูกตัดสิทธึ๋ในการ

ออกวีซ่าเดินทางไม่ให้ไปตั้งรกรากในประเทศที่ 3 ซึ่งได้มีการยึดเยื้อให้จนวันท่ี 31 มีนาคม พ.ศ.2548 
ถึงโดยปัจจุบันผู้ลี้ภัยพม่าที่อยู่ในกรุงเทพมีจำนวนกว่า 3,000 คน ทางการไทยต้องการให้บุคคลเหล่านี้ 

ลงทะเบียนรายงานตัวภายในวันที่ 31 มีนาคม พ.ศ.2548 เพื่อย้ายเข้าสู่ศูนย์พักพิงชั่วคราวที่จังหวัด

http://www.thethamews.com/analized/domestic/d
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ราชบ ุร ี ก า ญ จ น บ ุร ีแ ล ะ ต า ก  โด ย ท ี่บ ุค ค ล เห ล ่า น ี้ไ ด ้ร ับ ก า ร ร ับ ร อ งจ า ก  U N H C R  ใ ห ้เป ็น บ ุค ค ล ใ น ค ว า ม

ห ่ว งใ ย แ ล ะร อ ใ น ก า ร เด ิน ท า งไ ป ป ร ะ เท ศ ท ี่ 3 แ ล ะให ้ก ล ับ เข ้า ไ ป อ ย ู่ภ าย ใ น ศ ูน ย ์พ ัก พ ิงช ั่ว ค ราว  ต ั้งแ ต ่ว ัน ท ี่

1 เม ษ า ย น  พ .ศ .2 54 8

ปัจจุบันมีผู้ลี้ภัยพม่าอยู่ตามแนวชายแดนประมาณ 140,000 คนและมีบุคคลในความห่วงใย 

ประมาณ 5,000 คน (Bangkokpost, 19 Mar,2005 : 4)

2. ฐปแบบความสัมพันธ์และลักษณะการทำงาน

โดยภาพรวมในการสื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่กับผู้ลี้ภัยนี้นไม่เพียงแต่มีเจ้าหน้าที่ไทยที่ทำการ 

ติดต่อกับผู้ลี้ภัยเท่านั้น ยังมีเจ้าหน้าที่ที่เป็นชาวต่างชาติทำงานร่วมด้วย ซึ่งบางคนมีหน้าที่เป็นล่าม 

ส่วนใหญ่การสื่อสารกับผู้ลี้ภัยนั้นจำเป็นต้องลื่อลารผ่านล่าม โดยผ่านช่องทางและมีความสัมพันธ์

ร่วมกัน ดังนี้

แบ่งออกได้เป็น 2 ด้าน ดังน้ี คือ

2.1 การให้ความรู้

ในส่วนของการให้ความรู้นั้นเจ้าหน้าที่ที่ให้ความรู้จะมีทั้งเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาติ 

ซึ่งเจ้าหน้าที่ต่างชาติบางคนต้องทำหน้าที่ในการเป็นล่ามระหว่างเจ้าหน้าที่กับผู้ลี้ภัย แต่ในขณะที่ 

เจ้าหน้าที่ต่างชาติบางคนก็ทำหน้าที่ในการเป็นผู้ถ่ายทอดความรู้ด้วยเช่นกัน

โดยแบ่งการให้ความรู้แบ่งเป็นหลายด้านดังนี้ 

1) กา?ให้ความรู้ด้านวัฒนธรรม

การให้ความรู้ด้านวัฒนธรรมใชวิธีการรีเกอบรมวัฒนธรรม (cultural training) ซ่ึงมี

ความสำคัญอย่างมากต่อผู้ลี้ภัยในการเตรียมความพร้อมก่อนการเดินทางไปตั้งถิ่นฐานใหม่ในประเทศ 

ท่ี 3 เพราะบุคคลเหล่านี้ต้องเดินทางไปตั้งต้นชีวิตใหม่ในดินแดนที่ใม่ใช่บ้านเกิดและมีลักษณะทาง
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ภูมิศาสตร์ สภาพอากาศ การเมืองการปกครอง สังคม เศรษฐกิจและวัฒนธรรมแตกต่างไปจาก 

ประเทศดั้งเดิม จึงจำเป็นที่จะต้องเรียนรู้เรื่องภาษาและวัฒนธรรมก่อนการไปดั้งถิ่นฐานในประเทศที่ 3

สำหรับการสอนภาษาต่างประเทศและการแกอบรมวัฒนธรรมได้เริ่มมีขึ้นตั้งแต่การจัดดั้งศูนย์ 

ฟักพิงช่ัวคราว ซึ่งเป็นสิ่งสำคัญอย่างยิ่งต่อผู้เภัยในการเดินทางไปประเทศที่ 3 และสำหรับในศูนย์ฟัก 

พิงชั่วคราวผู้เภัยต่างมีความสนใจในการที่จะเรียนรู้ในโปรแกรมนี้เพิ่มขึ้น แต่จะมีเฉพาะในบางศูนย์ 

เท่านั้นที่มีการจัดการเรียนการลอนในภาษาต่างประเทศ ส่วนหลักสูตรเร่งรัดในการให้ความรู้เรื่องการ 

แกอบรมและการลอนภาษาอังกฤษอยู่ที่พนัสนิคมซึ่งจัดได้ว่าเป็นศูนย์ใหญ่ สำหรับในกรุงเทพก็จะมี

การลอนภาษาต่างประเทศในชีวิตประจำวันที่จำเป็นต้องเรียนรู้ในการติดต่อสื่อสาร อีกทั้งสอนในเรื่อง 

การแกอบรมทางวัฒนธรรมในที่นี้จำเป็นต้องสอนการขึ้นเครื่องบินและสิ่งที่ควรจะทำเมื่อไปถึงประเทศ 

ท่ี 3 แล้ว โดยเริ่มแรกนั้นเมื่อผู้เภัยกลุ่มใหญ่เดินทางไปสหรัฐอเมริกาเมื่อไปถึงก็ต้องแยกย้ายกันไป 

การที่รู้ภาษาอังกฤษพื้นฐานและได้รับความรูในเรื่องการแกอบรมวัฒนธรรมจึงเป็นสิ่งจำเป็นอย่างยิ่ง 

สำหรับโปรแกรมเริ่มแรกที่จัดให้กับผู้ลี้ภัยที่จะเดินทางไปสหรัฐอเมริกาได้จัดให้กับซาวเขาเมื่อกลางปี 

พ.ศ.2523 ที่ศูนย์ฟักพิงชั่วคราวบ้านวินัย และต่อมาปลายปี พ.ศ.2523 ได้มีการด้ัง'ใหญ่'ข้ึนท่ีศูนย์'พนัส 

นิคม และเมื่อเกิดความสำเร็จในโปรแกรมนี้สำหรับผู้ลี้ภัยที่เดินทางไปประเทศสหรัฐอเมริกาก็ได้มีการ 

ขยายโปรแกรมไปลูผู้ลี้ภัยที่จะไปเดินทางไปประเทศอื่นๆด้วย และเมื่อปี พ.ศ.2524 หลายศูนย์ฟักพิง 

ถูกปิดไปเกิดการเคลื่อนย้ายผู้ลี้ภัยจำนวนนับร้อย ซึ่งมีผลต่อการเรียนการลอนในห้องเรียน จึงได้มี 

การแกครูที่เป็นผู้สี้ภัยขึ้นมาโดยครูไทยจะเป็นคนแกครูเหล่านี้ (The CCSDPT Handbook : Refugee 

Services in Thailand : 1982 :28-29)

ทั้งนี้การให้ความรู้ด้านวัฒนธรรมจะพบว่าเจ้าหน้าที่ที่ทำหน้าที่ในการถ่ายทอดความรู้เป็น 

เจ้าหน้าที่ไทยและมีเจ้าหน้าที่ต่างชาติ เช่น ชาวนอร์เวย์ ชาวพม่า เป็นต้น แล้วแต่โอกาส ส่วนใหญ่แล้ว 

เป็นเจ้าหน้าที่ไทยทำหน้าที่มากกว่า นอกจากนี้จำเป็นต้องมีล่ามทำการแปล ซึ่งเจ้าหน้าที่ที่เป็นล่ามจะ 

มีทังเจ้าหน้าที่มอญ พม่าและกะเหรี่ยง (ภาษากะเหรี่ยงต้องมีการแบ่งเป็นกะเหรี่ยงสะกอร์และ 

กะเหรี่ยงโป) ทำการแปลให้กับผู้ลี้ภัยเชื้อชาตินั้นๆ สำหรับการให้ข้อมูลกับผู้ลื้ภัยด้านวัฒนธรรมแบ่งได้ 

เป็น 3 ระดับ ดังนี้ คือ

1 .ข ้อม ูลท ี่ส ่งเสร ิมความร ู้ ความเข ้าใจเก ี่ยวก ับว ัฒนธรรมและกฎหมายในประเทศท ี่ 3 ซึ่งได้แก่ 

•  เร ื่องความเป ็นส ่วนต ัวภายในบ ้าน (P rivacy ) เช่น ภายในบ ้านม ีห ้องอะไรบ ้าง
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•  เรื่องสิทธิต่างๆ เช่น สิทธิที่ผู้ลี้ภัยควรได้รับเมื่อไปถึง สถานะ การศึกษา การท่องเที่ยว การ 

มีบ้านมีรถ การเป็นพลเมือง การเลือกตั้ง เป็นต้น

•  เรื่องกฎหมายทุกคนมีความเท่าเทียมกันไม่มีการแบ่งแยกสีผิว เช้ือชาติ ศาสนาห้ามติด 

สินบนเจ้าหน้าที่ ทำร้ายร่างกายภรรยาและตีลูก หรือความรุนแรงใดๆ ซึ่งกฎหมายของแต่ 

ละรัฐก็แตกต่างกันไป

•  เร ื่องการจ ้างงาน (em p lo ym en t) เจ /กความสามารถของตนเอง เร ิ่มต ้นหางานทำท ี่เหมาะ 

ก ับความสามารถ แนะนำคำศ ัพท ์ท ี่ควรทราบในการหางานทำการแนะนำต ัวในการ 

ส ัมภาษณ ์อ ีกท ั้งควรม ีความอดทนต ่อการทำงานหน ัก

•  ความร ับผ ิดชอบ หน ้าท ี่และความรับผ ิดชอบของประชากรสหรัฐ รวมท ั้งต ้องร ับผ ิดชอบต่อ  

ค ่าใช ้จ ่ายท ี่ IO M  จ่ายให้ในการเดินทางเมื่อมีงานทำ

•  การเด ินทาง การเตร ียมต ัวก ่อนการเด ินทาง การจ ัดกระเปาเด ินทาง ข ้อแนะนำในการใช  ้

สนามป ีนและเคร ื่องบ ิน

2.ข้อมูลเพื่อให้เกิดทัศนคติและความรู้สึกที่ดีในการอยู่ร่วมกับสังคมใหม่ ซ่ึงได้แก่

•  โอกาสสำหร ับบ ุตรหลานในการท ี่จะร ับการค ํกษา

•  อเมร ิกาเป ็นประเทศท ี่ม ีความเท ่าเท ียมและเสร ีภาพ  ซ ึ่งเป ็นจ ุดท ี่แตกต ่างไปจากประเทศต ้น  

ทางของผ ู้ล ี้ภ ัย

ร-ข้อมูลที่ช่วยในการแสดงออกหรือในการส่งเสริมพฤติกรรมที่ช่วยในการปรับตัว ซ่ึงได้แก่ 

มิติทางความคิด (Cognitive Domain)

•  แ น ะน ำ ให ้เป ็ด โล ก ท ัศ น ์ย อ ม ร ับ ส ิง ให ม ่ๆ  สอ น เร ื่อ งม ารย าท ส ังค ม  ก า รป ฏ ิบ ัต ิต น แ ล ะ ก า ร  

ร ัก ษ าว ัฒ น ธ รรม ข อ งต น เอ ง

มิติทางความรู้สึก (Affective Domain)

•  ก ารป ร ับ ต ัว เพ ื่อ ร ับ ม ือ ก ับ ค ว าม เป ล ี่ย น แ ป ล งท ี่ก ำล ัง จ ะ เก ิด ข ึ้น  อ ธ ิบ าย ค วาม Iส ิก ท ี่จ ะ เก ิด ข ึ้น  

โด ย แ น ่ง อ อ ก ช ่ว งๆ ด ัง น ี้

ช ่ว ง  H o n e y -m oon  P e r io d  

ช ่ว ง  F ru s ta tio n
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ช่วง Re-adjustment 

ช่วง Resolution

รวมท ั้งค ่าน ิยมในประเทศสหรัฐอเมร ิกา

มิติทางพโเดิกร?ม (Behavior Domain)

•  เร ื่องการร ักษาความสะอาด (Keep Cleannารใช้ห ้องนํ้าร่วมกับผู้อ ื่นด้วย รวมกึงห ้องครัว 

ควรทำความสะอาดท ุกคร ั้งให ้เร ียบร ้อย

•  การตรงต ่อเวลา เช่น ในการจ่ายค่าท ี่พ ัก การมาทำงานและก ิจกรรมอ ื่นๆ ใน 

ช ีว ิตประจำว ัน3

2) ทา?ให้ความเด้านวิชาการ

สำหรับการให้ความรู้ด้านวิชาการกับผู้ลี้ภัยนั้น มีหน่วยงานที่จัดการและดูแลด้านนี้โดยตรงคือ 

BRC-Bangkok Refegees Centre โดยได้รับการสนับลนุนงบประมาณจาก UN สำหรับผู้ที่'จะเข้ามา 

เรียนนั้นจะเป็นผู้ที่ลี้ภัยที่ได้รับการรับรองจาก UNHCR และรอการไปประเทศที่ 3 โดยท่ีน้ี'ได้,จัด 

การศึกษาแก่ผู้ลี้ภัยโดยแบ่งเป็นชั้นเรียนต่างๆ ตั้งแต่ชั้นอนุบาลจนถึงมัธยมศึกษา นอกจากนี้แล้วยังให้ 

การสนับสนุนการเงินให้แก,เด็กที่เข้าเรียนโรงเรียนไทย โดยเด็กมีสิทธิที่จะเลือกเข้าโรงเรียนที่ต้องการ

เรียนได้ ทางองค์กรจะมีงบประมาณค่าเทอม ค่าอุปกรณ์การศึกษาและค่าเสื้อผ้าให้ ส่งเรียนภาษา 

เรียนเลขานุการ เรียนตัดเย็บ ทำอาหาร คอมพิวเตอร์เพื่อเป็นการส่งเสริมทักษะด้านต่างๆให้กับผู้ลี้ภัย 

รวมทั้งส่งเสริม Community College เซ่น ที่บางกะดีและกาญจนบุรี โดยผู้ที่อยู่ในชุมชนจะจัด 

การศึกษากันเอง ทาง BRC ให้ความช่วยเหลือในเรื่องเครื่องมือและหนังลือเรียน สำหรับภายใน 

โรงเรียนจะแบ่งห้องเรียน ตังนี้ Pre-school 1 อายุ 5-7 ปี, Pre-school 2 อายุ 7-9 ปี, ประถม 1 อายุ 9- 

12 ปี,ประถม 2 อายุ 13-17 ปี, Adult 1 และ Adult 2 อายุ 18 ปีข้ึนไป ระหว่างผู้สอนกับผู้เรียนใช้ 

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาหลักการสื่อสารเพื่อให้คุ้นเคยกับภาษาอังกฤษ วัตถุประสงค์เพื่อให้รู้จักคุณค่า 

การมาโรงเรียน ที่ได้ทั้งความรู้ ได้เพื่อน ได้ความสนุกสนาน ได้รู้จักการเข้าสังคม เรียนรู้กับคนจาก 

หลายวัฒนธรรม

3
สำหรับในการให้ความรูด้านวัฒนธรรมองค์กรที่ดำเนินงานด้านนี้โดยครง คือ IOM ดูรายละเอียดภาคผนวก
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ทั้งนื้ผู้ที่ทำหน้าที่ในการให้ความรู้มีทั้งเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาติ สำหรับเจ้าหน้าที่ 

ต่างชาติที่ให้ความรู้ทั้งหมดนั้นจะเป็นผู้ลี้ภัยที่อาสาสมัคร (refugee staff) เข้ามาทำหน้าที่ในการสอน 

ระหว่างรอการเดินทางไปประเทศที่ 3 โดยองค์กรได้ทำการคัดเลือกขึ้นมาครูผู้สอน โดยในขณะที่ผู้วิจัย 

เก็บข้อมูลมีครูต่างชาติ เชื้อชาติเนปาล พม่า ศรีลังกา อิหร่าน เป็นต้น และเนื้อหาที่ทำการสอนส่วน 

ใหญ่มีดังต่อ1ใปน้ื

•  Pre-school 1

ภาษาอังกฤษง่ายๆ ให้รู้จักใช้กล้ามเนื้อและใช้ความคิดสร้างสรรค์

•  Pre-school 2

ลอนภาษาอังกฤษเกี่ยวกับในชีวิตประจำวัน สอนให้เด็กมีส่วนร่วมในห้องเรียน

•  ป ระถ ม 1 ประถม2

เริ่มมีการสอนคณิตศาสตร์ให้กับเด็กๆ ควบคู่ไปกับภาษาอังกฤษด้วย เพื่อให้เด็กเกิดความรอบ

•  Adult 1

สอนภาษาอังกฤษ เพราะในชั้นนื้ความรู้ภาษาอังกฤษจะไม่ค่อยดี และสอนคณิตศาลตรั

•  Adult 2

มีพื้นฐานภาษาอังกฤษบ้าง และสอนคณิตศาสตร์

นอกจากนั้นแล้วยังสอนการทำอาหาร ศิลปะ ประดิษฐ์ประดอยรวมทั้งกีฬา จัดสันทนาการ 

ต่างๆ ตามแต่โอกาสอยู่เป็นประจำรวมทั้งการสอนให้รู้จักปรับตัวให้เข้ากับสิ่งแวดล้อมใหม่ เปิดกว้าง 

เรียนรู้วัฒนธรรมอื่นๆ แต่ยังคงรักษาวัฒนธรรมตนเองไว้ให้ได้เมื่อไปอยู่ประเทศที่ 3

3) ทา?ให้ความรู้ด้านวิชาชีพ

เริ่มแรกได้จัดขึ้นให้มีในศูนย์พักพิงชั่วคราวเพื่อลดความเบื่อหน่ายให้กับผู้ลี้ภัยในศูนย์โดยกิจ 

กรรมที่จัดให้มีนั้นไม่ต้องลงทุนสูงและลามารถที่จะทำกันเองได้ เซ่น การทอผ้า การเย็บผ้า เป็นต้น 

สามารถจะทำได้ทั้งที่บ้านและห้องเรียน ต่อมากิจกรรมด้านนี้ถูกปรับให้เป็นประโยชน์มากยิ่งขึ้น

เพื่อให้ผู้ลี้ภัยสามารถนำไปใช้ประกอบอาชีพได้เมื่อไปอยู่ประเทศที่ 3 อันเป็นสิ่งสำคัญในการที่จะช่วย 

ให้คนเหล่านี้สามารถดำรงชีพได้ โดยไม,ต้องกลัวว่าจะไม่สามารถประกอบอาชีพอะไรเมื่อไปถึงประเทศ
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ท่ี 3 เช่น การสอนทำสบู่ เทคนิคการทำเกษตรกรรม การปัน การเย็บปักถักร้อย ศิลปะ การซ่อมรถ 

พิมพ์ดีดภาษาอังกฤษรวมไปถึงการt เกภาษาอังกฤษ เป็นต้น สิ่งเหล่านี้จะทำให้ผู้ลี้ภัยเกิดความมั่นใจ 

มากยิ่งขึ้นรวมไปถึงความรู้สึกที่ลามารถพึ่งพาตนเองได้ ก่อนการเดินทางไปประเทศที่ 3 (The

CCSDPT Handbook : Refugee Services in Thailand : 1982 :30) โดยเจ้าหน้าทีทีเป็นผู้ฝืกอบรมมี 

ทั้งเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาติขององค์กรที่ให้การสนับสนุน

4) การให้ความ?ด้านกูฏหมายและสิทธิตางๆ

มีความจำเป็นอย่างยิ่งที่ผู้ลี้ภัยจำเป็นต้องทราบสถานะของตนเองภายใต้กฎหมายไทย เพราะ 

บางคนมีความเข้าใจผิดว่าเมื่อได้รับรองสถานภาพจาก UNHCR แล้วจะได้รับการรับรองจากกฎหมาย 

ไทยด้วย ซึ่งในความเป็นจริงกฎหมายไทยไม่ได้รับรองบุคคลเหล่านี้เพราะบุคคลเหล่านี้ไม่มีหนังสือ

เดินทางที่รัฐบาลไทยรับรอง และห้ามกระทำที่ฃัดกับกฎหมายไทย ซึ่งหน่วยงานที่ดูให้ความรู้ด้าน

กฎหมายมีทั้งสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้เภัยแห่งสหประชาชาติ องค์กรพัฒนาเอกชนต่างๆ โดยมี
เจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาติ ให้ความรู้ด้านกฎหมายรวมทั้งแนะนำการเขียนคำร้อง เจ้าหน้าที่ 

ต่างชาติส่วนมากทำหน้าที่ในการเป็นล่าม

โดยเนื้อหาอธิบายสถานะของผู้ลี้ภัยภายใต้กฎหมายไทย ยอมรับสถานะของตนเอง ยุติการใช้ 

ความรุนแรงในครอบครัว เคารพสิทธิความเท่าเทียมของผู้ชายและผู้หญิง เป็นต้น นอกจากนั้นยังมี 

กิจกรรมให้มีส่วนร่วม เช่น การจัดการอบรม การสัมมนา โดยจะให้มีผู้หญิงเข้ามาร่วมกิจกรรมด้วย

5) ทา?ให้ความรู้ด้านทา?แพทย์และการสาธารณสุขเบื้องต้น

จำเป็นอย่างมากสำหรับผู้ลี้ภัยเพื่อลดการกระจายโรคต่างๆ และส่งเสริมให้มีความรู้ในการ 

ป้องถันโรคในทางที่ถูกต้อง อีกทั้งยังป้องถันอัตราการเกิดที่บางกลุ่มยังคงมีความเชื่อเฉพาะกลุ่มอยู่

เช่น คนอิรักไม่ยอมที่จะผู้หญิงคุมกำเนิด เพราะถือว่าพระเจ้าประทานบุตรมาให้ ดังน้ันการท่ีจะทำ 

หมันหรือการคุมกำเนิดจึงเป็นสิ่งที่ผิดไปจากความเชื่อดั้งเดิมของคนเหล่านี้ เป็นต้น สำหรับหน่วยงาน 

ที่เข้ามาดูแลงานด้านนี้มีทั้งกระทรวงสาธารณสุขและองค์กรพัฒนาเอกชน ซึ่งเป็นหน่วยงานที่เข้าไปถึง 

ปัญหาได้มาก
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2.2 การให ้ความช ่วยเหล ือด ้านอ ื่นๆ

นอกเหนือจากการให้ความรู้และความช่วยเหลือด้านการดีกษายังมีความช่วยเหลือด้านอื่นๆ 

ซึ่งแบ่งได้หลายด้านดังนี้

ใ) ทา?ให้ความช่วยเหลือด้านอาหาร

สำหรับการให้ความช่วยเหลือด้านอาหารจะมีองค์กรที่ช่วยในเรื่องนี้อย่าง TBBC ได้ทำการ 

แจกอาหารให้กับผู้ลี้ภัยเหล่านี้ภายในศูนย์ เพราะบุคคลเหล่านี้ไม่สามารถออกนอกศูนย์!ด้ไม่มีอาชีพ 

โดยองค์กร TBBC จะทำการแจกข้าว พริก นี้ามันพืช ปลาร้า เป็นต้น

2) การให้ความช่วยเหลือด้านกา?แพทย์และทา?สาธารณสุข

ให้ความช่วยเหลือในการดูแล พยาบาล และมีแพทย์ทำการรักษาให้ทั้งภายในศูนย์พักพิงชั่ว 

คราวและในเขตกรุงเทพฯ เป็นต้น โดยมีองค์กรพัฒนาเอกชนต่างๆ คอยให้ความช่วยเหลือ รวมทั้งยัง 

ได้มีการ'?เกอบรมบุคลากรของผู้ลี้ภัยเองให้มีการถายทอดความรู้ให้กันเอง

3) กา?ให้ความช่วยเหลือเรื่องที่พักพิง

นอกจากที่จะมีองค์กรที่ช่วยเหลือด้านอุปกรณ์การก่อสร้างภายในศูนย์พักพิงชั่วคราวแล้ว ยังมี 

การให้ความช่วยเหลือผู้เภัยเรื่องที่พักพิงในกรุงเทพฯหรือในเมือง เช่น ผู้ลี้ภัยที่เป็นพระมอญสามารถที่ 

จะพักพิงอยู่ในชุมชนมอญ หรือ วัดมอญได้ แต่ลำหรับผู้ลี้ภัยที่เป็นพระพม่าต้องหาที่อยู่ที่เหมาะสมให้ 

หรือ ผู้ลี้ภัยชาวแอฬ!กันหาที่อยู่ได้ยากกว่าผู้ลี้ภัยชาวเอเชีย เป็นต้น

4) การให้ความช่วยเหลือด้านกา?เงิน

เป็นสิ่งที่สำคัญมากสำหรับคนเหล่านี้ เพราะบางคนไม่สามารถหางานได้ หรือมีรายได้ใม่ 

เพียงพอกับการดูแลครอบครัว แต่ถึงอย่างไรแล้ว UN ก็ให้การสนับสนุนด้านการเงินแก'ผู้ลี้ภัยที่ได้รับ 

การรับรองจาก UNHCR แล้ว โดยมอบหมายให้ BRC ซึ่งเป็นองค์กรเดียวในการให้ความช่วยเหลือ



124

ด้านการเงิน ซึ่งจำเป็นต้องดูความจำเป็นของการใช้จ่ายเงินของผู้ลี้ภัยด้วย รวมทั้งการให้เงินของแต่ละ 

เช้ือชาติก็แตกต่างกันไป ผู้ลี้ภัยที่เป็นพม่าจะได้รับเงินช่วยเหลือน้อยกว่าผู้ลีภัยชาติอื่น เพราะคน

เหล่านี้ลามารถที่จะกลืนไปกับคนไทยได้ง่ายและลามารถที่จะหางานทำได้ง่ายกว่าคนชาติอื่น

5) ทา?ให้ความช่วยเหลือเรื่องทา?ตั้งกนฐานในประเทศที่ 3

สำหรับเรื่องนี้จะมีหน่วยงานหลายฝ่ายเช้ามาทำงานเกี่ยวข้องกันไม่ว่าจะเป็น UNHCR ลถาน 

ทูตและองค์กรระหว่างประเทศ เมื่อได้รับรองแล้วก็จะให้ความช่วยเหลือในการตรวจร่างกาย รวมไปถึง 

การเตรียมความพร้อมต่างๆในการเดินไปประเทศที่ 3

3■ ฟิทษณะและ'ช่องทางการสื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่ทับผู้ฟิ'ภัย

โอกาสและปฎิสัมพันธ์ในการสื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่กับผู้ลี้ภัยนั้นเกิดขึ้นได้ทั้งจากการให้ 

ความช่วยเหลือในด้านต่างๆการให้ความรู้และรวมไปถึงกิจกรรมอื่นๆที่ทำร่วมกัน การสื่อลารที่เกิดขึ้น 

นั้นมีทั้งระดับการสื่อลารระหว่างเจ้าหน้าที่กับผู้ลี้ภัย การสื่อสารกลุ่มซึ่งมีทั้งรูปแบบการสื่อสารต่อหน้า 

กลุ่มผู้ลี้ภัยหรือการลื่อสารที่เกิดขึ้นในกลุ่มของผู้ลี้ภัยเอง นอกจากนั้นแล้วเจ้าหน้าที่ยังได้นำสื่อต่างๆ 

เข้ามาช่วยในการสื่อสารกับผู้ลี้ภัยด้วย ซึ่งสื่อบางตัวเจ้าหน้าที่ได้เปิดโอกาสให้กับผู้ลี้ภัยในการส่ง

ตัวแทนร่วมด้วยช่วยกันคิดสื่อนั้นๆออกมาเพื่อให้สามารถเข้าถึงผู้ลี้ภัยแต่ละเชื้อชาติได้มากที่สุด

ทั้งนี้ผูวิจัยได้ทำการแบ่งลักษณะและช่องทางการสื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่กับผู้ลี้ภัยออกเป็น

ดังนี้
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ตารางแสดงล ักษณ ะแสะซ ่องทางการท ี่อสารระหวางเจ ้าหน ้าท ี่ว ับฝ ัล ี๋ภย

3.1 การให ้ความรู้

ล ักษณะการท ี่อสารต ่างวัฒนธรรม ซ่องทาง และระด ้บการท ี่อสาร
1) การให ้ความรู้ด ้านวัฒนธรรม 1 .การสื่อสารระหว่างบคคล

- เจ้าหน้าที่ไทยจะทำหน้าที่เป็นผู้รกอบรม ครูผู้สอนสร้างความคุ้นเคยกับผู้เข้ารับการ‘รกอบรม เช่นวันแรก 

ก่อนเรียนครูจะแนะนำตนเอง สอบถามข้อมูลผู้เข้ารับการอบรมเบื้องต้น ถึงความสามารถในการฟังและพูด 

ภาษาไทย สนทนากับผู้เรียนในช่วงเวลาก่อนเข้าเรียน ช่วงพักและหลังเลิกเรียนตามแต่โอกาสสะดวก ส่วน 

ในขณะลอนครูผู้สอนจะร่วมกิจกรรมไปกับผู้เข้ารับการ‘รกอบรมด้วย

- สำหรับตัวล่ามไม่ค่อยมีความสัมพันธ์ระดับบุคคลกับผู้เรียน มีเพียงหน้าที่ในการแปลและผู้เรียนก็เลือกที่จะ 

ถามครูมากกว่า บางครั้งอาจจะขึ้นกับแต่ละบุคคล

ว.การสื่อสารกล่ม

-จัดกลุ่มแสดงบทบาทสมมติ กล ุ่มละประมาณ 3-5คน ให้ผู้เข้าเรียนได้แสดงบทบาทสมมติตามที่ได้รับ 

มอบหมายเช่น บทบาทการทำโฆษณาสินค้าเพื่อรู้จักนำเสนอและกล้าแสดงออก 

- จำลองสถานการณ์ให้ผู้เข้ารับการ‘รกอบรมแก้ไขปัญหา เช่น จำลองการชือของในห้างสรรพสินค้า 

เหตุการณ์ไฟไหม้ให้ผู้เรียนได้ลองแก้ไขสถานการณ์รวมทั้งการขึ้นเครื่องบินเป็นต้น
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ลักษณะการส ื่อสารต ่างว ัฒนธรรม ช ่องทางและระด ับการส ื่อสาร
- อภิปรายร่วมกันในห้องเรียน ครูจะลองยกตัวอย่างมาแล้วให้ผู้เข้ารับการt lกอบรมช่วยแสดงความ 

คิดเหิน เช่น วัฒนธรรมการแต่งกาย อาหาร การทักทายแบบมอญ พม่าและไทยใหญ่เป็นอย่างไร แล้วคิดว่า 

สิ่งเหล่านี้ลามารถที่จะทำได้หรือไม่ที่สหรัฐอเมริกาและเพราะอะไรและตัวอย่างอื่นๆ ขึ้นมาแสดงความ 

คิดเหิน

- จัดกิจกรรมเล่นเกมล่ภายในห้องเรียน เช่น เกม?โ eye contact โดยคนที่เริ่มต้องมองตาคนไปที่คนใดคน 

หน่ึง เมื่อคนที่ถูกมองรู้ตัวต้องเปลี่ยนที่กับผู้ที่มองแล้วทำเซ่นนี้ต่อไปเรื่อยๆ ซึ่งเกมล่นี้ต้องการให้ผู้เรียนกล้าที่ 

จะมองและลบตากับผู้อ ื่น เพราะในวัฒนธรรมตะวันตกแล้วเป็นลิ่งที่แสดงถึงความจริงใจ เป็นต้น 

นอกจากนั้นบางครั้งในขณะสอนผู้เรียนก็พูดคุยแลกเปลี่ยนแสดงความคิดเห็นต่อกัน ในเรื่องต่างๆ ว่ามีความ 

แตกต่างไปจากวัฒนธรรมหรือส่งที่เคยได้รับรู้มาอย่างไร

-บรรยายหน้าห้องเรียน โดยบางครั้งอาจจัดห้องเรียนโดยให้ผู้เข้ารับการปีกอบรมจัดโต๊ะนั่งเป็นวงกลมหัน 

หน้าเข้าหากัน ซึ่งแล้วแต่จำนวนของผู้เข้ารับการปีกอบรม ขณะที่ครูสอนนันครูจะพูดภาษาไทยเป็นส่วนมาก 

เพราะผู้เข้ารับการปีกอบรมจำนวนไม่น้อยสามารถที่จะเข้าใจภาษาไทย นอกจากนันแล้วครูยังพูด 

ภาษาอังกฤษด้วยเพื่อให้ล่ามแปลแต่ส่วนใหญ่ล่ามจะสามารถเข้าใจภาษาไทย ขณะลอนเรื่องต่างๆ ครูจะ 

เขียนภาษาอังกฤษกำกับบนกระดานเพื่อให้ผู้เข้ารับการปีกอบรมเกิดความคุ้นเคยกับสิ่งที่ต้องเผชิญอีกไม่ 

นาน

- สำหรับล่ามใชวิธีการแปลสิ่งที่ครูพูดหน้าห้องเรียนเซ่นกัน หรือ ถึงแม้ว่าภายในห้องจะมีกลุ่มที่มีเซือชาติ 

ต่างกันเรียนภายในห้องเดียวกัน ล่ามก็จะทำการแปลในเวลาเดียวกันต่อหน้ากลุ่มนั้นๆ เพราะในขณะเรียน 

ถ้ามีกลุ่มที่มีเชื้อชาติต่างกันเรียนห้องเดียวกันครูจะแบ่งให้นั่งแยกเป็นกลุ่มเพื่อความสะดวกในการแปลของ
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ดักษณะการส ื่อสารต ่างว้ฒนธรรม ช ่องทางและระด ับการส ื่อสาร
ล่ามแต่ละเชื้อชาติ สำหรับครูผู้สอนคนไทยไม่ไม่ค่อยเข้มงวดในเรื่องระเบียบวินัยมากนัก อีกทั้งผู้เข้ารับการ 

แกอบรมก็กล้าลื่อสารครูผู้สอนเมื่อมีความไม่เข้าใจเกิดขึ้น อีกทั้งครูไทยจะมีความเข้าใจสังคมวัฒนธรรมของผู้ลี้ 

ภัยลึกซึ้งกว่าครูที่เป็นตะวันตกอาจเป็นเพราะว่าเป็นเอเชียด้วยกันและมีวัฒนธรรมใกล้เคียงกัน ซึ่งผู้เข้ารับการ 

‘รกอบรมจะให้ความเคารพนบน้อมต่อครูผู้สอนเป็นอย่างมาก โดยไม่ได้คำนึงถึงความอาวุโสของผู้สอน

ตัวล่ามมีเชื้อชาติเดียวกันกับผู้รับการ■รกอบรม เซ่น ล่ามพม่า ล่ามมอญ ล่ามกะเหรี่ยง เป็นต้น ทำหน้าที่ 

แปลสิ่งที่ผู้สอนได้อธิบายไปแล้วกับแปลในสิ่งที่ผู้เข้ารับการแกอบรมถามถึงแม้ว่าล่ามจะเป็นคนชาติเดียวกันกับ 

ผู้ลี้ภัย แต่ก็ไม่ค่อยมีปฎิสัมพันธ์ร่วมกันเท่าไร

ครูต่างชาติมีทั้งครูพม่าและครูนอร์เวย์ ครูพม่าอาจไม่จำเป็นต้องใช้ล่ามและสื่อสารโดยตรงเข้าถึงผู้ลีภัยได้ 

มากกว่าครูไทยและครูนอร์เวย์ เป็นต้น สำหรับครูนอร์เวย่ขณะสอนมีความเข้มงวดเป็นอย่างมาก มีกฎห้าม 

ไม่ให้พูดคุยขณะเรียน ไม่ค่อยมีกิจกรรมร่วมในห้องเรียน ใช้การบรรยายเป็นส่วนมากและให้ผู้เข้ารับการ 

แกอบรมมาก่อนเวลา แต่เมื่อนอกห้องเรียนแล้วครูจะให้ความสนิทสนมใกล้ชิด พูดคุยอย่างเป็นกันเอง

3.การลื่อสารผ่านสื่อต่างๆ

- เอกสารการบรรยาย สำหรับเอกสารการบรรยายนั้นจะมีเนื้อหาที่เหมือนกับที่ครูได้สอนและการเตรียมตัวไปยัง 

ประเทศท ี่3 แต่ว่าเอกสารที่ให้ไปนั้นจะได้รับการแปลเป็นภาษาต่างๆ เซ ่นภาษาพม่าภาษากะเหรี่ยง เป็นต้น

- รูปภาพต่างๆ เซ่น ภาพห้องภายในบ้าน ภาพสถานที่สำคัญในประเทศสหรัฐอเมริกา ธงชาติสหรัฐอเมริกา
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ล้กษณะการส ิอสารต ่างว ้ฒนธรรม ช ่องทางและระด ับการส ิอสาร

2) การให้ความรู้ด ้านวิชาการ

ภาพประธานาธิบดี ภาพของบัตรต่างๆที่เกี่ยวข้องในชีวิตประจำวันของผู้ลี้ภัยที่ต้องไปใช้ชีวิตอยู่ที่ประเทศ 

สหรัฐอเมริกา เช่น กรีนการ์ด (Green Card) ภาพของบัตรประกันสังคม (Social Security Card) เป็นต้น 

ตัวอย่างตารางการเดินรถโดยสารประจำทาง อีกทั้งอธิบายว ิธกีารดูตารางรถวันหยุดกับวันธรรมดา ภาพที่น่ัง 

และบรรยากาศบนเครื่องบินภาพสนามบิน ภาพการใช้เข็มขัดบนเครื่องบิน ภาพอาหาร รวมทั้งภาพที่สำคัญอีก 

มากมายที่ผู้ลี้ภัยควรต้องรู้ก่อนไปประเทศที่ 3

- วิดีโอเทป ภายในวิดีโอเทปจะมีเนื้อหาที่เกี่ยวข้องการใช้ชีวิตประจำวันที่สหรัฐอเมริกาที่ผู้ลีภัยจะต้องไปเผชิญ 

เริ่มตั้งแต่การไปถึงเมื่อไปถึงแล้วจะมี Resettlement Agency ซึ่งเป็นหน่วยงานที่ดูแลเข้าไปให้ความช่วยเหลือ 

โดย 30 วันแรกทีไ่ปถึงสหรัฐอเมริกาจะมีบ้านให้พักซึ่งไม่ต้องชำระเงินใดๆทั้งลิ้น และทาง Resettlement 

Agency จะเตรียมอาหารไว้ให้ในที่พัก 7 วัน ซึ่งถ้าเป็นพวกคนเอเชียเขากิจะเตรียมข้าวไว้ให้ โดยในวิดีโอกิจะมี 

การนำเสนอลักษณะบ้านเรือนที่นั้น ห้องและอุปกรณ์ภายในบ้าน นอกจากนั้นแล้วยังมีการนำตัวอย่างผู้ลิ้ภัยที่ 

ใช้ชีวิตอยู่ในประเทศท่ี 3 มาแนะนำวิถีชีวิตและเพื่อให้ผู้ที่กำลังเดินทางมีกำลังใจในการดำรงชีวิตในประเทศ 

ใหม่

1 .การสื่อสารระหว่างบคคล

- ผู้ท่ีทำหน้าที่ในการลอนประกอบไปด้วยเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาติ ซึ่งเจ้าหน้าที่ต่างชาติบันจะเป็น 

ผู้ล้ิภัยที่อาสาสมัครเข้ามาลอนระหว่างรอเดินทางไปประเทศท่ี 3 สำหรับครูคนไทย เวลาสอนครูจะใช้ภาษา 

อังกฤษเป็นภาษากลางในการสื่อสารกับผู้เรียน ขณะเรียนก็จะมีความสนิทสนมใกล้ชิดทำให้ผู้เรียนกล้า
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แสดงออก เมื่อออกนอกห้องเรียนมีการทักทายอย่างเป็นกันเอง ส่วนครูต่างชาติก็ใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสาร 

กับผู้เรียนเช่นกัน ครูต่างชาติมีความสนิทสนมใกล'ชิดเป็นกันเองกับผู้เรียน นอกจากนั้นแล้วยังมีความเข้าใจ 

ปัญหาต่างๆที่ผู้ลี้ภัยทั้งที่ประสบในประเทศไทยและประเทศต้นทางของ โดยเฉพาะถ้าครูผู้สอนอยู่ในสถานะผู้ลี 

ภัยที่กำลังรอการเดินทางไปประเทศที่ 3 เช่นเดียวกัน ครูบางคนก็เป็นเชื้อชาติเดียวกับผู้เรียนหรือบางคนอาศัย 

อยู่ร่วมกันกับผู้เรียนที่แตกต่างเชื้อชาติกัน เป็นต้น

?.การสื่อสารกล่ม

- ผู้ลอนทำการบรรยายหน้าห้องเรียนกับผู้เรียน ในขณะสอนถ้าผู้เรียนไม่เข้าใจภาษาอังกฤษซึ่งส่งผลต่อการไม่ 

เข้าใจในเรื่องอื่นๆ มักนิยมเพื่อนที่ใซ้ภาษาเดียวกันกับตนอธิบายสิ่งที่ครูผู้สอนสอน

- สำหรับผู้เรียนต่างเชื้อชาติกันก็มีความสนิทสนมใกล้ชิดกันมากสามารถที่จะเรียนรู้และปฏิบัติกลมกลืน 

วัฒนธรรมของกันและกันได้ เช่น คนพม่าเมื่อเวลายืนพูดเพื่อให้เกียรติคู่สนทนาโดยยกแขนประลานกันให้ขนาน 

ไปกับพน เด็กหลายคนที่เป็นชาติอื่นเมื่อเวลาพูดแนะนำตัวก็จะแสดงออกแบบวัฒนธรรมพม่าหรือเด็กเวียดนาม 

ลามารถเต้นระบำแบบศรีลังกาโดยเรียนรู้จากเพื่อนศรีลังกา เป็นต้น

- ครูผู้ลอนเปิดโอกาสให้ผู้เรียนแสดงบทบาทสมมติหน้าห้องเรียนและนำเสนอผลงานหน้าห้องเรียน 

3.การสื่อสารผ่านสื่อต่างๆ

- รูปภาพ มีความลำศัญอย่างมากในการสื่อสารให้ผู้เรียนเข้าใจ เพราะคนที่เข้ามาเรียนเหล่านส่วนใหญ่มีทักษะ
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ดักษณะการส ิอสารต ่างวัฒนธรรม ช ่องทางและระด ับการส ิอสาร

3) การให ้ความร ู้ดานวิชาชีพ

ภาษาอังกฤษที่ไม่ค่อยดีนัก ดังนั้นภาพจะสามารถสื่อความหมายได้ชัดเจนที่สุดระหว่างผู้สอนและผู้เรียน เซ่น 

ในการลอนชั้นเด็กเล็ก ชี้ภาพสุนัขแล้วพูดว่า dog ภาพอาหาร ที่พัก ชี้แล้วพูดเป็นภาษาอังกฤษ เป็นต้น

- ยกต'ไอย่าง เด็กบางคนไม่เข้าใจภาษาอังกฤษและไม่มีเพื่อนที่พูดภาษาเดียวกันได้ในห้องเรียน ดังนั้นการยก 

ตัวอย่างจึงเป็นสื่งที่ทำให้ผู้เรียนการความเข้าใจมากยิ่งขึ้น เซ่น ในห้องเรียนเด็กเล็ก ครูหยิบดินสอระบายสี

สีเหลือง แล้วพูดว่า yellow หลายๆ คร้ัง ทำลักษณะแบบนี้กับสิ่งอื่นที่ต้องการสื่อด้วยเหมือนกันเป็นต้น แล้วต่อ 

ไปลองให้เด็กผลัดกันถาม-ตอบเป็นภาษาอังกฤษเพื่อวัดความเข้าใจในการสื่อสาร

- วิดัโอเทปชมภาพยนตร์ต่างประเทศ เพื่อให้เห็นชีวิตความเป็นอยู่ในประเทศต่างๆ t กทักษะการฟังภาษาภาษา 

อังกฤษเพื่อไม่ให้เกิดความน่าเบื่อในการเรียนภาษาอังกฤษ

- ฟังเพลง เต้นรำ และร้องเพลงทั้งครูต่างชาติครูไทยและผู้เรียนจะแลกเปลี่ยนกันสอนดังนั้นเด็กๆหลายคนจึง 

มีความลามารถที่จะรำไทยระบำกัมพูชา ได้เป็นต้น นอกจากนั้นแล้วบางคนก็ยังมีความสามารถในเรื่องของ 

ภาษา สามารถสื่อสารได้มากกว่าภาษาประจำชาติ ภาษาอังกฤษ ภาษาไทย และภาษาอื่นๆ

1 .การลื่อลารระหว่างบคคล

เจ้าหน้าที่จะแนะนำผู้ลี้ภัยในเรื่องของการรกทักษะวิชาชีพและสอน‘รกสอนผู้เข้ารับการอบรมวิชาชีพ

2.การสื่อลารกล่ม

ใข้วิธีการอธิบายและสาธิตต่อหน้ากลุ่มผู้เรียน ล่วนใหญ่แล้วเป็นผู้ที่มีความสามารถมาช่วยกันในการ‘รกอบรม 

ด้านวิชาชีพ แลก เปลี่ยนความรู้ซึ่งกันและกัน เซ่นลอนทำอาหารทำผ้าบาติคทำเทียนหอม เป็นต้นซึ่งผู้เรียน
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4) การให ้ความร ู้ด้านกฎหมายและ 
ส ิทธิต ่าง ๆ

กั๊มีความหลากหลายในเรื่องอายุ บางองค์กร เซ่น BRC มีงบประมาณสามารถสนับสนุนให้ผู้ลี้ภัยได้เรียนเพิ่ม 

เติมในสิ่งที่ตนเองสนใจอย่างการเรียนวิชาเลขานุการ คอมพิวเตอร์เป็นต้น โดยเจ้าหน้าที่ไทยทำหน้าที่ในการจัด 

กิจกรรมต่างๆและเป็นผู้รกสอน เซ่นจัดให้มีการทำผ้าบาติค ทำอาหารทำเทียนหอม เป็นต้นส่วนเจ้าหน้าที่ 

ต่างชาติทำหน้าที่เป็นล่ามรวมทั้งเป็นผู้รกสอนตามแต่ละโอกาส ในการสอนเจ้าหน้าที่จะเปิดโอกาสให้ผู้เข้ารับ 

การบทอาชีพมีการแลกเปลี่ยนความรู้ซึ่งกันและกัน

3.การสื่อสารผ่านสื่อต่างๆ

-ใช้อุปกรณ์ในการสาธิตและยกตัวอย่าง

1 .การสื่อสารระหว่างบคคล

ในการให้คำปรึกษาด้านกฎหมายจะเป็นไปในรูปการสนทนาระหว่างผูให้คำปรึกษากับผู้มารับคำปรึกษาแต่ว่า 

จะมีล่ามทำหน้าที่แปลให้ฟัง เว้นแต่กรณีที่ผู้เข้ารับการคำปรึกษาสามารถสื่อสารภาษาไทยได้โดยส่วนใหญ่มี 

เจ้าหน้าที่ในการให้ความรู้เรื่องนั้นๆ เพราะแต่ละกลุ่มก็มีความคิด ความเชื่อ ที่แตกต่างกัน การให้เขาลือสาร 

กันเองจะช่วยให้การสื่อสารบรรลุผลได้ง่ายกว่าเจ้าหน้าที่ไทยหรือเจ้าหน้าที่ต่างชาติ

2.การสื่อสารกล่ม

- เจ้าหน้าที่จะบกอบรมผู้ลี้ภัยให้มีความรู้ เพื่อให้สามารถสื่อสารภายในกลุ่มของผู้ลีภัยกันเองได้ เพ่ือให้เข้าใจ 

เรื่องนั้นๆ เพราะแต่ละกลุ่มก็มีความคิด ความเชื่อ ที่แตกต่างกัน การให้เขาสื่อสารกันเองจะช่วยให้การสื่อสาร
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5) การให ้ความร ู้ดานการแพทย ์และ 

การสาธารณสุขเบ ื้องต ้น

บรรลุผลได้ง่ายกว่าเจ้าหน้าที่ไทยหรือเจ้าหน้าที่ต่างชาติ

- ในการทำสื่อต่างๆ ให้กับผู้ลี้ภัย เจ้าหน้าที่จะจัดให้มีตัวแทนของแต่ละกลุ่มเชื้อชาติ ร่วมกันคิดในการนำเสนอ 

สื่อเพื่อให้สื่อสามารถก่อให้เกิดความเข้าใจแก่ผู้ลี้ภัยได้ตรงกับวัตถุประสงค์มากที่สุด เพราะแต่ละกลุ่มก็มี 

วัฒนธรรม ประเพณีแตกต่างกันไป สำหรับในศูนย์การให้ความรู้จะมีลักษณะการจัดห้องเหมือนห้องเรียน มี 

เจ้าหน้าที่กฎหมายพูดบรรยายอยู่หน้าห้องเรียน

3.การสื่อสารผ่านสื่อต่างๆ

- รูปภาพ ถ้าเป็นในศูนย์จะใช้ภาพตัวอย่างในการสื่อสารมากกว่าในกรุงเทพฯ การสื่อด้วยภาพนับได้ว่ามีความ 

สำคัญอย่างมาก เนื่องมาจากคำบางคำในภาษาของผู้รับสารไฝมีคำๆนั้น เพราะว่าวัฒนธรรมของคนเหล่านีไม่มี 

สิ่งนั้นๆ หรือ บางคนอ่านหนังสือไม่ออก ภาพที่ใช้ต้องสามารถสื่อความหมายได้ดีและไฝสามารถตีความเป็น 

อย่างอื่นได้ เช่น จะอธิบายถึงเรื่องข่มขืน ภาพที่ใช้ต้องคำนึงถึงว่ามีลักษณะสื่อไปทางอนาจารหรือไม่

- เอกสารเผยแพร่ประซาสัมพันธ์แจกเพื่อให้ผู้ลี้ภัยได้รับรู้ข่าวสารและข้อควรรู้อื่นๆ โดยเอกสารจะได้รับการแปล 

ให้เป็นภาษาต่างๆ

า .การสื่อสารระหว่างบคคล

- เจ้าหน้าที่ให้ความรู้ความเข้าใจในการสาธารณสุขพื้นฐานแก,ผู้ลี้ภัยทั้งภายในศูนย์และนอกศูนย์รวมทังการให้ 

ความช่วยด้านการตรวจรักษา
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- บริการให้คำปรึกษาด้านการแพทย์กับผู้ลี้ภัย นอกจากนั้นแล้วยังมีการออกเยี่ยมตามบ้านอีกด้วย

2. การสื่อสารกล่ม

- ให้มีตัวแทนผู้ลี้ภัยแต่ละกลุ่มเข้ารับการ'รึเกอบรมด้านการแพทย์และการสาธารณสุขพนฐานเพื่อ1ให้สามารถท่ี 
จะไปอธิบายให้ความร ูแ้ก,คนแต่ละเชื้อชาติให้เข้าใจได้ เพราะทราบว ิธ ีการอธิบายและวัฒนธรรมของแต่ละกลุ่ม 

เช้ือชาติ อีกทั้งจะได้ไม่มีป็ญหาในเรื่องของภาษาและกำจัดข้อกังวลของแต่ละวัฒนธรรม นอกจากนั้นแล้วยังจัด 

อบรมด้านการแพทย์ต่อผู้ล้ีภัย ซึ่งบางครั้งมลี ักษณะการจัดอบรมเป็นกลุ่มๆ ม ีเจ้าหน้าที่อธิบายให้ความรูค้วาม 

เข้าใจ

3. การสื่อสารผ่านสื่อต่างๆ

- รูปภาพเพื่อให้เกิดความเข้าใจ เซ่น ภาพของอุปกรณ์คุมกำเนิด ภาพของลักษณะอาการของโรค เป็นต้น

- เอกสารอธิบายข้อควรรู้ต่างๆ แบบสอบถามเพื่อวัดความเข้าใจในการให้ความรู้
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3.2 การให ้ความช ่วยเหลีอ

ด้กษณะการเ อ สารต่างว ้ฒนธรรม ช ่องทางและระด ้บการเอสาร
1)ด้านอาหาร 1 .การสื่อสารระหว่างบคคล

เจ้าหน้าที่ทำการแจกจ่ายอาหารให้กับคณะกรรมการศูนย์พักพิงและคณะกรรมการศูนย์พักพิงจะทำการแจก 

จ่าย1ให้กับผู้ลี้ภัยแต่ละครอบครัว

2.การสื่อสารกล่ม

เจ้าหน้าที่บรรยายต่อผู้ลี้ภัย เช่น TBBC จัดอบรมวิธีการคัดเลือกข้าวที่มีคุณภาพต่อคณะกรรมการศูนย์พักพิง 

เพื่อให้ลามารถไปอธิบายผู้ลี้ภัยของแต่ละเชื้อชาติได้ เป็นต้น

2) ด ้านการแพทย์และการ 1 .การสื่อสารระหว่างบคคล
สาธารณสุข เจ้าหน้าที่ทำการรักษาผู้ลี้ภัยรวมทั้งให้คำปรึกษาด้านการแพทย์เช่นจากการสังเกตการณ์ท่ี BRC ม เีจ้าหน้าที่ 

ต่างชาติทำหน้าที่ในการแจกจ่ายยา แปล แนะนำการดูแลสุขภาพเบืองต้นรวมถึงม แีพทย์ที่ทำการรักษา เป็นต้น 

นอกจากนั้นแล้วหลายองค์กรมีแพทย์ที่ทำการรักษาตามศูนย์พักพิง เจ้าหน้าที่ที่ให้คำปรึกษาและคำแนะนำกับผู้ 

ลี้ภัย นอกจากนั้นแล้วเจ้าหน้าที่ยังออกตรวจเยี่ยมผู้ลี้ภัยที่อาศัยอยู่ในศูนย์

2.การสื่อสารกล่ม
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พักษณะการส ิ'อสารต ่างว ้ฒนธรรม ช ่องทางและระด ับการส ือสาร

3)ด้านที่พ ักพ ิง

เช่น เจ้าหน้าที่จัดอบรมด้านการสาธารณสุขแก่ตัวแทนผู้ลี้ภัยภายในศูนย์พักพิงและให้ผู้แทนที่ได้รับการอบรม 

ถ่ายทอดสิ่งที่ได้รับรู้ไปล่ผู้ลี้ภัยเชื้อชาติเดียวกัน

1 .การสื่อสารระหว่างบคคล

เจ้าหน้าที่ทำการสัมภาษณ์สภาพชีวิตความเป็นอยู่ของผู้ลี้ภัยที่อาศัยอยู่ในกรุงเทพเพื่อจะช่วยในการจัดหาทีอยู่ 

และสนับสนุนค่าที่พัก สำหรับผู้ที่ภัยที่อยู่ภายในศูนย์พักพิงจะได้รับความช่วยเหลือในการจัดหาอุปกรณ์เพือ 

สร้างและซ่อมแซมที่พักอาศัยให้กับผู้ลี้ภัย

4) ด ้านการเงิน
1 .การสื่อสารระหว่างบคคล

ในการให้ความช่วยเหลือทางด้านการเงินภับผู้ลี้ภัยทาง UNHCR จะกำหนดงบในการให้ความช่วยเหลือผู้ลีภัย 

แต่ละเชื้อชาติ เช่น ผู้ลี้ภัยซาวพม่า1ได้เงินน้อยกว่า (3,500 บาทต่อเดือน) ผู้ลีภัยซาวแอฬริกา (6,500 บาทต่อ 

เดือน) เพราะคิดว่าผู้ลี้ภัยพม่าสามารถที่หางานได้ง่ายกว่าคนแอฬริกา เป็นต้น โดยองค์กรที่ให้ความช่วยเหลือ 

ด้านงบประมาณที่ได้รับการสนับสนุนมาจาก UNHCR โดยตรง คือ BRC มีเจ้าหน้าที่ที่ให้คำปรึกษาด้านสังคม 

ทำการสัมภาษณ์ผู้ลี้ภ ัยแล้วส่งข้อมูล1ไปยัง UNHCR ซึ่งในการสัมภาษณ์นีจำเป็นต้องอาศัยล่ามร่วมด้วย อีกทัง 

ยังได้มีการตรวจเยี่ยมสภาพชีวิตความเป็นอยู่ของผู้ลี้ภัยด้วย สำหรับองค์กร BRC นันมีฝ่ายการเงินทำหน้าที 

แจกจ่ายงบประมาณ'ให้กับผู้ลี้ภัย1ในแต่ละเดือน
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ด ักษณะการส ือสารต ่างว้ฒนธรรม ช ่องทางและระด ับการส ือสาร
5) ดานการต ั้งถ ิ่นฐานในประเทศ 
ที่ 3

1 .การสื่อสารระหว่างบคคล

ในกระบวนการที่ผู้ลี้ภัยจะเดินทางไปประเทศที่ 3 นั้น ผู้ลี้ภัยจะต้องทำเรื่องยื่นขอไปประเทศใดประเทศหนึ่ง ซ่ึง 

กระบวนการนี้อาจได้รับความช่วยเหลือจากเจ้าหน้าที่องค์กรพัฒนาเอกซนและ UNHCR ในการเขียนคำร้อง 

จากนั้นเจ้าหน้าที่ UNHCR จะทำการสัมภาษณ์ หลังจากนั้นจะส่งตัวผู้ลี้ภัยไปยังสถานทูตเพื่อทำการสัมภาษณ์ 

เพื่อทำการตอบรับยินยอมในการเดินทางไปประเทศที่ 3 เมื่อได้รับการยินยอมแล้วเจ้าหน้าที่จะพาผู้ลีภัยไปตรวจ 

ร่างกายเพื่อเตรียมความพร้อมในการเดินทางไปประเทศที่ 3

2.การสื่อสารกล่ม

เจ้าหน้าที่ใช่การบรรยายให้การอบรมด้านภาษาอังกฤษ การ'ปีก'วิชาชีพและด้าน1วัฒนธรรม'ให้ภับผู้ลืภัย เป็นต้น 

นอกจากนั้นแล้วผู้ลี้ภัยยังแลกเปลี่ยนข้อมูลซึ่งกันและกัน

3.การสื่อสารผ่านสื่อต่างๆ

-เอกลารเผยแพร่ข้อมูลความรู้ในการขอคำร้องยื่นไปประเทศที่ 3 

-การให้ความรู้ผ่านสื่อวิดีโอ รูปภาพ เป็นต้น
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ปัญหานำวิจ ัยข้อท ี่ 4 : ป ัญหาและอุปสรรคของการส ื่อสารต ่างวัฒนธรรมของการ 
ส ื่อสารต ่างว ัฒ นธรรมระหว ่างกล ุ่มต ่างๆม ีอะไรบ ้าง?

จากการสังเกตการณ์และสัมภาษณ์เจาะลึกในการสื่อสารในระดับต่างๆ ของปัญหาและ

อุปสรรคของการสื่อลารต่างวัฒนธรรมทั้งระหว่างองค์กร, ระหว่างเจ้าหน้าที่ไทยและต่างชาติทีทำงาน 

ร่วมกันและระหว่างเจ้าหน้าที่กับผู้ลี้ภัย ผลการวิจัยพบว่า

1 .ป ัญหาและอุปสรรคของการสื่อสารระหว่างองค ์กรที่ทำงานร่วมภับส ัาน ัทงาน 
ข ้าหลวงใหญ ่ผู้ลีไภัยแห่งสหประซาชาติ

แบ่งได้เป็น 4 ประเภทหน่วยงาน ดังต่อไปนี้

1.1 ปัญหากา?สื่อสา?ต่างวัฒนธรรมระหว่างสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งลหุประชาชาติ 

กับรัฐบาลไทย

ทั้งนี้ในระยะแรกรัฐบาลไทยไม่ยินยอมให้ UNHCR เข้าไปมีบทบาทในการปฏิบัติหน้าที่ให้ 

ความคุ้มครองและให้ความช่วยเหลือผู้ลี้ภัย ด้วยเหตุผลดังต่อไปนี้

เนื่องจากว่าผู้หนีภัยทางรัฐได้ให้ NGOs เข้ามาให้ความช่วยเหลือตั้งแต่ต้นอยู่แล้ว 

เช่น MSF, COERR และ MSF

ระยะแรกรัฐไทยมองว่าสถานการณ์ในประเทศพม่าเป็นเหตุการณ์ชั่วคราวเท่านั้น เม่ือ 

เหตุการณ์สัรบสิ้นลุดก็จะสามารถล่งกลับไดึจึงไม่เห็นความจำเป็นที่จะให้ UNHCR เข้ามามี 

บทบาท

•Î» หากเปิดโอกาสให้ UNHCR เข้ามารับผิดชอบดูแลราษฎรซนกลุ่มน้อยอาจทำให้กลาย

เป็นปัจจัยดึงดูดทำให้พากันเดินทางเข้ามาในประเทศไทย (ลถิรกาญจน์ วัชรคุปต์, 2544 : 3)



138

โดยปัญหาระหว่างสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลีภัยแห่งสหประชาชาติกับรัฐบาลไทยแบ่งออก 

ได้เป็น 3 ด้าน ดังต่อไปนี้

1) ปัญหาด้านความรู้และทา?รับเ

จากการประมวลผล พบว่ารัฐบาลไทยและสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งลหประชา 

ชาติมีป ัญหาและอุปสรรคด้าน“ความเข้าใจ” และ"การตีความ” ในสิ่งต่างๆแตกต่างกันดังต่อไปนี้

4» ด้านนโยบาย

สำหรับในด้านนโยบายนั้นลามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ด้าน ดังต่อไปนี้ 

ก.นโยบายด้านการต่างประเทศ

เนื่องจากรัฐบาลไทยมีนโยบายส่งเลริมความสัมพันธ์ในมิติต่างๆ กับนานาประเทศสานต่อ

ความเข้าใจอันดีและความร่วมมือกับประเทศเพื่อนบ้านให้แน่นแฟ้นโดยเฉพาะอย่างยิ่งความร่วมมือ 

ทางเศรษฐกิจกับประเทศเพื่อนบ้าน โดยในปี พ.ศ.2548 รัฐบาลมีนโยบายกับประเทศเพื่อนบ้านภายใต้ 

กรอบความร่วมมือทางเศรษฐกิจ อิระวดี-เจ้าพระยา-แม่โขง (ACMECS) และกรอบอนุภูมิภาคอื่น  ๆ

พังในด้านการค้า การลงทุน (http://www.thaigov.go.th/general/policy/thaksin2/pt-2-5.htm)

นอกจากนั้นแล้วการรับผู้ลี้ภัยเข้ามาในประเทศ รัฐบาลไทยเกรงว่าจะกระทบต่อความสัมพันธ์ระหว่าง 

ใ[ระเทศเพื่อนบ้านจะได้รับภาพลบจากใเระเทศเพื่อนบ้านว่าสนับสนุนกองกำลังกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งที่ 

ต่อต้านรัฐบาลและประเทศไทยที่นโยบายของประเทศไม่ต้องการสนับสนุนกองกำลังฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง

UNHCR รัฐบาลไทย
•  UNHCR ไม่สนับลนุนให้รัฐผลักดันผู้ลี้ภัย 

กลับประเทศ

•  รัฐบาลมีนโยบายผลักดันชนกลุ่มน้อย

เพราะคนเหล่านี้ถือได้ว่ามีความเดือดร้อนอย่าง ที่ผ่านมารัฐบาลไทยในสมัย พล.อ.ชวลิต ยงใจ

มากไม่สามารถเดินทางกลับประเทศของตนได้ ยุทธ มีนโยบายผลักดันชนกลุ่มน้อยกลับประเทศ

จำเป็นต้องอาศัยการพูดคุยเจรจากับรัฐบาล พม่าและทหารตามแนวชายแดนยังได้ทำการผลัก

http://www.thaigov.go.th/general/policy/thaksin2/pt-2-5.htm
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UNHCR เฐ บาลไทย

เน่ืองจากบางคร้ังทหารไทยพยายามท่ีจะผลักดัน 
ผู้อพยพเหล่าน้ีให้กลับประเทศ ซ่ึงกิเคยเกิด 
เหตุการณ์ทำนองคล้ายกันแบบน้ีข้ึนมาทำให้เกิด 
ความเข้าใจผิด (มติชน,6 ก.ค.2548 : 13)

ดันผู้ล้ีภัยกลับไปประเทศ ในเร่ืองการขับไล่ผู้ล้ีภัย 
ตามแนวชายแดนไทย-พม่าน้ันเป็นส่ิงท่ีเกิดข้ึนอยู่ 
บ่อยคร้ัง

อีกท้ังด้วยปัญหาต่างๆท่ีเกิดข้ึนทำให้รัฐบาลไทยมีนโยบายให้ผู้เภัยพม่าโดยเฉพาะอดีต 
นักศึกษาท่ีมีบทบาทในการต่อต้านรัฐบาลพม่ากลับเข้าไปในศูนย์พักพิงช่ัวคราวตามแนวชายแดนไทย- 
พม่า โดยรัฐบาลกำหนดให้รายงานตัวภายในวันท่ี 31 มีนาคม พ.ศ.2548 และให้ผู้ล้ีภัยกลับเข้าศูนย์ 
ต้ังแต่วันท่ี 1 เมษายน พ.ศ.2548 โดยในประเด็นน้ีมีองค์กรต่างชาติได้ส่งรายงานไปยัง UNHCR ว่า 
สภาพท่ีน้ันไม่มีความพร้อมใดๆ ในการรองรับผู้อพยพ อีกท้ังเป็นพ้ืนท่ีเส่ียงต่อการล้รบระหว่างพม่า 
และชนกลุ่มน้อย นอกจากน้ันแล้ว UNHCR ยังได้พยายามเจรจากับหน่วยงานด้านความม่ันคงท่ี 
รับผิดชอบให้ขยายเวลาออกไปก่อนและดูเหมือนรัฐไม่มีท่าทีท่ีจะรับผู้ล้ีภัยเพ่ิม

ถึงแม้ว่ารัฐบาลไทยและสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่งลหประซาชาติจะได้ทำความตกลง 
ร่วมกันในเร่ืองนโยบายท่ีเก่ียวข้องกับผู้ล้ีภัยก็ตาม แต่ว่ายังคงมีความขัดแย้งกันเน่ืองด้วยแต่ละองค์กร 
กิต้องการดำเนินนโยบายตามมาตรฐานของตน ซ่ึง UNHCR จะเน้นและให้ความสำคัญกับการ 
ปฏิปัติงานตามมาตรฐานสากลและคำนึงถึงการเคารพสิทธิมนุษยชน แต่รัฐบาลไทยเกรงว่าประเด็น
เร่ืองผู้ล้ีภัยจะก่อให้เกิดปัญหาความม่ันคงภายในประเทศและไม่ต้องการให้ต่างชาติเข้ามาแทรกแซง 
การทำงานของรัฐ

ข. นโยบายเรื่องการออกบดร

รัฐบาลไม่พอใจในการออกบัตรรับรองสถานะผู้ล้ีภัยของ UNHCR ซ่ึงท่ีผ่านมากิมีปัญหาใน 
เร่ืองน้ี เช่น เม่ือปี พ.ศ.2542 กรณีชกเยียนผู้ต้องสงลัยคดีลอบลังหารนายกรัฐมนตรีฮุนเชนได้หลบหนี 
เข้ามาในประเทศไทย ซ่ึงทาง UNHCR ได้ออกบัตรรับรองโดยไม่แจ้งต่อทางการไทยทราบ ทำให้เกิด 
ความไม่พอใจในการทำงานของ UNHCR ทางเลขาธิการสภาความม่ันคงแห่งชาติ (สมช.) นายขจัดภัย 
บุรุษพัฒน์ มีความเห็นว่า UNHCR จะต้องบอกกล่าวต่อทางการไทยในทุกคร้ังท่ีมีการรับผู้เภัยให้เข้า 
มาอยู่ในประเทศไทย เพราะทางการไทยต้องเคารพและยึดหลักกฎหมายของประเทศมากกว่าท่ีจะยึด
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การประลานความร่วมมือกับหน่วยงานระหว่างประเทศ ซ่ึงหากทาง UNHCR ยังคงรับชาวต่างชาติเข้า 
มาโดยไม่แจ้งให้ทางการไทยทราบ เกรงว่าจะทำให้เกิดปัญหาต่อความสงบเรียบร้อยภายในประเทศ 
ของเรา UNHCR จะต้องบอกว่ามีคนก่ีชาติท่ีอยู่ในการดูแล จำนวนเท่าไร และจะอยู่อีกนานแค่ไหน 
(ผู้จัดการรายวัน 30 ธ.ค. 2542 ะ16) อีกท้ังเม่ือเดือน ตุลาคม พ.ศ.2542 หลังจากบุกยึดสถานทูตพม่า 
ในกรุงเทพฯ ซ่ึงรัฐบาลประกาศให้ซาวพม่าพลัดถ่ินในเขตเมือง ย้ายไปยังค่ายผู้ลีภัยชายแดน รวมถึง 
ชาวพม่าท่ีอยู่ในศูนย์นักศึกษามณีลอย จ.ราชบุรี จะต้องออกไปต้ังถ่ินฐานในประเทศท่ี 3 และปิดศูนย์ 
ดังกล่าวในปี 2544 ซ่ึงประเด็นเหล่าน้ี UNHCR ให้คำม่ันในความร่วมมือท้ังหมด ส่วนการย้ายถ่ินซาว 
พม่าผลัดเมืองในเขตเมืองไปยังค่ายตามแดนชายแดนน้ัน UNHCR ได้แสดงเจตจำนงหลายคร้ังท่ีจะ 
ร่วมมือกับรัฐบาล (โพสต‘ทูเดย์, 3 ก.ค.2546 : 8)

UNHCR เฐ บาลไทย

• UNHCR ยินดีท่ีจะทำงานอย่างใกล้ชิดกับ 
รัฐบาลไทย

• รัฐบาลตำหนิการทำงานของ UNHCR

UNHCR ยินดีต่อข้อเสนอของไทยท่ีจะมืการ พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร ออกมาตำหนิ UNHCR ใน
ทำงานอย่างใกล้ชิด โดยมีความเห็นร่วมกันในการ การออกบัตร POC มีการดำเนินการบกพร่อง
แก้ปัญหาท่ีเกิดข้ึนอย่างเป็นระบบ ดังน้ี เพราะออกเอกสารโดยไม่ประสานงานกับทาง
1 .UNHCR ตอบรับท่ีจะจัดส่งข้อมูลของบุคคลท่ีมี ราชการไทย ซ่ึงมืบูรณภาพแห่งดินแดนอยู่ อีกท้ัง
สถานะ POC มาให้ทางการไทยอย่างสม่ําเสมอ กระทรวงมหาดไทยต้องการออกระบบการออก
2. ท้ังลองฝ่ายร่วมมือกันจัดระเบียบบุคคลสัญชาติ 
พม่าที่มสืถานะ POC ประมาณ 1,500 คน โดยจะ 
ย้ายบุคคลเหล่าน้ีไปอยู่ศูนย์พักพิงตามแนว
ชายแดนท้ัง 9 แห่ง หากไม่ยินยอมทาง UNHCR 
จะถอนสถานะ POC ทันที เว้นบุคคลสถานพิเศษ 
ท่ีไม่สามารถเดินทางกลับประเทศพม่าได้
3. ท้ังสองฝ่ายจะมืการหารือในเร่ืองน้ีอีกคร้ัง 
โดยเร็ว
4. UNHCR จะพยายามจัดส่งบุคคลสถานะ POC 
สัญชาติอ่ืนท่ีไม่ใช่พม่า รวม 24 ชาติ จำนวน

ใบรับรองสถานภาพผู้ล้ีภัยอีกคร้ัง
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ประมาณ 300 คนไปยังประเทศท่ี 3 (โพสต์ทูเดย์ 
3 ก.ค.2546 : 8)

ค.นโยบายในการส่งผูลี้ภ้ยเข้าศูนย์พักพิงชั่วคราว

ปัญหาหลายด้านท่ีเกิดข้ึนในเร่ืองน้ีทำให้รัฐบาลมีนโยบายท่ีต้องการให้ผู้ล้ีภัยท้ังหมด รวมทังผู้ 
ล้ีภัยท่ีอาศัยอยู่ในเขตเมืองกลับเข้าไปยังศูนย์พักพิงช่ัวคราวเพ่ือลดปัญหาต่างๆท่ีเกิดขึน แต่ทังนีฝ่าย 
UNHCR ซ่ึงเป็นองค์กรมนุษยธรรม มีนโยบายสำคัญเก่ียวกับประเด็นเร่ืองสิทธิมนุษยซนและ
มนุษยธรรม อาจมองได้ว่าเป็นนโยบายท่ีบ่ันทอนสิทธิของผู้ล้ีภัย

UNHCR ร ัฐ บาล,ไทย

• UNHCR ต้องการขยายเวลาส่งผู้ล้ีภัยกลับ • รัฐบาลไทยมีนโยบายส่งผู้ล้ีภัยไปยังศูนย์พัก
ไปยังศูนย์พักพิงฯ พิงฯ

พยายามเจรจากับหน่วยงานความม่ันคงของไทย รัฐบาลมีนโยบายให้ผู้ล้ีภัยพม่าไปรายงานตัว
ท่ีรับผิดชอบให้ขยายเวลาการส่งคนเหล่าน้ีไปอยู่ ภายในวันท่ี 31 มีนาคม พ.ศ.2548 เพ่ือย้ายเข้าส่
ศูนย์พักพิงช่ัวคราวออกไปก่อน ช่ึงผู้ล้ีภัยจะถูก ศูนย์พักพิงช่ัวคราวและให้กลับเข้าไปอยู่ภายใน
ส่งไปอยู่ตามศูนย์พักพิงช่ัวคราวท่ีจังหวัดราชบุรี ศูนย์พักพิงช่ัวคราว ต้ังแต่วันท่ี 1 เมษายน
และตาก ส่วนผู้ท่ีกำลังจะเดินทางไปประเทศท่ี 3 พ.ศ.2548
จะถูกกักตัวไว้ท่ีสำนักงานตรวจคนเข้าเมือง
(มติชน 6 เม.ย.2548 : 10)

«Î» การตีความคำว่า "ผู้ลี้ภัย”

ความหมายของคำว่า ‘'ผู้ล้ีภัย” ระหว่างรัฐบาลไทยและสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่ง 
สหประชาชาติมีความแตกต่างกัน เพราะประเทศไทยไม่ได้ใช้คำว่า ‘'ผู้ล้ีภัย” ในประเทศไทย แต่กลับ 
เรียกบุคคลเหล่าน้ีว่าผู้หนีภัยจากการล้รบ อีกท้ังไม่ได้ร่วมลงนามในอนุสัญญา ค.ศ.1951และ
หลีกเล่ียงท่ีจะใช้คำว่าผู้ล้ีภัยแก,ผู้หนีภัยจากการล้รบ นอกจากน้ันแล้วประเทศไทยยังไม่มีกฎหมายท่ี
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เก่ียวข้องกับผู้ล้ีภัยหรือผู้หนีภัยจากการลัรบ ปัญหาในคำจำกัดความเก่ียวกับผู้ลืภัยซ่ึงทางการไทยและ 
UNHCR ยังมีข้อขัดแย้งกันอยู่ ทำให้การติดตามดูแลเป็นไปลำบาก ซ่ึงเป็นมานานหลายปีและต้องการ 
ทำการหารือกันใหม่เพ่ิมเติม (ไทยรัฐ, 28 มิ.ย.2546 : 10)

UNHCR รฐบาลไทย

• ประเทศไทยไม่มีคำว,าผู้ล้ีภัยและไม่มีกฏ 
หมายเพ่ือรองรับเร่ืองผู้ล้ีภัย 

เจ้าหน้าท่ีคุ้มครองผู้ล้ีภัย UNHCR ให้ความเห็น 
วำพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.2522 เป็น 
อุปลรรคในการพิจารณาสถานะผู้ล้ีภัยเพราะการ 
อาศัยความในมาตราดังกล่าวย่อมทำให้ผู้ท่ีอพยพ 
ล้ีภัยเข้ามาอยู่จะต้องตกอยู่ในสถานะผู้หลบหนี 
เข้า เมืองโดยผิดกฎหมายท้ังส้ิน

• รัฐบาลไทยใช้ พระราชบัญญัติคนเข้า 
เมืองพ.ค.2522 ในการพิจารณา 

รัฐบาลไทยให้ความช่วยเหลือเป็นไปตามหลัก 
มนุษยธรรมเท่าน้ันและทำดำเนินการการข้ึนอยู่ 
กับหลักกฎหมายไทยท่ีเก่ียวข้อง 2 ฉบับ คือ 
พระราชบัญญัติคนเข้าเมืองพ.ศ.2522 และ 
พระราชบัญญัติลัญชาติ พ.ศ.2528 โดยในพรบ. 
พ.ศ.2522 มาตรา 12 ระบุว่า “ห้ามมิให้คนต่าง 
ด้าวเช้ามาในราชอาณาจักรโดยไม่มีหนังสือ 
เดินทาง หรือ เอกสารใช้แทนหนังสือ เดินทางอัน 
ถูกต้องและยังสมบูรณ์อยู่หรือมีแต่ไม่ได้รับการ 
ตรวจตราในหนังสือเดินทาง" โดยอาศัยความใน 
มาตราดังกล่าวน้ี ย่อมทำให้ผู้ท่ีอพยพล้ีภัยเข้ามา 
ไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดๆก็ตาม จะต้องตกอยู่ใน 
สถานะผู้หลบหนีเข้าเมืองโดยผิดกฎหมายท้ังล้ิน

ขอบเขตและความหมายสิทธิมนุษยชน

UNHCR มองว่ารัฐบาลไม่ได้ให้ความช่วยเหลือผู้ล้ีภัยท่ีดีเท่าท่ีควร

UNHCR เฐบาลไทย

• เช้าใจว่าประเทศไทยไม่ไดให้ความช่วย 
เหลือท่ีเหมาะลมแก่ผู้ล้ีภัยด้านท่ีอยู่อาศัยช่ัว 
คราว

• ไม่ต้องการให้ผู้ล้ีภัยเกิดความสบายจนไม่ 
อยากเดินทางกลับประเทศ
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กรณีหัวหน้าสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่ง 
สหประชาชาติ นางซาดาโกะ โอกาตะ ได้กล่าวถึง 
สภาพพ้ืนท่ีพักพิงบ้านถ้ําหินว่ามีสภาพต่ํากว่า 
มาตรฐานท่ัวไปอย่างมากถือว่าเป็นค่ายผู้ล้ีภัยท่ี 
แย่ท่ีลุดในโลก เน่ืองจากขาดท้ังอนามัยท่ีดีและส่ิง 
อำนวยความสะดวก มีสภาพเหมือนกับค่าย 
อพยพฉุกเฉินท่ี UNHCR สร้างข้ึนในแอ'ฝ!กาและ 
ประเทศยากจนอ่ืนๆ (มติชน, 19 ต.ค.2543: 24)

ทางการไทยโดยรองโฆษกกระทรวงการต่าง- 
ประเทศ นายสุพัฒน์จิตตรานุเคราะห์ แถลงข่าว 
ต่อส่ือมวลชนว่าการสร้างท่ีพักอาศัยให้กับผู้เภัย 
จึงเป็นแบบแปลนท่ีไม่ดีเท่าท่ีควร เพ่ือไม่ต้องการ 
ดึงดูดให้ผู้ล้ีภัยเกิดความรู้สึกสบายจนไม่อยาก 
เดินทางกลับประเทศตนจนมาต้ังรกรากอยู่ใน 
ประเทศไทย นอกจากนี้เน่ืองจากมีพ้ืนท่ีจำกัด 
ประกอบกับมีจำนวนผู้ล้ีภัยมากทำให้เกิดความ 
แออัดอย่างที่เห็นซ่ึงหากจะพิจารณาจากสภาพ 
ความเป็นจริงแล้วจะเห็นว่าไทยจัดท่ีพักพิงให้ผู้ล้ี 

ภัยแทบจะเหมือนหรือบางกรณีมีสภาพความ 
เป็นอยู่ดีกว่าราษฎรไทยซ่ึงอาศัยอยู่ในบริเวณ 
ใกล้เคียงพ้ืนท่ีพักพิงของผู้ล้ีภัยชาวพม่าเลียอีก 
เกรงว่าจะเกิดความรู้สึกต่อต้านผู้ล้ีภัยทำให้เกิด 
ปัญหาข้ึนได้ (ข่าวสด, 22 ต.ค.2543 : 9)

%> 1 1 %>นอกจากนนแล้วยังมีประเด็นท่ีเก่ียวข้องดังต่อไปน้ี

UNHCR รัฐบาล'ไทยdis
• UNHCR เห็นว่าประเทศไทยจำกัดสิทธิเสรี 

ภาพของผู้ล้ีภัย
• รัฐบาลไทยจำกัดสิทธิบางอย่างเพ่ือความ 

ม่ันคงของประเทศเป็นหลักแต่ก็ให้สิทธิตาม

UNHCR ระบุว่าไทยมีการจำกัดเสรีภาพในการ 
เคล่ือนย้ายของผู้อพยพ เสรีภาพในการแสดงออก 
และชุมนุม การส่ังปิดท่ีทำการของกลุ่มนัก 
เคล่ือนไหวชาวพม่าและองค์กร NGO อ่ืนๆ ซ่ึง 
เป็นส่ิง1จำกัดความสามารถ1ในการสนับสนุน่ริเร่ิม 
เสริมสร้างประชาธิปไตยและความช่วยเหลือด้าน

หลักมนุษยธรรม
ทางการไทยเกรงปัญหาความม่ันคงภายใน 
ประเทศและกังวลในความสัมพันธ์ระหว่าง 
ประเทศเพ่ือนบ้านจึงต้องการให้นักศึกษาพม่า 
กลับเข้าศูนย์พักพิงช่ัวคราว
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มนุษยธรรมข้ามพรมแดน (มติซน,27 พ.ย.2547: 
9)

นอกจากน้ันแล้วองค์กรต่างชาติมองว่าการท่ีรัฐบาลไทยต้องการให้ผู้ล้ีภัยพม่ากลับเข้าศูนย์ทำ 
ให้มองได้ว่าการกลับเข้าศูนย์จะทำให้ผู้ล้ีภัยโอกาสได้รับการศึกษาน้อยลง เส่ียงต่อสุขภาพท่ีไม่ดีและ 
ทำให้เกิดผลล่าช้าในการไปประเทศท่ี 3 (Bangkokpost, 19 Mar,2005 : 4)

นอกจากน้ันแล้วการกักขังผู้ล้ีภัยอยู่ในเรือนกักทำให้มองได้ว่าประเทศไทยละเมิดสิทธิ 
มนุษยชน รวมท้ังการท่ีให้ผู้ล้ีภัยเข้าศูนย์พักพิงช่ัวคราวท้ังหมดน้ันทำให้บางคนท่ีมีลูกมีครอบครัวเป็น 
คนไทยต้องผลัดพรากจากครอบครัว,บางคนสมาซิกในครอบครัวอยู่คนละแห่งศูนย์พักพิงช่ัวคราว, 
สมาชิกบางคนในครอบครัวไม่สามารถเข้าศูนย์พักพิงช่ัวคราวได้เพราะไม่มีช่ือได้รับอนุญาตเข้าไปและ 
บางครอบครัวสามีเข้าไปอยู่ในท่ีพักพิงแล้วภรรยากับลูกๆอยู่ในสถานท่ีควบคุมพิเศษสำนักงาน 
ตำรวจสันติบาล กรุงเทพฯ โดยปราศจากหัวหน้าครอบครัวดูแลเพราะไม่มีรายซ่ือเข้าศูนย์อีกท้ัง 
ทางการไทยได้ยึดและไม่อนุญาตให้นำอุปกรณ์การส่ือสาร กล้องถ่ายรูป กล้องวีดีโอเข้าไปในศูนย์พัก 
พิงช่ัวคราวเพราะไม่ต้องการให้ภาพภายในศูนย์ถูกเผยแพร่ออกไปว่าคนเหล่าน้ีมีสภาพความเป็นอยู่ 
อย่างไร (มติชน,15 เ.ม.ย.2548 : 10)

•¥• บทบาท

ถึงแม้ว่ารัฐบาลไทยยินยอมให้ UNHCR เข้ามามีบทบาทมากข้ึนก็ตาม ช่วยในการแก้ไข 
ปัญหา ช่วยเหลือผู้ล้ีภัย เป็นผู้รับรองความโปร่งใสของรัฐบาลและดูแลปัญหาท่ีรัฐบาลไทยไม่ลามารถ 
จัดการได้ แต่ก็ยัง เห็น1ว่าบทบาท1ในการเข้ามาแก้ไขปัญหาน้ัน1จะต้องอยู่ภาย1ใต้กรอบและเง่ือนไข
ทางด้านความม่ันคงของไทยด้วยและ UNHCR ก็ไม่มีหน้าท่ีในการปฎิปัต อีกท้ังในการทำงานร่วมกัน 
ฝ่ายรัฐบาลมองว่า UNHCR เข้ามามีหน้าท่ีในการส่ังการและควบคุมการทำงานด้านผู้ล้ีภัย
นอกจากน้ันแล้วทางการไทยยังคงดูแลศูนย์พักพิงช่ัวคราวตามแนวชายแดนเอง

UNHCR เฐบาลไทย

• UNHCR ขอเข้ามาดูแลจัดการภายในศูนย์ 
พักพิงฯ

• รัฐบาลไม่เห็นด้วยท่ี UNHCR ขอเข้ามาดู 
แลจัดการภายในศูนย์พักพิงฯ
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แม้ว่าในเบ้ืองต้น UNHCR จะพยายามขอ เข้ามา 
ดูแลและบริหารจัดการภายในศูนย์ผู้อพยพท้ัง 
หมด อีกทังขอทำบัตรถาวรของเจ้าหน้าท่ี 
UNHCR ท้ังหมดเพ่ือเข้าออกภายในศูนย์เดยไม่ 
ต้องแจ้งให้หน่วยงานความน้ันคงของไทยทราบ 
ก่อนและต้องการท่ีจะขอเข้าพ้ืนท่ีได้ทันที เม่ือ 
ปรากฏว่ามีการล้ีภัยสงครามหรืออพยพเข้ามาใน 
พ้ืนท่ีของไทย

สภาความน้ันคงแห่งชาติเห็นว่า UNHCR หาก 
ปล่อยให้เข้ามามีบทบาทมากขนาดน้ัน อาจมี 
ปัญหาด้านความน้ันคงตามมาเหมือนในช่วง 
สงครามอินโดจีนและขอให้ทาง UNHCR ทำเป็น 
หนังสือแจ้งความประสงค์มาเป็นเร่ืองๆ เพราะ 
ทางการไทยอยากให้ UNHCR เข้ามาร่วมแก่ไข 
ปัญหาไม่ใช่เข้ามาเป็นผู้ส่ังการหรือควบคุมการ 
ทำงานกับผู้อพยพท้ังหมด (ผู้จัดการรายกัน, 10 
เม.ย.2541:3) และแก้ปัญหาในประเทศไทยไม่ถูก 
จุดทำให้เกิดแรงจูงใจในการเข้ามาในประเทศไทย 
โดยนายขจัดภัย บุรุษพัฒน์ เลขาสภาความน้ันคง 
แห่งชาติ "ติง UNHCRim:ปัญหา’ไม่ถูก'จุดทำ'ให้ 
เป็นแรงจูงมีผู้ล้ีภัยหนีเข้ามาเมืองไทยมากข้ึน การ 
เข้ามามีบทบาทในไทยไม่ได้เป็นการแก้ไขปัญหา 
ท่ีต้นเหตุแต่กลับเป็นแรงจูงใจให้มีการล้ีภัยเข้ามาใน 
ประเทศไทยมากข้ึน” (กรุงเทพธุรกิจ, 10พ.ค.2545ะ 
14)

พ.ศ.2546 มีการจับกุมนักศึกษาพม่าช่ึงถีอบัตรของ UNHCR ท่ีมียาบ้าครอบครอง นอกจาก 
น้ันแล้วยังมีการจับกุมซาวพม่าจำนวน 11 คนท่ีอ้างถึงลิทธ้ิการออกมาเคล่ือนไหวเรียกร้องให้ทางการ 
พม่าปล่อยตัวนางอองซาน ชูจี โดยผู้ท่ีถูกจับกุมน้ันถือหนังสือของสหประชาชาติในฐานะผู้ล้ีภัยทาง 
การเมือง

UNHCR เฐบาลไทย

• UNHCR ปฏิเสธหารือกับหน่วยงานความ 
น้ันคง

• รัฐบาลไม่พอใจการทำงานของ UNHCR 
พ.ต.ท.ทักษิณ ชินกัตร นายกรัฐมนตรีถึงกับ

UNHCR ปฏิเสธการเข้าหารือร่วมกับหน่วยงาน 
ความน้ันคงแต่กลับออกแถลงการณ์ยืนยันว่า มี

วิจารณ์การทำงานของ UNHCR ทางรัฐบาล
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อำนาจในการให้การรับรองสถานภาพผู้ล๋ึภัย ทำ 
งานแลกเปล่ียนข้อมูลกับหน่วยงานราชการ ไทย 
มานานกว่า 3 ทศวรรษและระบุว่ามีอำนาจให้การ 
รับรองสถานภาพผู้ล้ีภัยในประเทศไทยเพราะ 
ไม่ได้เป็นภาคีสมาชิกในสนธิสัญญาว่าด้วยเร่ืองผู้ 
ล้ีภัยกับ UNHCR อีกท้ังไม่มีกฎหมายในประเทศท่ี 
จะกำกับการตัดสินใจให้สถานภาพผู้ล้ีภัย ช่ึงท่ี
ผ่านมาหน่วยงานดูแลปัญหาผู้ล้ีภัยของ UNHCR 
สามารถดำเนินการเก่ียวกับเร่ืองน้ี โดยได้รับความ 
ยินยอมและความร่วมมืออย่างเต็มท่ีจากรัฐบาล 
ไทย (กรุงเทพธุรกิจ, 2 ก.ค.2546 : 13) อีกท้ังทาง 
UNHCR ออกแถลงการณ์ว่า การรับรอง
สถานภาพผู้ล้ีภัย ไม่ได้ข้ึนอยู่กับอนุสัญญาว่าด้วย 
ผู้ล้ีภัย การจะให้สถานภาพกับผู้ล้ีภัยจึงข้ึนอยู่กับ 
ประเทศเจ้าบ้าน UNHCR ปฎิบ้ติหน้าที่ภายใต้ 
ความยินยอมและความร่วมมือของรัฐบาลไทย 
และได้เชิญรัฐบาลไทยเข้าร่วมในกระบวนการ 
กำหนดสถานภาพผู้ล้ีภัยและเปิดเผยข้อมูลอย่าง 
เป็นทางการทุกเดือนต่อสภาความม่ันคงแห่งชาติ 
(ผู้จัดการรายวัน, 2 ก.ค.2546 : 14-15) UNHCR 
โดยนางคอร์สเตียน ยัง โฆษก UNHCR ประจำ 
กรุงเทพฯ ออกมาตอบโต้นายกทักษิณว่า
UNHCR มีสิทธิท่ีจะอนุญาตให้มีสถานะผู้ล้ีภัย
เน่ืองจากไทยไม่ได้

ต้องการจัดให้สำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ล๋ึภัยแห่ง 
สหประชาชาติเข้าหารือกับหน่วยงานด้านความ 
ม่ันคงของไทยเพ่ือหาข้อยุติเก่ียวกับการออกบัตร 
รับรองสถานะบุคคลท่ีอยู่ในความห่วงใย (Person 
of concern) ให้อยู่ภายใต้กรอบกฎหมายของไทย 
เรียกร้องให้ UNHCR ร้ือระบบออกบัตรใหม่
เพราะท่ีผ่านมาไม่มีการแจ้งประวัติหรือจัดระบบ 
เม่ือนโยบายรัฐบาลต้องการให้เกิดความสงบใน 
ประเทศเพ่ือนบ้าน ไม่มีการล้รบ หันมาพัฒนา 
ด้านเศรษฐกิจร่วมกัน ดังน้ัน เม่ือมีความสงบแล้ว 
ผู้ล้ีภัยก็ต้องพร้อมกลับประเทศตัวเอง เพราะการ 
สร้างเง่ือนไขต่างๆ เท่ากับสร้างปัญหาแก่ประเทศ 
ไทยด้วยและการออกบัตรให้กับบุคคลในความ 
ห่วงใยต้องรายงานให้ทางการไทยทราบว่ามีเท่าไร 
อยู่ท่ีไหนในรายละเอียดต่างๆ ไม่ให้เพ่นพ่านเพ่ือ 
ง่ายต่อการควบคุม
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เป็นภาคีในสนธิสัญญาว่าด้วยผู้ล้ีภัยและไม่มี 
กฎหมายภายในของไทย เองท่ีจะช่วยช้ีขาด 
สถานภาพแก่คนใดคนหน่ึง (มติซน, 28 มิ.ย.2546 
: 24)

2) ปัญหาด้านทัศนคติและความรู้สึก

สำหรับปัญหาและอุปสรรคด้านทัศนคติและความรู้สึกท่ีท้ังฝ่ายรัฐบาลและสำนักงานข้าหลวง 
ใหญ่ผู้ล้ีภัยแห่งสหประชาชาติมีต่อกัน มีดังต่อไปน้ี

•fc ปัญหาทัศนคติของรัฐบาลต่อผู้เภัย

การเข้ามาของผู้ล้ีภัยรัฐบาลไทยมองว่าทำให้รัฐต้องเสียงบประมาณในการดูแลและบุคคล 
เหล่าน้ีก็ลร้างปัญหามากมาย ไม่ว่าการทำให้พ้ืนท่ีปาของไทยเสียหายทำให้เกิดปัญหาในเร่ืองความ
ม่ันคงมากมาย นอกจากน้ันแล้วในจำนวนผู้อพยพเข้ามาก็มีการแอบแฝงตัวของกองกำลังชนกลุ่มน้อย 
เข้ามาด้วย ยากท่ีจะดัดแยกและควบคุมลำบาก เช่น มีการลักลอบเผาเพิงท่ีพักช่ัวคราว ตลอดจนเกิด 
ความเข้าใจผิดต่อประเทศเพ่ือนบ้าน ซ่ึงประเทศไทยต้องใช้มาตรการการดูแลอย่างเด็ดขาด ปัญหาท่ี 
ตามมาและต้องระวังอย่างมากคือการแยกแยะระหว่างผู้หนีภัยจากการล้รบและกลุ่มท่ีฉวยโอกาสเป็น 
ผู้หนีภัยจากการล้รบท่ีต้องการอาหารและความเป็นอยู่ท่ีดีท่ีทยอยเดินทางเข้ามาในประเทศไทยเพ่ืมข้ึน 
เร่ือย  ๆ อีกท้ังในศูนย์พักพิงช่ัวคราวเกิดปัญหามากมาย เช่น การท่ีคนในค่ายแอบออกมาทำงานใน 
เมือง แอบลักลอบตัดไม้ บางครั้งกองกำลังท่ีเป็นพันธมิตรกับรัฐบาลพม่าก็ตามเข้ามาบดขย้ีผู้อพยพถึง 
ในค่าย สร้างโศกนาฏกรรมและกระทบต่อความม่ันคงของไทยอยู่มิขาดจึงเกิดกระแสเรียกร้องให้
UNHCR เข้ามาจัดระเบียบ อีกท้ังมีข่าวท่ีไม่สืกับคนเหล่าน้ีเช่น การจับกลุ่มนักศึกษาพม่าค้า
ยาเสพติด ผู้อพยพก่อปัญหาดัดไม้ทำลายปาบริเวณใกล้เคียง ปัญหาการแพร่กระจายโรค เท้าช้าง 
มาเลเรีย เอดลั รวมท้ังโรคท่ีเคยสาบสูญไปในไทยจะกลับคืนมาอีก การปล้นทรัพย์ การค้ายา การเข้า 
มาทำงาน การแย่งงาน การมีครอบครัวในประเทศไทย นอกจากน้ันแล้วยังมีกรณีท่ีทำให้ไทยรู้สึกไม่ 
พอใจ เช่น กรณีบุกยึดโรงพยาบาลราชบุรี, การจับเจ้าหน้าท่ี UNHCR เป็นตัวประกันท่ีศูนย์มณีลอย 
รวมไปถึงกรณีนายจอบิก่อปัญหายิงรถนักเรียนไทยท่ีจังหวัดราชบุรี และกรณีท่ีรัฐบาลพม่าทำหนังสือ
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มาถึงกระทรวงการต่างประเทศขอให้ไทยเพ่ิมการอารักขาสถานทูตพม่าประจำประเทศไทย โดยอ้างว่า 
นักศึกษาพม่ามีแผนจะบุกจับกุมตัวเอกอัครราชทูตพม่าประจำประเทศไทย, ยึดสนามบินดอนเมือง
และระเบิดคลังน้ํามัน เพ่ือแลกกับการกดตันรัฐบาลพม่าให้ปล่อยตัวนางอองซานชูจี

เม่ือเกิดภาพลบกับผู้ล้ีภัยหลายฝ่ายจึงเห็นว่าควรจัดระเบียบผู้ล้ีภัยชาวพม่าท่ีหลบหนีการส์รบ 
เข้ามาสู่ประเทศไทย ต้ังแต่การออกบัตรผู้ล้ีภัย การอาศัยอยู่และการดำเนินชีวิตเพ่ือความม่ันคง
ปลอดภัยของประเทศไทย “ม ันต ้องจ ัดระเบ ียบใหม ่ว ่าควรออกบ ัตรอย ่างไร ซ ึงต ้องม ีเจ ้าหน ้าท ี่ไทยร ่วม  
ด ้วยจะม ีอำนาจเหน ือด ินแดนไทยไม ่ได ้ ไทยเป ็นสม'!*'ก ุย เอ ็นก ็จร ิงแต ่ไม ่ได ้เป ็น®กน ้องy เอ ็น '’ (ไทยรัฐ, 
29มิ.ย.2546: 18)

UNHCR เฐบาลไทย

• UNHCR ไม่พอใจรัฐบาลเร่ืองงบประมาณ • รัฐบาลไทยไม่ต้องการรับผิดชอบค่าใช้จ่าย 
ใดๆท่ีเก่ียวข้องกับผู้ล้ีภัย

UNHCR ไม่พอใจการทำงานของรัฐบาลไทยใน ทางการไทยต้องการให้บุคคลเหล่าน้ีเดินทางกลับ
เร่ืองท่ีไม่เคยให้การสนับสนุนงบประมาณและ ประเทศหรือไม่กีเดินทางไปประเทศท่ี 3 เพราะรับ
บุคลากร ปล่อยให้เป็นหน้าท่ีของ UNHCR ไม่ต้องการผิดชอบท้ังภาระค่าใช้จ่ายใดๆ ท่ี
ท้ังหมดฝ่ายเดียว (มติชน, 6 เม.ย.2548 : 10) เก่ียวข้อง อีกท้ังไม่ต้องการมีปัญหาความขัดแย้ง 

กับรัฐบาลพม่า

3) ปัญหาด้านพฤติกรรม

สำหรับปัญหาและอุปสรรคด้านพฤติกรรมระหว่างรัฐบาลไทยกับสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี 
ภัยแห่งสหประชาชาติ

«?• ลักษณะการทำงานของแต่ละองค์กร
ในการปฏิบัติหรือการเจรจาแนะแนวทางใดๆ กับรัฐบาลกับหลายฝ่ายทีเกียวข้องและอยู่ใน 

ระดับใด อีกท้ังต้องคำนึงถึงการรักษาระตับในการติดต่อในแต่ละกระทรวง
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UNHCR รัฐบาลไทย
• ไม่พอใจการทำงานของระบบราชการไทย • งานระบบราชการต้องดำเนินไปตาม 

กระบวนการอย่าง เป็นข้ันเป็นตอน
องค์กรต่างชาติน้ันไม่เน้นสายงานตามลำดับการ การทำงานในพ้ืนท่ีน้ันจำเป็นต้องทำงานอย่างเป็น
บังคับบัญชาเหมือนหน่วยงานราชการและการ 
ทำงานของเจ้าหน้าท่ีต่างชาติของ UNHCR น้ัน 
บางคร้ังไม่ได้ปฏิบัติตามข้ันตอนของราชการไทย 
ข้ามสายการบังคับบัญชา ทำให้หน่วยงานรัฐเกิด 
ความไม่พอใจในการทำงานของ UNHCR

ข้ันเป็นตอนตามสายงานการบังคับบัญชาของ 
ระบบราชการ (hierarchy) เช่น ในการเจรจา 
หน่วยงานแรกท่ีต้องเข้าไปพูดคุยคือปลัดอำ๓ อ 
ฝ่ายความม่ันคง ท่ีทำหน้าท่ีเป็นผู้ดูแลศูนย์พักพิง 
ช่ัวคราว แล้วส่งเร่ืองต่อไปยังนายอำ๓ อและผู้ว่า 
ราชการจังหวัด ตามลำดับ แล้วนำเร่ืองเข้าลู่ 
ส่วนกลาง เป็นต้น แต่ปัญหาท่ีพบคือเจ้าหน้าท่ี 
องค์กรต่างชาติบางคน โดยเฉพาะเจ้าหน้าท่ี 
ต่าง'ชาติ1ไม่ปฏิบัติตามข้ันตอนสายการบังคับ 
บัญชา ทำงานข้ามข้ันจึงสร้างความไม่พอใจให้แก่ 
เจ้าหน้าท่ีรัฐและหน่วยงานของรัฐ

•fc ความสัมพันธ์

นอกจากน้ันรัฐบาลมองว่าการเข้ามาของ UNHCRWนเป็นแรงจูงใจให้ผู้ล้ีภัยเข้ามาในประเทศ 
ไทยเพ่ิมมากข้ึน ซ่ึงรัฐบาลไทยไม่ต้องการให้มีผู้ล้ีภัยอยู่ในประเทศไทยเพราะรัฐบาลเป็นการทำให้เสีย
งบประมาณ ในการดูแล

UNHCR รัฐบาลไทย
• ต้องติดตามการเปล่ียนแปลงนโยบายของ • เน้นข้ันตอนการทำงานตามระบบ

รัฐบาลแต่ละชุด
ในเร่ืองความสัมพันธ์กับรัฐบาลข้ึนอยู่กับนโยบาย 
ของรัฐบาลแต่ละชุด บางชุดทำงานไปด้วยกันได้ดี 
หรือไม่เข้าใจกัน เม่ือ เปล่ียนตำ แหน่งรัฐมนตรี 
และรัฐบาล ต้องดูลักษณะและนโยบาย

องค์กรภาครัฐมืลักษณะการทำงานท่ีเข้มงวด 
กวดขันในเร่ืองข้ันตอนกระบวนการต่างๆ รวมท้ัง 
รายละเอียดอ่ืนๆ โดยเน้นนโยบายเป็นหลักซ่ึงอาจ 
เปล่ียนแปลงได้ใปตามสมัยของรัฐบาลน้ันๆ
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UNHCR เฐบาลไทย
ของรัฐบาลใหม่ก่อนซ่ึงต้องอาศัยระยะเวลาการ แต่ถึงอย่างไรแล้วการสร้างความสัมพันธ์ระหว่าง
ดำเนินงานและการศึกษาท่าที อีกท้ังในการ เจ้าหน้าท่ีของแต่ละองค์กรจะช่วยทำให้งานมี
ปฏิป้ติงานหรือการเจรจาแนวทางใดๆ กับฝ่ายท่ี 
เก่ียวข้อง จำเป็นท่ีจะต้องคำนึงถึงระดับและลำ

ความสะดวกมากย่ิงข้ึน

ดับ โดยต้องติดต่องานเป็นไปตามระดับข้ันตอน
ของราชการ การสร้างความสัมพันธ์ส่วนตัว
ระหว่างเจ้าหน้าท่ีจะช่วยให้การทำงานเป็นไป
อย่างสะดวกและราบร่ืนมากข้ึน

แต่ส่ิงท่ีช่วยในการทำงานร่วมกันคือต้องอาศัยการสร้างสัมพันธ์ระหว่างองค์กร โดยผ่าน 
ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลท่ีทำงานร่วมกัน

1.2 ปัญหาทา?ส่ือสา?ต่างวัฒนธรรมระหว่างสำนักงานข้าหลวงใหญ่ผ้ล้ิภัยแห่งสห 
ประชาชาติกับองค์ท?พัฒนาเอกชนต่างชาติ

สำหรับปัญหาและอุปสรรคระหว่าง UNHCR กับ NGOs ส่วนใหญ่เป็นในเร่ืองทัศนคติถึงแม้ 
ว่าท้ัง 2 หน่วยงานมีจุดมุ่งหมายในการให้ความช่วยเหลือผู้ล้ีภัยเหมือนกัน โดยปัญหาและอุปสรรคท่ี 
เกิดข้ึนพอสรุปออกมาได้ดังต่อไปน้ี

1 ) UNHCR เป็นหน่วยงานใหญ่มีอำนาจในการทำงานและตัดสินใจในเร่ืองผู้ล้ีภัยและได้รับ 
การยอมรับมากกว่า NGOs ซ่ึง NGOs มีความรู้สึกด้อยกว่าในเร่ืองความสามารถของการ 
ปฏิปัติงานและอำนาจในการตัดสินใจ

2) UNHCR มีหน้าท่ีหลักคือการแก้ไขปัญหาผู้ล้ีภัยแบบถาวร ซ่ึงเม่ือแก้ปัญหาตรงจุดน้ีได้ 
NGOs บางส่วนเกรงว่างานจะหมดและหยุดกิจกรรมเก่ียวกับผู้ลีภัย เช่น การอบรมเร่ือง 
การเมือง ความเช่ือ เป็นต้น เพราะองค์กรบางแห่งมีเบ้ืองหลังในการให้ความช่วยเหลือ 
hidden agenda) แก่ผู้!ภัย (สัมภาษณ์กุล ทองล้ิม, 30 มีนาคม 2548)
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ถึงแม้ว่า UNHCR จะเป็นหน่วยงานท่ีทำงานเก่ียวกับ เร่ืองผู้ล้ีภัยโดยตรงแต่ก็ไม่มีอำนาจใน 
การบังคับหรือออกคำส่ังแก่องค์กรพัฒนาเอกชนท่ีเข้ามาให้ความช่วยเหลือ

2. ‘ป็ญหาการสื่อสารต่างวัฒนธรรมระหว่างเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาติ

1) ป็ญหาด้านความรู้และทารรับรู้

•fc ความแตกต่างในการรับรู้และวิธีคิด

จากการรวมรวมพบว่า เจ้าหน้าท่ีท่ีทำงานร่วมกันท้ังเจ้าหน้าท่ีไทยและเจ้าหน้าท่ีต่างชาติ 
ต่างมีการรับรู้และตีความอีกฝ่ายท่ีแตกต่างกัน ลามารถแบ่งออกได้ดังต่อไปน้ี

ก.สิทธิมนุษยชน

เจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าที่ต่างชาติ

• มองว่าเจ้าหน้าท่ีต่างชาติให้ความ 
สำคัญกับสิทธิมนุษยชนมากเกินไป 

เจ้าหน้าท่ีไทยมองว่าเจ้าหน้าท่ีชาติตะวันตก 
มีความมุ่งม่ันในการให้ความช่วยเหลือ 
บรรเทาความเดือดร้อนให้แก่ผู้ล้ีภัยอย่าง 
เต็มท่ี เน้นเร่ืองสิทธิมนุษยชน จนในบาง 
โอกาสกลายเป็นฟังความข้างเดียวจากผู้ล้ีภัย 
โดยไม่พันได้ฟังความจากเจ้าหน้าท่ีฝ่ายทิ 
เก่ียวข้อง

• ให้ความสำคัญกับสิทธิมนุษยชนอย่าง 
มาก

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติเน้นการให้ความสำคัญใน 
เร่ืองสิทธิมนุษยชน จึงต้องการให้มีการดูแลใน 
เร่ืองน้ีและมองว่าคนไทยไม่ค่อยแสดงความ 
สนใจเร่ืองน้ีมากนัก

ข.การเตรียมตัวของเจ้าหน้าที่ต่อการทำงาน
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UNHCR รัฐบาล'ไทย
• ไม่ได้เตรียมตัวในการทำงานกับเจ้าหน้า • เตรียมตัวและเตรียมพร้อมในการเรียนรู้

ท่ีต่างชาติมากนัก วัฒนธรรมไทย
เน่ืองจากเจ้าหน้าท่ีไทยมีความคาดหวังว่า เจ้าหน้าท่ีต่างชาติหลายคนมีการเตรียมตัวหา
เจ้าหน้าท่ีต่างชาติท่ีเข้ามาทำงานในประเทศ ความรู้เก่ียวกับประเทศไทยก่อนเข้ามา
ไทยจะศึกษาและเรียนรู้วัฒนธรรมไทยก่อนท่ี ทำงาน บางคนมีความกระตือรือร้นท่ีจะเรียน
จะเข้ามาทำงานในประเทศไทย เพราะเห็นว่า ภาษาไทยเพ่ือให้สามารถส่ือสารกับคนไทยได้
วัฒนธรรมตะวันตกชอบอ่านหนังสือก่อนการ หรือบางคน เช่น เจ้าหน้าท่ีต่างชาติตะวันตก/
ท่องเท่ียว และคิดว่าเม่ือเจ้าหน้าท่ีต่างชาติเข้า ฟิลิปปินส์พยายามเรียนรู้วัฒนธรรมไทย
มาทำงานในประเท ศ เจ้าหน้าท่ีเหล่าน้ีจะ รวมท้ังศึกษาภาษาไทย แต่กลับรู้สึกว่า
สามารถปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมไทยได้ เจ้าหน้าท่ีไทยไม่ค่อยเรียนรู้วัฒนธรรม

ต่างชาติ อีกท้ังรู้สึก1ว่ามีการปฎิบัติแตกต่าง
กันระหว่างเจ้าหน้าท่ีต่างชาติตะวันตกกับ
เจ้าหน้าท่ีต่างชาติซาวพม่า

ในเร่ืองน้ีเจ้าหน้าท่ีรัฐบาลไทยยังคงมีทัศนคติต่อการเข้ามาทำงานของเจ้าหน้าท่ีต่างชาติ ท้ัง 
ในแง,ช่ืนชมท่ีบุคคลเหล่าน้ีมีความรู้ความสามารถ ช่วยประสานงานให้เร่ืองต่างๆดำเนินไปได้อย่าง 
ราบร่ืน รวมท้ังมีความมุ่งม่ันต้ังใจในการให้ความช่วยเหลือผู้ล้ีภัย แต่เจ้าหน้าท่ีบางส่วนมีความเห็นว่า 
เจ้าหน้าท่ีต่างชาติเหล่าน้ีมีความสามารถท่ีดีเกินไปสำหรับให้ความช่วยเหลือผู้ล้ีภัย

•Î» ภาษา

ในการทำงานร่วมกันระหว่างเจ้าหน้าท่ีปัญหาด้านภาษาก็เป็นอุปสรรคในการส่ือสารระหว่าง 
กัน โดยภาษาท่ีใช้เป็นหลักในการส่ือสารภายในองค์กรคือภาษาอังกฤษนอกจากน้ันแล้วยังมี 
ภาษาไทยและภาษาพม่า นอกจากน้ันแล้วเจ้าหน้าท่ีไทยและเจ้าหน้าท่ีต่างชาติชาวพม่าบางส่วนไม่ 
กล้าท่ีจะส่ือสารกับเจ้าหน้าท่ีท่ีเป็นเจ้าของภาษาเพราะไม่มีความม่ันใจในการส่ือสาร

เจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าที่ต่างชาติ

• ไม่มีความม่ันใจในการส่ือสาร • ไม่มีความม่ันใจในการส่ือสาร
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เจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าที่ต่างชาติ
เวลาประชุมเจ้าหน้าท่ีไทยบางคนอายไม่กล้า 
ท่ีจะแสดงความคิดเห็นในท่ีประชุมเพราะไม่ 
ม่ันใจในการใช้ภาษาอังกฤษ หรือไม่ม่ันใจใน 
การส่ือสารในชีวิตประจำวันกับเจ้าหน้าท่ีท่ี 
เป็นเจ้าของภาษา

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติพม่าคนหน่ึงให้ความเห็นว่า 
“กล้าท่ีจะส่ือสารกับเจ้าหน้าท่ีไทยมากกว่า 
เพราะเป็นเอเชียเหมือนกันความสามารถใน 
การใช้ภาษาอังกฤษก็น่าพอๆกัน อีกท้ังรู้สึกไม่ 
ม่ันใจเม่ือเจ้าหน้าท่ีท่ีเป็นเจ้าของภาษาไม่ 
เข้าใจในส่ืงท่ีพูดไปแล้วต้องให้เพ่ือนร่วมงาน 
เข้ามาช่วยแปล นอกจากน้ันยังเห็นว่า 
เจ้าหน้าท่ีตะวันตกเลือกท่ีจะส่ือสารกับ 
เจ้าหน้าท่ีท่ีใช้ภาษาอังกฤษได้ดีกว่า

สำหรับในเร่ืองของภาษาน้ันแม้ทุกองค์กรจะมีเจ้าหน้าท่ีไทยท่ีสามารถส่ือสารภาษาอังกฤษได้ 
แต่ก็มีหลายองค์กรประสบปัญหาการส่ือสารในเวลาประชุม ดังเหตุผลดังต่อไปน้ี

1 .ถึงแม้ว่าเจ้าหน้าท่ีไทยลามารถส่ือสารภาษาอังกฤษได้ แต่ยังคงไม่มีความม่ันใจในการ
ล่ือสาร ไม่กล้าท่ีจะแสดงความคิดเห็นในท่ีประชุม กลัวว่าจะใช้ภาษาท่ีไม่ถูกต้อง รวมท้ังเกรงว่า 
ความคิดท่ีนำเสนอน้ันจะไม่ดีในสายตาผู้อ่ืน

2. เจ้าหน้าท่ีไทยบางส่วนเม่ือไม่เข้าใจการส่ือสารในท่ีประชุมก็เลือกท่ีจะปรึกษาหรือถามเพ่ือน
ข้างๆในระหว่างการประชุม ทำให้เจ้าหน้าท่ีต่างชาติเกิดความเข้าใจผิดได้ เช่น เจ้าหน้าท่ีต่างชาติซาว 
ออสเตรเลีย ซ่ึงดำรงตำแหน่งฝ่ายบริหาร มีความคิดว่าเจ้าหน้าท่ีไทยชอบจับกลุ่มคุยกันในท่ีประชุม 
หรือ เจ้าหน้าท่ีต่างชาติชาวทิเลิปปินสิคิดว่าเจ้าหน้าท่ีไทยจับกลุ่มพูดลับหลังเจ้าหน้าท่ีต่างชาติในท่ี
ประชุม เป็นต้น

3. บางองค์กรเจ้าหน้าท่ีไทยมีความสามารถทางภาษาอังกฤษไม่ดีพอ ต้องอาศัยการแปลจาก
เพ่ือนท่ีน่ังข้างๆทำให้ขาดสมาธิในการฟังการประชุม จึงได้มีการจ้างล่ามเข้ามาช่วยในการส่ือสาร
ภายในองค์กร เช่น JRS เป็นต้น
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4.องค์กรบางแห่ง ผู้บริหารต่างชาติมักจะให้เจ้าหน้าท่ีไทยน่ังข้างๆเวลาประชุมเพ่ือท่ีจะให้ช่วย 

แปลในสิ่งท่ีเจ้าหน้าท่ีไทยจับกลุ่มพูดคุยกันระหว่างประชุม ซึ่งบางครั้งมีท้ังความคิดเห็นท่ีเป็น

ประโยชน์และสร้างสรรค์แต่เจ้าหน้าที่ไทยไม่กล้าท่ีจะนำเสนอ แต่มักจะแสดงความคิดเห็นเร่ืองราว

ต่างๆนอกห้องประชุมอยู่บ่อยครั้ง

2 ) ปญหาด้านทัศนคติและความรู้สึก

สำหรับปัญหาและอุปสรรคด้านทัศนคติและความรู้สึกระหว่างเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ 

ต่างชาติที่ปฏิปติงานร่วมกันมีปัญหาที่เกิดขึ้นดังนี้

ความคาดหวัง

เจ้าหน้าที่ไทย

•  เจ้าหน้าท่ีไทยคาดหวังว่าเจ้าหน้าที่จะ 

สามารถปรับตัวได้

เจ้าหน้าท่ีไทยคาดหวังว่าเจ้าหน้าท่ีตะวันตก 

จะสามารถปรับตัว เข้ากับการทำงานใน 

วัฒนธรรมไทยเพราะเห็นว่าเจ้าหน้าที่เหล่านี้ 

ชอบอ่านหนังสือประเภท How to และบาง 

องค์กร เช่น JRS ได้ระบุถึงขอบข่ายงานใน 

ประเทศนั้นๆที่ต้องไปปฏิปติงาน แต่ก็มี 

เหตุการณ์ที่ผิดไปจากความคาดหวัง เช่น 

เจ้าหน้าท่ีฝรั่งเอาเท้าพาดโต๊ะขณะที่มีการ 

ประชุมกันอย่างไม่เป็นทางการ, ยกมีอสวัสดี 

ทุกคน เป็นต้น

เจ้าหน้าที่ต่างชาติ

•  เจ้าหน้าท่ีต่างชาติมีความหวังว่าเจ้า 

หน้าท่ีไทยจะปรับตัวในการทำงานร่วม 

กันได้

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติท่ีเป็นเอเชียมักไม่ค่อยได้ 

ทำการศึกษาวัฒนธรรมไทยก่อนท่ีจะเข้ามา 

ทำงานในประเทศไทยเพราะเห็นว่าวัฒนธรรม 

เอเชียใกล้เคียงกัน ส่วนเจ้าหน้าท่ีต่างชาติ

ตะวันตกมักคาดหวังว่าเจ้าหน้าท่ีไทยพอรู้ 

เกี่ยวกับวัฒนธรรมตนเองบ้างพอสมควร แต่ 

เม่ือทำงานร่วมกันจริงๆกลายเป็นว่า 

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติกลับเป็นฝ่ายท่ีต้องเรียนรู้ 

วัฒนธรรมไทยมากกว่า นอกจากน้ันแล้ว

เจ้าหน้าที่ต่างชาติยังมีความคาดหวังว่า 

เจ้าหน้าท่ีไทยจะยินดีสอนวัฒนธรรมให้ 

เพราะเคยรับรู้มาว่าประเทศไทยเป็น Land of

Smiles
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•?» อคติ (bias)

เจ้าหน้าท่ียังคงมีอคติท่ีเป็นอุปสรรค เช่น การเอาวัฒนธรรมตนเองเป็นศูนย์กลาง 

(ethnocentrism), โน้มเอียงเข้าหาคนที่มีลักษณะเหมือนกันหรือเข้าหากลุ่มสมาชิกที่มีสังคมเดียวกัน 

และต่อต้านคนกลุ่มนอก (outgroup) ในการประเมินบุคคลที่ทำงานร่วมกัน โดยลามารถเห็นได้อย่าง 

ชัดเจนในการแสดงออกทางพฤติกรรม ซ่ึงผู้วิจัย'จะกล่าวถึงต่อ1ไป'ในเร่ืองพฤติกรรม ซ่ึงสามารถสะท้อน 

ให้เห็นถึงทัศนคติในการทำงานอีกด้วย

3) ปัญหาด้านพฤติกรรม

สำหรับปัญหาและอุปสรรคด้านพฤติกรรมระหว่างเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาตินั้น 

สามารถแบ่งออกดังต่อไปน้ี

•Î» การแบ่งแยกเขา-แยกเรา

ในการทำงานร่วมกันระหว่าง เจ้าหน้าท่ีไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาตินั้น พบว่าเจ้าหน้าที่ไทยและ 

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติบางส่วนยังคงยึดติดค่านิยมและวัฒนธรรมชนชาติตนเอง นำเอาวัฒนธรรมของตน 

เป็นศูนย์กลาง (ethnocentrism) แล้วนำมาตัดสินพฤติกรรมที่แตกต่างไปจากตนเอง ซ่ึงส่งผลกระทบ 

ต่อการปฏิปติตัวร่วมกัน เกิดการแบ่งแยกกันออกเป็นกลุ่มๆ ไม่ว่าจะเป็นการแบ่งแยกเป็นกลุ่มใหญ่ 

กลุ่มย่อย เช่น เจ้าหน้าท่ีไทยมักจะเป็นกลุ่มใหญ่ของสังคมในองค์กรนั้นๆ ส่วนเจ้าหน้าท่ีต่างชาติ 

ตะวันตกหรือพม่านันล่วนใหญ่แล้วจะเป็นคนกลุ่มย่อยของสังคม แต่เจ้าหน้าท่ีต่างชาติตะวันตกซ่ึงเป็น 

คนกลุ่มย่อยเช่นเดียวกันกับเจ้าหน้าที่ต่างชาติพม่ากลับได้รับการยอมรับหรือได้รับการปฎิปติแตกต่าง 

จากเจ้าหน้าที่ต่างชาติพม่า เป็นต้น

เจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าที่ต่างชาติ

•  เจ้าหน้าท่ีไทยมักจับกลุ่มอยู่รวมกัน

ชอบไปไหนมาไหนด้วยกัน จับกลุ่มพูดคุย 

กันเองมากกว่าจะสร้างปฎิสัมพันธ์กับเพื่อน

•  เจ้าหน้าท่ีต่างชาติเห็นว่าเจ้าหน้าท่ีไทย 

มักกลุ่มอยู่รวมกัน

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติพม่าบางคนก็รู้สึกว่า 

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติตะวันตกไม่ค่อยอยากคุย
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เจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าที่ต่างชาติ

งานชาวต่างชาติ เซ่น เวลาทานข้าว เล่นกีฬา 

หลังเลิกงาน เป็นต้น หรือไม่ก็เลือกไปกับ 

เจ้าหน้าท่ีพม่ามากกว่าเจ้าหน้าที่ชาติอื่นๆ 

และมีความคิดเห็นว่าเจ้าหน้าที่ต่างชาติ 

มักจะพูดคุยกับคนที่ใช้ภาษาอังกฤษได้ดี 

เท่านั้นและเลือกส่ือสารระหว่าง เจ้าหน้าท่ี 

ต่างชาติด้วยกัน

กับตนเองและมักจะเลือกสนทนนากับเจ้า 

หน้าที่ไทยท่ีมีความลามารถทางภาษา 

มากกว่า เจ้าหน้าท่ีต่างชาติชาวพม่าบางคน 

รู้สึกเหมือนว่าตนเองเป็นพลเมืองช้ันลองหรือ 

บางแห่งในองค์กรมืเจ้าหน้าที่ต่างชาติพม่า 

เยอะก็ชอบรวมกลุ่มอยู่ด้วยกัน ซ่ึงทำให้ 

เจ้าหน้าท่ีชาติอ่ืนเก็บไปคิด เซ่น เจ้าหน้าท่ี 

ต่างชาติคองโกไม่มืเพ่ือนท่ีทำงานท่ีเป็นชาติ 

เดียวกันและเกรงว่าเจ้าหน้าที่พม่าจับกลุ่ม 

พูดคุยเร่ืองตนเอง เป็นต้น

นอกจากน้ีจากการสัมภาษณ์เจ้าหน้าที่ไทยบางส่วนให้ความเห็นว่าไม่มีการแบ่งแยกระหว่าง 

เจ้าหน้าที่เพราะเจ้าหน้าที่แต่ละคนมีหน้าที่ที่แตกต่างและองค์กรมีลักษณะการทำงานที่เป็นสากล 

(International) ในขณะที่เจ้าหน้าที่ออสเตรเลียมองว่าขึ้นอยู่กับลักษณะบุคลิกของแต่ละคน ผู้บริหาร 

องค์กรต่างชาติซาวออสเตรเลียไดให้ความคิดเห็นเพ่ิมเติมว่า “ในองค์กรมีการแบ่งแยกกันระหว่างเจ้า 

หน้าทีไทย เจ้าหน้าฝร่ัง และเจ้าหน้าที่พม่า" (สัมภาษณ์Katherine Breen Kamkong, 2 กุมภาพันธ์ 

2548)

อีกทั้งเจ้าหน้าที่ต่างชาติหลายคนที่อยู่ในประเทศไทยเป็นระยะพอลมควรกลับไม่มีเพื่อนเป็น 

คนไทย เซ่น เจ้าหน้าท่ีพม่าอยู่เมืองไทยมาแล้ว 2 ปี แต่พูดภาษาไทยได้เฉพาะคำง่ายๆ เซ่น ขอบคุณ 

สวัสดี .เจ้าหน้าที่ต่างชาติฟิลิปปินส์คนหนึ่งอยู่เมืองไทยมา 4 ปี พูดไทยไม่ได้เพราะว่าไม่มีเพ่ือนเป็นคน 

ไทย บางครั้งพยายามพูดภาษาไทยแต่ว่าเมื่อพูดผิดก็จะโดนหัวเราะจึงไม่มีความมั่นใจในการพูด

ภาษาไทย เป็นต้น ถึงอย่างไรเจ้าหน้าที่พม่ากล้าที่จะพูดคุย แสดงออกและไปไหนมาไหนกับเจ้าหน้าท่ี 

ไทยมากกว่าเจ้าหน้าที่ตะวันตก

•¥• ลักษณะการทำงาน
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ในการทำงานร่วมกันเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาตินั้นย่อมมีลักษณะและรูปแบบการ 

ทำงานท่ีแตกต่างกัน ซึ่งสะท้อนถึงทัศนคติในการทำงาน โดยมีตัวอย่างดังต่อไปนี

เจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าที่ต่างชาติ

•  เจ้าหน้าที่ไทยมีลักษณะการทำงานแบบ 

สบายๆ มีความยึดหยุ่นสูง ค่อยเป็นค่อยไป 

ทำงานตามระบบอาวุโสและตามตำแหน่ง 

งาน มีความเป็นกันเอง สนุกสนาน

•  เน้นการสร้างความสัมพันธ์เพ่ือให้ 

เป้าหมายของงานประสบผลสำเร็จ

•  หลีกเล่ียงการเผชิญหน้า เก็บอารมณ์ 

รักษาหน้า มีความเคารพนบน้อม สุภาพ 

แม้แต่เวลาโกรธก็จะไม่พูด พูดจาอ้อมค้อม

ชอบพูดลับหลัง

•  เจ้าหน้าท่ีต่างชาติมีความเข้มงวดใน 

การทำงานอย่างมากมีวัฒนธรรมการทำงาน 

แบบอเมริกัน เน้นทำงานตามข้ันตอนเป็น 

ลำดับขั้นตอนตามท่ีได้มีการวางแผนเอาไว้ 

และชอบใช้วิธีการแบบ how to ตรงต่อ เวลา 

ไม่ค่อยยึดหยุ่น จริงจัง

•  เน้นเป้าหมายของงานเป็นสำคัญ การ 

เรียนรู้ภาษาไทยและวัฒนธรรมความเช่ือไทย 

เป็นเคร่ืองมีอท่ีช่วยให้ลามารถบรรลุ

เป้าหมายของงานได้

•  ชอบโต้แย้ง แสดงความคิด เหิน จน 

บางครั้งถูกมองว่าก้าวร้าวหรือออกคำสั่ง พูด 

ตรงตามสิ่งที่เหิน ตรงประเด็น (get to the 

point)

นอกจากน้ีเจ้าหน้าที่รัฐยังตีความการแสดงออกของเจ้าหน้าที่ตะวันตกว่าก้าวร้าวหรือออก

คำส่ัง

•Î» ทักษะในการใช้ภาษาและการลื่อสาร.

ถึงแม้ว่าจะใช้ภาษาอังกฤษเป็นหลักในการสื่อสาร แต่เจ้าหน้าท่ีไทยและเจ้าหน้าท่ีต่างชาติ
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ชาวพม่ามักจะประลบปัญหาความไม่ม่ันใจในการส่ือสารกับเจ้าหน้าท่ีต่างชาติตะวันตกท่ีเป็นเจ้าของ 

ภาษา บางคนต้องอา(วัยการแปลจากเพ่ือนร่วมกัน

เจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าที่ต่างชาติ

•  เจ้าหน้าท่ีไทยไม่กล้าแสดงความเห็น 

เพราะไม่ม่ันใจในภาษาอังกฤษ 

เจ้าหน้าที่ไทยบางส่วนไม่กล้าแสดงความ 

คิดเห็นในท่ีประชุม เพราะไม่ม่ันใจในการใช้ 

ภาษาอังกฤษ เกรงว่าจะใช้คำท่ีผิด 

ความหมาย เพราะเคยมีประลบการณ์ที่พูด 

ไปแล้วเจ้าของภาษาไม่เข้าใจ หรือ ไม่ทราบ 

ว่าคำที่ใช้ไม่เหมาะสมทำให้อีกฝ่ายเกิดการ 

ตีความผิดไปจากที่ต้องการจะสื่อลาร รวมท้ัง 

กลัวว่าความคิดเห็นของตนเองจะไม่ดีพอ

•  เจ้าหน้าท่ีต่างชาติตีความไปว่า 

เจ้าหน้าท่ีไทยไม่กล้าแลดงออก 

มีความคิดเห็นว่าเจ้าหน้าท่ีไทยไม่กล้าแสดง 

ความคิดเห็นในท่ีประชุม ทั้งๆที่มีความคิดที่ดี 

เพราะบางคนมีปัญหาในเรื่องภาษา 

นอกจากน้ันแล้วเจ้าหน้าท่ีต่างชาติซาวพม่าก็ 

ไม่กล้าแสดงความคิดเห็นเหมือนกัน เพราะ 

ไม่ม่ันใจในการส่ือสารเหมือนกัน เกรงว่า 

ภาษาอังกฤษไม่ดีพอ หรือบางคร้ังเจ้าหน้าท่ี 

ตะวันตกก็เลือกท่ีจะส่ือลารโดยให้เจ้าหน้าท่ี 

ไทยบอกต่อไปยังเพ่ือนร่วมงานคนไทยและ 

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติชาวพม่า

3. ปัญหาการสื่อสารต่างภัฒนธรรมระหว่างเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ต่างชาติภับน้ลี้ 

ภัย

จากการเก็บรวบรวมข้อมูลและผลการวิจัยพบว่าปัญหาและอุปลรรคการส่ือสารต่างวัฒนธรรม 

ระหว่างเจ้าหน้าท่ีไทย/เจ้าหน้าท่ีต่างชาติกับผู้ล้ีภัย มีปัญหาต่างๆดังต่อไปน้ี

1) ปัญหาด้านความรู้และกา?รับรู้

*  ภาษา

ในการส่ือสารระหว่างเจ้าหน้าท่ีไทยและเจ้าหน้าท่ีต่างชาติกับผู้เภัยน้ันจำเป็นท่ีต้องอาศัย



159

ล่ามทำหน้าท่ีในการแปล เพราะผู้ล้ีภัยส่วนใหญ่ไมสามารถเข้าใจภาษาไทยและภาษาอังกโเษ เว้นแต่ผู้ 

ลี้ภัยที่อาศัยอยู่ในเขตเมืองหรือนอกศูนย์พักพิงช่ัวคราวที่อาจเข้าใจภาษาไทยได้บ้าง หรือผู้ล้ีภัยบางคน 

ก็สามารถเข้าใจภาษาอังกฤษ ภาษาฝรั่งเศสได้ เช่น ผู้ลี้ภัยพม่า (บางกลุ่ม) ผู้ล้ีภัยกะเหร่ียง ผู้ล้ีภัย 

คองโก เป็นต้น การสื่อสารผ่านล่ามนั้นต้องอาศัยล่ามที่มืความชำนาญในการแปลและมีประสบการณ์ 

ซึ่งหลายองค์กรไม่ได้มืการปีกอบรมล่ามก่อนเข้ามาทำงาน แต่จะเป็นการอธิบายขอบเขตของงานและ 

สังเกตการณ์การทำงาน เช่น ท่ี IOM ล่ามที่ไม่ได้มืการปีกอบรมมาก่อนแต่จะให้เข้ามาทำการ 

สังเกตการณ์ประมาณ 1 สัปดาห์ ซึ่งมืการทำความตกลงกันก่อนว่าต้องแปลในสิ่งที่ครูสอนเท่านั้นห้าม 

เดาหรือถ้าไม่ทราบก็ให้ถามเพ่ือไม่ให้เกิดความผิดพลาดในการแปล สำหรับล่ามนั้นอาจต้องเจอกับ

ปัญหาเร่ืองคำ เพราะว่าคำบางคำไม่มีในภาษามอญ ภาษากะเหรี่ยง ภาษาพม่า เป็นต้น จำเป็นท่ี 

จะต้องอาศัยการยกตัวอย่าง เช่น คำว่ารัฐธรรมนูญ รัฐสภา วุฒิสภา เป็นต้น สำหรับล่ามที่ต้องแปล 

เกี่ยวกับเร่ืองของกฎหมายและการให้ความรู้ด้านการแพทย์น้ันจะได้รับการปีกอบรมในเร่ืองน้ันๆก่อน 

เพ่ือท่ีจะให้เข้าใจและส่ือสารได้อย่างถูกต้อง

สำหรับปัญหาท่ีเกิดข้ึนระหว่างล่ามกับเจ้าหน้าท่ีคือเร่ืองการแปล โดยปัญหาในการแปลท่ีพบ 

มีตังต่อไปน้ี

1 ) ใส่อารมณ์ความคิดความรู้สึกของตนเองเข้าไปในบทสนทนา

2) เพลิดเพลินและมีอารมณ์ตามไปกับ เร่ืองท่ีเล่า จนลืมจับใจความสำคัญของการสนทนา 

ระหว่างเจ้าหน้าท่ีและผู้ล้ีภัย

เจ้าหน้าท่ีจึงตรวจสอบโดยการให้ล่ามเขียนส่ิงท่ีแปลเป็นภาษาน้ันๆ แล้วให้ล่ามอีกคนแปล 

เป็นภาษาอังกฤษเพ่ือดูความถูกต้อง

เจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าที่ต่างชาติ

•  เจ้าหน้าท่ี1ไทยสามารถส่ือสารกับผู้ล้ีภัย 

ได้โดยตรง โดยไม่ต้องส่ือสารผ่านล่าม ในบาง 

กรณีท่ีผู้ล้ีภัย เช่น คนเขมร พม่า กะเหร่ียง 

สามารถพูดไทยได้ เน่ืองมาจากอยู่ประเทศ 

ไทยมานานด้วยเหตุผลต่างๆกัน เป็นต้น

•  สำหรับเจ้าหน้าท่ีต่างชาติ เช่น พม่า 

กะเหร่ียง คะเรนนี มอญ เช้ือชาติเดียวกับผู้ล้ี 

ภัยย่อมไม่มีปัญหาในการส่ือสาร อีกท้ังยัง 

เข้าใจความรู้สึกนึกคิดของคู่ส่ือสารได้มาก 

ท่ีสุด
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บางองค์กรมีความได้เปรียบในการสื่อสารระหว่างเจ้าหน้าที่กับผู้ลี้ภัย เช่น สมาคมวางแผน 

ครอบครัวแห่งประเทศไทยมีเจ้าหน้าที่ไทยเชื้อสายกะเหร่ียงทำงานอยู่ในพ้ืนท่ีทำให้สื่อสารกับผู้ล้ีภัยได้ 

โดยตรงไม่ต้องผ่านล่ามสามารถสื่อสื่งท่ีต้องการได้หมด อีกท้ังยังเข้าใจความคิดความเช่ือของคู่สื่อสาร 

อีกด้วย

2) ปัญหาด้านทัศนคติและความ?สึก

สำหรับปัญหาและอุปสรรคในด้านทัศนคติและความรู้สึกระหว่างเจ้าหน้าที่ไทยและเจ้าหน้าที่ 

ต่างชาติท่ีมีต่อผู้ลี้ภัย มีดังต่อไปน้ี

•Î» ทัศนคติที่เป็นอุปสรรค

เจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าที่ต่างชาติ

•  เจ้าหน้าท่ีไทยเข้าใจและยอมรับพฤติ 

กรรมของผู้ล้ีภัย

เจ้าหน้าท่ีไทยเข้าใจและยอมรับพฤติกรรม 

ของผู้ล้ีภัยความเช่ือของผู้ล้ีภัย'ได้มากกว่า 

เจ้าหน้าท่ีตะวันตกและยอมให้ผู้ล้ีภัยทำในส่ิง 

ท่ีเช่ือ ถ้าไม่เป็นอันตรายและไม่ทำให้ 

เดือดร้อน เจ้าหน้าท่ีไทยรู้สึกว่าคนผิวสีมี 

ลักษณะก้าวร้าวมากกว่าคนเอเชียด้วยกัน คน 

มอญมีลักษณะจ้องจับผิด ในขณะท่ีคนพม่า 

สามารถส่ือสารภาษาไทยและเข้าใจอะไรได้ 

ดีกว่าผู้ล้ีภัยชาติอ่ืนๆ

•  เจ้าหน้าท่ีต่างชาติบางส่วนไม่เข้าใจ 

และยอมรับพฤติกรรมของผู้ล้ีภัย 

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติตะวันตกมีความคาดหวัง 

ว่าผู้ล้ีภัยสามารถท่ีจะนำความรู้ท่ีได้รับไป 

ปรับประยุกต์ให้เข้ากับชีวิตประจำวันได้ ซ่ึงใน 

ความเป็นจริงผู้ล้ีภัยบางส่วนยังคงทำตาม 

วิถีทางเดิมของตนเอง เช่น การรักษาทาง 

การแพทย์ การให้สิทธิกับผู้หญิง เป็นต้น โดย 

ให้เหตุผลว่าขัดต่อวัฒนธรรมความเช่ือด้ังเดิม

เจ้าหน้าที่ต่างชาติชาวอเมริกันท่ีทำงานอยู่ในประเทศไทยมากกว่า 10 ปีให้ความเห็นท่ี

น่าสนใจว่าคนไทยมีอคติท่ีไม่ดีต่อคนพม่า ด้วยเหตุผลทางประวัติศาสตร์ แบบเรียนและค่านิยมของ 

สังคม เวลาให้ความช่วยเหลือคนพม่าจะไม่ดีเท่ากับการหยิบยื่นความช่วยเหลือให้คนกัมพชา คนลาว
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แ ล ะ ย ัง เห ็น ว ่า เจ ้า ห น ้า ท ี่ร ัฐ ไ ม ่เอ า ใ จ ใ ส ่ต ่อ ป ัญ ห า ผ ู้ล ี้ภ ัย  น อ ก จ า ก น ั้น แ ล ้ว เจ ้า ห น ้า ท ี่ร ัฐ ย ัง ม ีค ว า ม ค ิด เห ็น

ว ่า เจ ้า ห น ้า ท ี่ต ่า ง ช า ต ิห ล า ย ค น ม ีค ว า ม ร ู้ค ว า ม ส า ม า ร ถ ม า ก ก ว ่า ท ี่ท ำ ง า น เก ี่ย ว ข ้อ ง ก ับ ด ้า น ผ ู้ล ี้ภ ัย  ซึ่ง

แ ส ด ง  เห ็น ท ํ'ศ น ค ต ิใ น แ ง ่ล บ ต ่อ ผ ู้ล ี้ภ ัย

3) ปัญหาด้านพฤติกร?ม

สำหรับปัญหาด้านพฤติกรรมท่ีเกิดระหว่างปฏิสัมพันธ์ของเจ้าหน้าท่ีไทยท่ีมีต่อผู้ล้ีภัยและ 

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติท่ีมีต่อผู้ล้ีภัย มีตัวอย่างดังต่อไปน้ี

เจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าที่ต่างชาติ

•  ยอมรับ'ในธรรมเนียมปฏิบ้ติของผู้ล้ีภัย 

ของผู้ลี้ภัยมากกว่า เจ้าหน้าท่ีต่าง1ชาติ 

เจ้าหน้าท่ีไทยยอมให้ผู้ลี้ภัยได้มีโอกาสปฏิปัติ 

ตามความเชื่อวัฒนธรรมของตนเองมากกว่า 

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติ เช่น ยอมรับพฤติกรรมที่ผู้ 

ยอมปฏิปัติในธรรมเนียมท่ีผู้ชายเป็นใหญ่ใน 

ครอบครัว และยอมรับในพฤติกรรมก้าวร้าว 

ของผู้ลี้ภัยบางคนท่ีเข้ามารับความช่วยเหลือ 

จำเป็นต้องอาศัยระยะเวลาในการพูดคุยและ 

ผู้เข้ามารับความช่วยเหลือซ่ึงบางคนก็ไม่อยู่ 

ในอารมณ์ที่จะเปิดรับฟัง ก็เป็นอุปสรรคต่อ 

เจ้าหน้าท่ีท่ีจะให้ความช่วยเหลือหรือ 

คำปรึกษาได้

•  ไม่ยอมรับธรรมเนียมปฏิบัติของผู้ลี้ภัย 

บางครั้ง

เจ้าหน้าท่ีต่างชาติตะวันตกหรือประเทศที่ให้ 

สิทธิชายหญิงเท่าเทียมกัน ไม่เข้าใจในการ 

ปฏิบัติวัฒนธรรมของผู้ลี้ภัย เช่น พม่า แอฟ 

ริกา ท่ียังคงมีวัฒนธรรมให้ผู้ชายเป็นใหญ่ใน 

สังคม เป็นต้น

สำหรับการส่ือสารระหว่างผู้ล้ีภัยกับเจ้าหน้าท่ีน้ัน บางคร้ังผู้ล้ีภัยเลือกท่ีจะส่ือสารกับเจ้าหน้าท่ี 

ต่างชาติโดยไม่ต้องผ่านเจ้าหน้าท่ีไทยหรือล่าม เพราะเจ้าหน้าท่ีต่างชาติส่วนใหญ่เป็นเจ้าหน้าท่ี 

ระดับสูง ดังน้ันอาจช่วยแก้ปัญหาให้ผู้ล้ีภัยได้รวดเร็วกว่า
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นอกจากน้ันแล้วเจ้าหน้าท่ีต้องสอนมารยาททางสังคมให้กับผู้ลีภัยท่ีอาศัยอยู่ในศูนย์พักพิง 
แล้วเข้ามารับการแกอบรมในกรุงเทพฯ เซ่น การใช้ห้องนำ การรับประทานอาหารแบบบุฟเฟ่ต์ การ 
เข้าคิว เป็นส่ิงท่ีเจ้าหน้าท่ีไทยต้องสอนเพ่ิมเติมให้ภับผู้ล้ีภัยบางกลุ่ม ซ่ึงในระยะแรกอาจประสบปัญหา 
ในการสอนแต่เม่ือใช้ระยะเวลาและกิจะสามารถปรับตัวได้
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